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EN NOTICE!

This information is only printed in English. To find it other languages, please see www.3m.com/peltorcomms on the
Internet. Look in section “Rest of the world” and find “PDF LIBRARY” where you can download multilingual information
about this product!

Alternatively, contact your supplying Authorised Peltor DECT-Com Il Dealer, who will print it out on paper locally in your
language.

[BYRSN

sle www.3m.com/peltorcomms e 5,L5 QAJ: (s AY SBIL Laaas s Dol | BUIL L& wloslall sa delils a3
lia e olalll Soasis oloslas Ja335 eliSas &oa " PDF LIBRARY " e Jiels "Rest of the world" awd Jls) e iyl
!G_llll

Lladl el 3,5 e ol Gelibs a g8 s3lls Peltor DECT — Com T 253! aaine el Jlad¥ ] oSa LS

BG YBATA!

[3Tblsi 3BECTKI ApyKaBaHbIs TONbKI aHrenbckait moBai. Kab 3Haicui ix Ha iHLWbIX MoBax, kani nacka, Haseganue www.3m.com/
peltorcomms ¥ iHTapHaue. 3asipHiue y pasbasen «Rest of the world» i 3Haiiagiue «PDF LIBRARY» — Tam Bbl 3MoxaLe 3arpysilb
3BECTKi Mpa NpafyKT Ha Hekanbkix moBax!

MoxHa Takcama 3BsipHyuLa Aa Bawara ynayHaBaxaHnara npagayua Peltor DECT-Com I, kaTtopbl Hagpykye ix Bam Ha Bawwain
MoOBe.

cz UPOZORNENI!

Tato informace je tiSténa jen anglicky. Pokud ji chcete €ist v jinych jazycich, navstivte stranku www.3m.com/peltorcomms na
Internetu. Zde prejdéte do Casti ,Rest of the world* a oteviete slozku ,PDF LIBRARY*, odkud si mlzete stahnout informace o tomto
produktu ve vice jazycich!

Muzete se také obratit na vaseho autorizovaného prodejce produktti Peltor DECT-Com Il, ktery vdm informace ve vasem jazyce
vytiskne na papir.

DE BITTE BEACHTEN!

Diese Information wird nur auf Englisch gedruckt. In anderen Sprachen ist sie im Internet unter www.3m.com/peltorcomms zu
finden. Klicken Sie auf ,Rest of the world* und dann auf ,PDF LIBRARY"; hier kénnen Sie mehrsprachige Produktinformation zu
diesem Produkt herunterladen!

Sie kdnnen sich auch an den autorisierten Peltor-Handler wenden, bei dem Sie Inr DECT-Com |l erworben haben. Er wird die
Information in Ihrer Sprache fiir Sie ausdrucken.

DK BEMARK!

Denne information er kun trykt pa engelsk. For at finde den pa andre sprog, se venligst www.3m.com/peltorcomms pa internettet.
Ga til afsnittet "Resten af verden”, og find "PDF-BIBLIOTEK”, hvor du kan downloade information om dette produkt pa flere sprog!
Alternativt kan du kontakte din Autoriserede Peltor DECT-Com lI-forhandler, der med gleede vil udskrive den til dig pa dit sprog.

EL THMEIQZH!

AuTEG o1 TTAnpOQOpIEG EKTUTTWVOVTAI HOVO OTa ayYAIKA. Ma va Tig Bpeite o€ dAAeg YAwooeg TTapakaAoUpue SeiTe TNV 1I0TogEAIdT
www.3m.com/peltorcomms oTo Internet. Aeite 1o TUANA “Rest of the world” kai Bpeite To “PDF LIBRARY” a1mé d1T0U pTTOPEITE VO
KaTeRAOETE TTANPOPOPIES Y1 AUTO TO TTPOIGV O€ TTOAAEG YAWOOEG!

‘EvaAAakTIKd, ETTIKOIVWVAOTE PE Tov E§ouaiodoTtnuévo avTimpdowTro TpoidvTwy Peltor DECT-Com I, o otroiog Ba oag Tig
EKTUTTWOEI ETIITOTIOU OTN YAWOOO TTOU €TTIBUYEITE.

ET MARKUS!

Trikitud teave on saadaval ainult inglise keeles. Teistes keeltes teabe leidmiseks kilastage veebisaiti www.3m.com/peltorcomms.
Otsige jaotisest “Rest of the world" liles osa “PDF LIBRARY", kust saate kdesoleva toote kohta mitmekeelset teavet alla laadida!
Voite ka kontakteeruda kohaliku volitatud Peltor DECT-Com Il edasimijaga ja lasta teabe enda kohalikus keeles valja printida.

FI HUOM!
Nama tiedot on painettu vain englanniksi. Muunkieliset versiot I6ytyvat Internet-osoitteesta www.3m.com/peltorcomms. Valitse
"Rest of the world” ja "PDF LIBRARY”, josta voit ladata monikielista tietoa tasta tuotteesta!

Voit my&s ottaa yhteytta valtuutettuun Peltor DECT-Com Il -myyjaan, joka tulostaa tiedot p

i omalla ki

FR AVIS'!

Cette information est seulement imprimée en anglais. Des versions dans d’autres langues sont disponibles sur le site web
www.3m.com/peltorcomms. Cliquez sur « Rest of the world », puis dans la rubrique « PDF LIBRARY » vous pourrez télécharger
des informations multilingues sur ce produit !

Vous pouvez sinon contacter votre revendeur Peltor DECT-Com Il agréé qui pourra vous imprimer cette documentation dans votre
langue.
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HR NAPOMENA!

Ove informacije tiskane su samo na engleskom jeziku. Kako biste ih pronasli na drugim jezicima, posjetite www.3m.com/
peltorcomms na Internetu. Potrazite odjeljak “Rest of the world” i u njemu “PDF LIBRARY”: tu moZete preuzeti informacije o
proizvodu na viSe jezika!

Takoder, mozZete se obratiti ovlastenom distributeru za Peltor DECT-Com Il, koji ¢e te informacije ispisati na vasem jeziku.

HU FIGYELEM!

Ez az informaci6 csak angol nyelven keriil nyomtatasra. Ha mas nyelven szeretné megtekinteni, latogasson el erre a webcimre:
www.3m.com/peltorcomms on the Internet. Lépjen a "Rest of the world” részhez, és keresse meg a "PDF LIBRARY” hivatkozast,
ahonnan letdltheti a termékre vonatkozé tobbnyelvii dokumentumokat.

Vagy vegye fel a kapcsolatot a hivatalos Peltor DECT-Com |l szallitoval, aki elkésziti a kért nyelven kinyomtatott dokumentumot.

IS TILKYNNING!

Upplysingar pessar eru adeins prentadar & ensku. Haegt er ad lesa hana & 68rum tungumalum med pvi ad velja slédina www.3M.
com/PeltorComms & Netinu. Leitadu i kaflanum "Rest of the world” og finndu "PDF LIBRARY” par sem hzegt er ad hlada nidur
upplysingum & mérgum tungumalum um véruna!

Annar moguleiki er ad hafa samband vié vidurkenndan umbodsmann Peltor DECT-Com Il og fa skjalid prentad ut fyrir pig a pvi
tungumali sem pér hentar.

IT ATTENZIONE!

Questo documento viene stampato solamente in inglese. Per altre lingue, visitare il sito www.3m.com/peltorcomms su Internet.
Andare alla sezione “Rest of the world” e cercare “PDF LIBRARY”, dove & possibile scaricare le informazioni sul prodotto in
numerose lingue!

In alternativa, rivolgersi al proprio rivenditore autorizzato Peltor DECT-Com Il per la stampa delle istruzioni nella propria lingua.

Kz ECKEPTY!

Byn aknapart Tek afbinibiH TiniHae 6epinesi. OHbl 6acka Tinaepae kepy yLwiH www.3m.com/peltorcomms caiiTbiHa KipiHi3. «Rest
of the world» TapaybiHa kipin, «PDF LIBRARY» TabblHbI3, ocbl xepaeH Ci3 Typni Tinaepae ocbkl 8HiM Typarbl aknapar XyKTein
anacbia!

Banama pertiHae, ocbl aknapaTtThl CifiH TiniHisge, xepitisge 6acein weirapatelH Peltor DECT-Com Il ekineTTi xeTkisyLuiHisre
XKONbIfFbIHbI3.

LT ISPEJIMAS!

Si informacija spausdinama tik angly kalba. Norédami rasti informacijg kitomis kalbomis, apsilankykite internetinéje svetainéje
www.3m.com/peltorcomms. Spustelékite dalj ,Rest of the world” ir raskite ,PDF LIBRARY*, i§ kur galite atsisiysti informacijg apie §j
produktg jvairiomis kalbomis.

Arba susisiekite su savo ,Peltor DECT-Com II* jgaliotu prekybos agentu, kuris atspausdins informacijg jasy kalba.

Lv PIEZIME.

ST informacija tiek drukata vienigi anglu valoda. Informaciju citas valodas skatiet timek|a vietné www.3m.com/peltorcomms.
Skatiet sadalu ,Rest of the world* un sameklgjiet ,PDF LIBRARY", no kuras varat lejupieladét informaciju par $o produktu vairakas
valodas!

Varat ar sazinaties ar pilnvarotu Peltor DECT-Com |l tirdzniecibas parstavi, kur$ izdrukas So informaciju jasu valoda.

NL NB!

Deze informatie bestaat in gedrukte vorm alleen in het Engels. Wilt u deze in een andere taal lezen, ga dan op Internet naar
www.3m.com/peltorcomms. Klik op “Rest of the world” en kies “PDF LIBRARY”: hier kunt u meertalige informatie over dit product
downloaden.

U kunt tevens contact opnemen met een geautoriseerde dealer van Peltor die de DECT-Com Il levert. Deze zal de informatie in uw
taal afdrukken.

NO MERK!

Denne informasjonen er kun trykt pa engelsk. Hvis du vil ha den pa andre sprak, vennligst se www.3m.com/peltorcomms pa
Internett. Se i seksjonen “Rest of the world” og finn frem til “PDF LIBRARY”. Der kan du laste ned flerspraklig informasjon om dette
produktet.

Du kan ogsa kontakte din autoriserte Peltor DECT-Com lI-forhandler, s& vil de skrive ut informasjonen til deg pa ditt sprak.



PL UWAGA!

Te informacje drukowane s3 tylko w jezyku angielskim. Aby znalez¢ je w innych jezykach, nalezy przej$¢ do strony www.3m.
com/peltorcomms. W sekgji ,Rest of the world” mozna znalez¢ podsekcje ,PDF LIBRARY”, z ktérej mozna pobra¢ wielojezyczne
informacje o produktach!

Mozna takze skontaktowac sig z autoryzowanym dealerem Peltor DECT-Com II, ktéry wydrukuje te informacje lokalnie w Twoim
jezyku.

PT AVISO!

Esta informagao esta apenas impressa em inglés. Para encontrar outros idiomas, por favor aceder a www.3m.com/peltorcomms
na Internet. Procurar na secgédo “Rest of the world” e “PDF LIBRARY” onde pode fazer o download de informagdo em varios
idiomas sobre este produto!

Em alternativa, por favor contactar o seu concessionario autorizado Peltor DECT-Com Il, que o podera imprimir localmente em
papel, no seu idioma.

RO ATENTIE!

Aceste informatii sunt tiparite numai in limba engleza. Pentru a le gasi in alte limbi, vizitati www.3m.com/peltorcomms pe Internet.
Consultati sectiunea ,Rest of the world* si gasiti ,PDF LIBRARY" de unde puteti descarca informatii in mai multe limbi strdine
despre acest produs!

Alternativ, contactati Distribuitorul autorizat Peltor DECT-Com I, care le va tipari local in limba dvs.

RU NPUMEYAHUE!

OTa nHhopmaums JOCTyMNHa B NEYaTHOM BU/Ee TONbKO Ha aHIMUIACKOM A3blke Konun TekcTa Ha ApYrux si3blkax MOXHO HalTW Ha
caiite www.3m.com/peltorcomms. Cm. pasaen «Rest of the world», pasaen «PDF LIBRARY». B Hem B cMoxeTe ckayaTb AaHHble
06 3TOM 13Aenuu Ha pasHbix s3bikax!

Wnu cesbkmuTech ¢ BalmM aBTopusoBaHHbIM aurepom Peltor DECT-Com I, 4tobbl OH pacneyaTtan AaHHble Ha BalleMm A3blke.

SE OBS!

Informationen finns endast tryckt pa engelska. For att I&sa informationen pa nagot annat sprak, folj lanken www.3m.com/
peltorcomms. Klicka pa "Rest of the World” och darefter pa "PDF LIBRARY”. Dar kan du ladda ned produktinformationen pa flera
olika sprak!

Du kan aven kontakta en auktoriserad aterforsaljare for Peltor DECT-Com Il som pa plats kan skriva ut informationen pa ditt sprak.

SK POZNAMKA!

Tato informacia je vytlacena len v angli¢tine. Aby ste ju nasli v inych jazykoch, navstivte stranku www.3m.com/peltorcomms na
internete. Pozrite sa do ¢asti ,Rest of the world” a najdite ,PDF LIBRARY*, kde mo6Zete prevziat viacjazy¢né informacie o tomto
produkte!

Pripadne kontaktujte svojho dodavajiceho autorizovaného predajcu Peltor DECT-Com |, kto ju vytlaci na papier lokalne vo vaSom
jazyku.

SL POZOR!

Te informacije so natisnjene samo v angle$¢ini. Za informacije v drugih jezikih obis¢ite spletno stran www.3m.com/peltorcomms.
V razdelku ,Rest of the world" izberite ,PDF LIBRARY" in prenesite informacije o tem izdelku v ve¢ jezikih.

Lahko se obrnete tudi na pooblas¢enega prodajalca izdelkov Peltor DECT-Com I, da vam jih natisne v vasem jeziku.

SP jAVISO!

Esta informacion sélo se imprime en inglés. Para otros idiomas, visite www.3m.com/peltorcomms en Internet. Busque en la
seccion “Rest of the world” y “PDF LIBRARY”, donde puede descargar informacion multilinglie sobre este producto.
Alternativamente, péngase en contacto con su distribuidor de DECT-Com |l autorizado de Peltor, que le puede proporcionar la
informacion impresa en su idioma.

SR NAPOMENA!

Ovi podaci su $tampani samo na engleskom jeziku. Da biste ih pronasli na drugim jezicima, posetite adresu www.3m.com/
peltorcomms na Internetu. U sekciji "Rest of the world”, pod "PDF LIBRARY” mozete da preuzmete informacije o ovom proizvodu
na vise jezika!

MozZete i da kontaktirate ovlaS¢enog prodavca za Peltor DECT-Com II, koji ¢e ih Stampati na vasem jeziku.

TR DIKKAT!

Burada verilen bilgiler sadece ingilizce'dir. Diger dillerdeki gevirileri igin litfen www.3m.com/peltorcomms adresini ziyaret edin. "Rest
pf the world” béliimiine gelin ve bu Uriin hakkinda gesitli dillerde verilen bilgileri yliklemek icin "PDF LIBRARY” bolimind bulun.
Isterseniz, kendi dilinizdeki belgeyi yazdirmasi igin Yetkili Peltor DECT-Com |l Bayiniz ile iletisime gegin.

UK NOBIAOMJTEHHA!

Lis iHcbopmaLlis ApyKYETLCS TiNbKM aHrmincLKO MOBO0. [epeknap iHWUMKY MOBaMU MOXHa 3HaNTK Ha cailTi www.3m.com/
peltorcomms B mepexi IHTepHeT. AuBiTbes po3ain «Rest of the world» Ta wykaite « PDF LIBRARY», 3Biakv MOXHa 3aBaHTaXuTn
iHdhopMaLlito Npo Liei NpoAyKT Ha pi3HUX MOBaXx.

Takox BU MOXeTe 3BepHYyTUCb A0 odiliiHoro aunepa Peltor DECT-Com |l, nocnyramu sikoro B KOpUCTyeTech, LWo6 HaapyKyBaTh
Lo iHdhopmaLlito HeobXiAHOK MOBOIO.



GB, IE, ZA, AE

QUICK GUIDE

Button Function

M] Switch DECT-Com Il unit on/off
Select function in the menu

[+ Increase the level of selected function

- Decrease the level of selected function

M &[] Switch DECT-Com Il unit on as base

M &[] Switch DECT-Com Il unit on as portable

[PTT1] Manually transmit in DECT-Com conference 1
Press twice to talk in conference 1
Press once to listen in conference 1

[PTT2) Manually transmit in DECT-Com conference 2
or with a connected auxiliary equipment.
Press twice to talk in conference 2
Press once to listen in conference 2

[PTT3] Manually transmit in DECT-Com conference 3
or with a connected auxiliary equipment.
Press twice to talk in conference 3
Press once to listen in conference 3

[+ &[-] All call (simplex transmission)

(Fig. A)

Antenna \’

Function indication ring

Headset connector

[-]Down
LED (Light Emitting Diode)
PTT1 Push-To-Talk 1
PTT2 Push-To-Talk 2
PTT3 Push-To-Talk 3

Clip



PELTOR DECT-Com li

INTRODUCTION

Peltor™ DECT-Com II™ is a wireless intercom system for simple and efficient duplex communication with up to 9 active
users talking in full duplex, plus up to 40 listeners with possibility to “break in” to the conference. Another user, who wants to
talk in the conference, will take the place of one of the first users, who will be degraded to a “listen only”.

There are basically two versions of the DECT-Com Il main unit; portable units and base/portable units.

The base/portable units (DC2812 and DC2815) can be started as base or portable units, which is not possible with the
portable unit (DC2811).

Peltor DECT-Com Il is operating on the 1.8 GHz DECT radio frequencies, which is licence free in most countries. Please
check with your local authorities!

Due to low output power and high frequency it is a short range communication system. The nominal working range is
approximately 250 metres outdoors in line of sight. Indoors the working range may be shorter.

Read this information carefully before use and save for future reference!

PREPAIRING THE MAIN UNIT

1. Open the main unit box

2. Mount one of the three antenna rings on the antenna connector.

3. Theindication rings should be used to seal the antenna; green colour for portable units, red for base units or black for
“discrete” use.

NOTICE! The ring should be turned correctly to fit on the screw nut!

Screw the antenna tightly on top of the ring.

Mount the battery in the battery compartment and close the lid with the screw.

Mount the attachment clip on the back of the unit. Turn it to the tagged end down!

To charge the battery, place the unit in a charger/holder

N o oA

PELTOR DECT-Com Il SYSTEM

MAIN UNITS, GENERAL 1.8 GHz

DC2811 1.8 GHz portable unit

DC2812 1.8 GHz base/portable unit
DC2815 1.8 GHz Ext. base/portable unit

ACCESSORIES AND SPARE PARTS

DC2031 Battery lid for use with 3xAA standard batteries in main unit
DC2032 Battery carrier for 6xAA auxiliary batteries (excl. batteries)
DC2033 Rechargeable NiMH-accumulator (2100 mAh)

DC2035 Screw for battery lid DC2031

DC2036 Screw for external battery pack DC2032

DC2041 Antenna, general, 1.8 — 1.9 GHz for main unit

DC2046 Antenna, external omnidirectional w magnetic foot

DC2048 Antenna ring kit, one of each colour; red, green and black
DC2064 Charger/holder, IP42 (incl. mains adapter)

DC2068 Power Supply/holder, IP42 (incl. mains adapter)

DC2072 Cable for Ground Mechanic

DC2071 Attachment clip. Fully rotary clip for attaching DECT-Com Il units to clothes etc.
DC2-5001 Adapter cable for “dynamic standard”

DC2-5005A  Adapter cable for telephone 2.2 kOhms

DC2-5010  Adapter cable for ICOM, straight connector

DC2-5030  Adapter cable for Motorola GP340

DC2-5063  Adapter cable for Motorola Mototrbo

WLTX-B Wireless PTT transmitter unit, EU, 1 channel, encapsulated



TECHNICAL DATA OF MAIN UNIT

DECT-ComlI

Frequency range:
Operation mode:

Output power:

Current consumption:

Working range:

Battery life cycle:

Usage temperature:

Storage temperature:

Weight excl. batteries:

Microphone types:

Headset connector:

WARRANTY

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, average 10 mW (portable) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815
as base typ. 320 mA (4 portables system), as portable 160 mA in talk mode.
DC2811 portable typ. 60 mA in talk mode.

Outdoors typ. 250 m (line of sight)
Indoors typ. 50 m

With rechargeable battery Peltor DC2033 approx. 40 h

(portable unit)approx. 6 h (base unit)

With 6xAA additional 2100 mAh NiMH batteries in DC2032 approx. 165 h
(portable unit) approx. 18 h (base unit)

-26°C to +55°C

-55°C to +70°C without batteries
Store batteries according to battery manufacturer’s instructions

Incl. battery pack DC2033, 310 g (DC2812)

Carbon 300 mV typ. Medium power feed enabled; 20mA
Electret 20 mV typ. Low power feed enabled; 1mA
Dynamic 4 mV typ.

Low impedance 0,4 mV typ.

Peltor J11, type M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)

Two year guarantee of conformity with the contractual specifications of the quality and performance of the goods. “Non-
conformity goods” should be returned to your Authorized Peltor DECT-Com Il Dealer, or to one of the 3M / Peltor Repair

Centres.

See www.3m.com/peltorcomms on the Internet. Look in section “Rest of the world” and find “CONTACT US” where
you will find contact information.

APPROVALS

According to directive 1999/5/EC (RTTE)

Electrical safety:

EMC:

Radio Spectrum:

g3

EN 60 950, EN 62 311

EN 301 489-1
EN 301 489-6

EN 301406

DECLARATION OF CONFORMITY
See certificates on the final two pages.



FR, CH, BE

GUIDE RAPIDE

Touche Fonction

[M] Active/Désactive I'unité DECT-Com I
Sélectionne une fonction dans le menu

[+] Augmente le niveau de la fonction sélectionnée

[-1 Diminue le niveau de la fonction sélectionnée

[M] & [+] Active I'unité DECT-Com Il comme base

[M] &[-] Active I'unité DECT-Com Il comme combiné

[PTT1] Transmet manuellement en conférence 1 DECT-Com
Appuyer deux fois pour prendre part a la conférence 1
Appuyer une fois pour écouter la conférence 1

[PTT2] Transmet manuellement en conférence 2 DECT-Com
ou avec un équipement auxiliaire connecté.
Appuyer deux fois pour prendre part a la conférence 2
Appuyer une fois pour écouter la conférence 2

[PTT3] Transmet manuellement en conférence 3 DECT-Com
ou avec un équipement auxiliaire connecté.
Appuyer deux fois pour prendre part a la conférence 3
Appuyer une fois pour écouter la conférence 3

&[] Appelle tout le monde (liaison simplex)

(Fig. A)
Antenne

Anneau indicateur de fonction
Connecteur de headset
[M] Mode /
[*]1Up
[-] Down

LED

PTT1 Push-To-Talk (Pousser pour parler) 1

PTT2 Push-To-Talk (Pousser pour parler) 2
PTT3 Push-To-Talk (Pousser pour parler) 3

Clip



PELTOR DECT-Com li

INTRODUCTION

Peltor™ DECT-Com II™ est un systeme Intercom sans fil pour une communication duplex simple et efficace. Il permet a
9 utilisateurs actifs maximum deconverser en duplex intégral et & 40 personnes maximum d'écouter et de « s'immiscer »
dans la conférence. Toute autre personne souhaitant intervenir dans la conférence prendra la place de I'un des premiers
utilisateurs qui sera rétrogradé en « simple auditeur ».

En principe, I'unité principale DECT-Com Il existe en deux versions : combiné et unité de base/combiné.

Contrairement au combiné (DC2811), les unités de base/combinés (DC2812 et DC2815) peuvent étre démarrés comme
unités de base ou combinés.

Peltor DECT-Com Il émet sur la fréquence radio DECT 1,8 GHz qui n'est pas soumise & licence dans la plupart des pays.
Veuillez le vérifier auprés des autorités locales !

Ce systéme de communication offre une courte portée en raison de sa puissance de sortie faible et de sa fréquence
élevée. La portée nominale est d'environ 250 métres a l'extérieur en visibilité directe. A lintérieur, elle peut étre plus courte.
Avant toute utilisation, lisez attentivement ces informations et conservez-les pour pouvoir vous y reporter ultérieurement !

PREPARATION DE LUNITE PRINCIPALE

1. Ouvrez le boitier de I'unité principale.

2. Montez I'un des trois anneaux d'antenne sur le connecteur d'antenne.

3. Ilestconseillé d'utiliser les anneaux indicateurs pour étancher I'antenne : vert pour les combinés, rouge pour les
unités de base ou noir pour « passer inapergu ».

ATTENTION ! Lanneau doit étre tourné correctement pour semboiter dans 'écrou de vis !

Vissez fermement 'antenne au-dessus de 'anneau.

Placez la pile dans le compartiment prévu a cet effet et fermez le couvercle avec la vis.

Montez le clip de fixation a l'arriere de 'unité. Rabattez-le vers 'extrémité dentée !

Pour charger la pile, placez 'unité dans le chargeur/support.

No ok~

SYSTEME PELTOR DECT-Com I

UNITES PRINCIPALES, BANDE DE FREQUENCES PUBLIQUE 1,8 GHz
DC2811 Combiné 1,8 GHz

DC2812 Combiné/Unité de base 1,8 GHz

DC2815 Combiné/Unité de base ext. 1,8 GHz

ACCESSOIRES ET PIECES DE RECHANGE

DC2031 Couvercle du boitier a piles a utiliser avec 3 piles standard AA dans 'unité principale
DC2032 Porte-piles pour 6 piles auxiliaires AA (piles non fournies)

DC2033 Accumulateur NiMH rechargeable (2 100 mAh)

DC2035 Vis pour le couvercle du boitier a piles DC2031

DC2036 Vis pour le bloc-piles externe DC2032

DC2041 Antenne, bande de fréquences publique de 1,8 a 1,9 GHz pour 'unité principale
DC2046 Antenne externe omnidirectionnelle avec pied magnétique

DC2048 Kit de 3 anneaux d’antenne : un rouge, un vert et un noir

DC2064 Chargeur/Support, IP42 (adaptateur secteur compris)

DC2068 Bloc d'alimentation/Support, IP42 (adaptateur secteur compris)

DC2072 Cable pour Ground Mechanic

DC2071 Clip de fixation. Clip entiérement rotatif permettant d’attacher I'unit¢ DECT-Com Il aux vétements et autres
DC2-5001 Cable adaptateur pour « norme dynamique »

DC2-5005A  Cable adaptateur pour téléphone 2,2 kOhms

DC2-5010 Céble adaptateur pour ICOM, connecteur droit

DC2-5030  Céble adaptateur pour Motorola GP340

DC2-5063  Cable adaptateur pour Motorola Mototrbo

WLTX-B Unité de transmission PTT sans fil, EU, 1 canal, encapsulée



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DE LUNITE PRINCIPALE

DECT-ComlI

Plage de fréquences :
Mode de fonctionnement :

Puissance de sortie :

Consommation électrique :

Portée :

Durée de vie de la pile :

Température d’utilisation :

Température de stockage :

Poids sans les piles :

Types de microphone :

Connecteur de headset :

GARANTIE

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, moyenne 10 mW (combiné)/ 120 mW (unité de base)

DC2812, DC2815
Comme unité de base : 320 mA (systéme a 4 combinés), comme combiné 160 mA en
mode Conversation. DC2811 en version combiné. 60 mA en mode Conversation.

Modele extérieur : 250 m (visibilité directe)
Modéle intérieur : 50 m

Avec pile rechargeable Peltor DC2033 env. 40 h (combiné) env. 6 h (unité de base)
Avec 6 piles AA 2100 mAh NiMH supplémentaires dans DC2032 env. 165 h (combiné)
env. 18 h (unité de base)

-26°C to +55°C

-55°C to +70°C sans pile.
Conservez les piles conformément aux instructions du fabricant

Bloc-piles compris DC2033, 310 g (DC2812)

En carbone 300 mV, alimentation moyenne activée ; 20 mA
A électret 20 mV, alimentation faible activée ; 1 mA
Dynamique 4 mV

Afaible impédance 0,4 mV

Peltor J11, type M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)

Garantie de conformité : deux ans conformément aux spécifications contractuelles relatives a la qualité et aux
performances des produits. Renvoyez les « produits non conformes » a votre revendeur agréé Peltor DECT-Com Il ou a
I'un des centres de réparation 3M / Peltor.

Consultez le site Internet www.3m.com/peltorcomms. Dans la rubrique « Rest of the world », cliquez sur « CONTACT
US » pour trouver nos coordonnées.

HOMOLOGATIONS

Conformément a la directive 1999/5/EC (RTTE)

Sécurité électrique :

EMC:

Spectre des fréquences radioélectriques :

g3

EN 60 950, EN 62 311
EN 301 489-1 EN 301 489-6

EN 301406

DECLARATION DE CONFORMITE
Consultez les certificats des deux derniéres pages.



DE, CH, BE

KURZANLEITUNG

Taste Funktion

[M] Ein-/Ausschalten der DECT-Com II-Einheit
Funktion im Menii wahlen

[+ Erhoht das Niveau der gewahlten Funktion

[-] Senkt das Niveau der gewahlten Funktion

[M] & [+] Einschalten der DECT-Com lI-Einheit als Basisstation

[M] &[-] Einschalten der DECT-Com lI-Einheit als tragbare Einheit

[PTT1] Manuelles Senden in DECT-Com Konferenzschaltung 1
Zweimal driicken: in Konferenzschaltung 1 sprechen
Einmal driicken: in Konferenzschaltung 1 zuhéren

[PTT2] Manuelles Senden in DECT-Com Konferenzschaltung 2
oder mit angeschlossener zusatzlicher Ausriistung
Zweimal driicken: in Konferenzschaltung 2 sprechen
Einmal driicken: in Konferenzschaltung 2 zuhéren

[PTT3] Manuelles Senden in DECT-Com Konferenzschaltung 3
oder mit angeschlossener zusatzlicher Ausriistung
Zweimal driicken: in Konferenzschaltung 3 sprechen
Einmal driicken: in Konferenzschaltung 3 zuhéren

[+ &[-] Alle anrufen (Simplex-Ubertragung)

(Abb. A)

Antenne \’

Ring Funktionsanzeige

\Headset'AnSChlUSS
[M] Mod US/

[+] Auf

[-]Ab

LED (Light Emitting Diode)
PTT1 (Push-To-Talk) Sprechtaste 1
PTT2 (Push-To-Talk) Sprechtaste 2

PTT3 (Push-To-Talk) Sprechtaste 3

Clip

10



PELTOR DECT-Com li

EINFUHRUNG

Peltor™ DECT-Com II™ ist eine kabellose Sprechanlage fiir die einfache und effiziente Duplex-Kommunikation mit bis zu

9 aktiven Benutzern in Vollduplex-Verstandigung und bis zu 40 Zuhérern, die die Mdglichkeit haben, sich in die Konferenz
einzuschalten. Der Zuhdrer, der sich in die Konferenz einschalten méchte, ibernimmt den Platz eines Erstnutzers, der
seinerseits in den , Listen only“-Modus zuriickgestuft wird.

Es stehen grundsétzlich zwei Versionen der DECT-Com II-Haupteinheit zur Verfiigung: tragbare Einheiten und Basis-/tragbare
Einheiten.

Die Basis-/tragbaren Einheiten (DC2812 und DC2815) kdnnen als Basisstationen oder tragbare Einheiten in Betrieb
genommen werden, was mit der tragbaren Einheit (DC2811) nicht mdglich ist.

Peltor DECT-Com Il sendet auf der 1,8 GHz DECT Funkfrequenz, die in den meisten Landern lizenzfrei ist. Kontrollieren Sie
dies bitte bei Ihrer zustandigen Behorde!

Aufgrund der niedrigen Ausgangsleistung und der hohen Frequenz handelt es sich um eine Nahbereichs-Sprechanlage. Die
Nennreichweite betragt im Freien in Sichtlinie etwa 250 Meter. Im Innenbereich kann die Reichweite geringer sein.

Bitte lesen Sie diese Information vor der Benutzung des Produkts griindlich durch und heben Sie sie fiir zukiinftigen Bedarf auf.

VORBEREITUNG DER HAUPTEINHEIT
1. Die Verpackung der Haupteinheit 6ffnen.
2. Einen der drei Antennenringe auf den Antennenanschluss stecken.

3. Die Anzeigeringe sollten zur Kennzeichnung der Antenne verwendet werden: griin fiir tragbare Einheiten, rot fiir
Basiseinheiten und schwarz fiir diskrete” Benutzung.
BITTE BEACHTEN! Der Ring muss richtig gedreht werden, damit er auf die Schraubenmutter passt!

4. Die Antenne fest auf den Ring aufschrauben.
5. Die Batterie in das Batteriefach einlegen und den Deckel mit der Schraube befestigen.
6.  Den Befestigungsclip auf der Riickseite der Einheit anbringen. Das gezéhnte Ende nach unten wenden!

7. Zum Aufladen der Batterie die Einheit in das Ladegerat/den Halter stellen.

PELTOR DECT-Com Il SYSTEM

HAUPTEINHEITEN, ALLGEMEIN 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz tragbare Einheit

DC2812 1,8 GHz Basiseinheit/tragbare Einheit
DC2815 1,8 GHz Externe Basiseinheit/tragbare Einheit

ZUBEHOR UND ERSATZTEILE

DC2031 Batteriedeckel zur Verwendung von 3 AA-Standardbatterien in der Haupteinheit
DC2032 Batterietrager fiir 6 zusatzliche AA-Batterien (exkl. Batterien)

DC2033 Wiederaufladbarer NiMH-Akku (2100 mAh)

DC2035 Schraube fiir Batteriedeckel DC2031

DC2036 Schraube fiir externes Batteriepack DC2032

DC2041 Antenne, allgemein, 1,8 — 1,9 GHz fiir Haupteinheit

DC2046 Antenne, externe Rundstrahlantenne mit Magnetfufl

DC2048 Satz Antennenringe, je ein Ring in Rot, Griin und Schwarz

"



DC2064
DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Ladegerat/Halter IP 42 (inkl. Netzadapter)

Stromversorgung/Halter IP 42 (inkl. Netzadapter)

Kabel fiir Ground Mechanic

Befestigungsclip. Voll drehbarer Clip zur Befestigung der DECT-Com II-Einheit an der Kleidung usw.
Adapterkabel fiir ,Dynamisch Standard*

Adapterkabel fiir Telefon 2,2 kOhm

Adapterkabel fiir ICOM, gerader Stecker

Adapterkabel fir Motorola GP340

Adapterkabel fir Motorola Mototrbo

Kabellose PTT Sendeeinheit, EU, 1 Kanal, eingekapselt

TECHNISCHE DATEN DER HAUPTEINHEIT

DECT-Coml I

Frequenzbereich:
Betriebsmodus:
Ausgangsleistung:
Stromverbrauch:

Reichweite:

Batterielebensdauer:

Betriebstemperatur:

Aufbewahrungstemperatur:

Gewicht ohne Batterien:

Mikrofontypen:

Headset-Anschluss:

1880 — 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, Mittelwert 10 mW (tragbar)/120 mW (Basis)

DC2812, DC2815 als Basiseinheit. 320 mA (4 tragbare Einheiten), als tragbare
Einheiten 160 mA im Sprechmodus. DC2811 als tragbare Einheit. 60 mA im
Sprechmodus.

Im Freien 250 m (in Sichtlinie)
Im Innenbereich 50 m

Mit wiederaufladbaren Batterien Peltor DC2033 etwa 40 h (tragbare Einheit); etwa 6 h
(Basiseinheit)

Mit 6 zusétzlichen 2100 mAh NiMH AA-Batterien in DC2032 etwa 165 h (tragbare
Einheit); etwa 18 h (Basiseinheit)

-26°C bis +55°C

-55°C bis +70°C ohne Batterien
Batterien gemaR den Angaben des Herstellers aufbewahren.

Inkl. Batteriepack DC2033, 310 g (DC2812)
Carbon 300 mV. Mittlere Stromzufuhr aktiv; 20 mA
Elektret 20 mV. Niedrige Stromzufuhr aktiv; 1 mA
Dynamisch 4 mV.

Niedrige Impedanz 0,4 mV.

Peltor J11, Typ M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTIE

Zwei Jahre Garantie auf die Ubereinstimmung mit den vertraglichen Spezifikationen der Qualitat und Leistung der Ware.
,Nicht Ubereinstimmende Ware“ sollte an Ihren autorisierten Peltor-DECT-Com-Il-Handler oder an ein 3M/Peltor Repair
Center zurlickgegeben werden.

Siehe www.3m.com/peltorcomms im Internet. Unter ,,Rest of the world* und ,,CONTACT US* finden Sie alle
Kontaktangaben.

ZULASSUNGEN
GemaR der Richtlinie 1999/5/EC (RTTE)

Elektrische Sicherheit:  EN 60 950, EN 62 311
EMV: EN 301 489-1 EN 301 489-6

Funkspektrum: EN 301406

C€

KONFORMITATSERKLARUNG
Siehe Zertifikate auf den letzten zwei Seiten.



GUIDA RAPIDA
Pulsante Funzione
[M] Accende/spegne I'unita DECT-Com I
Seleziona la funzione nel menu
[+ Aumenta il livello della funzione selezionata
[ Diminuisce il livello della funzione selezionata
[M]e[+] Accende I'unita DECT-Com Il come dispositivo base
[Me[-] Accende I'unita DECT-Com Il come dispositivo portatile
[PTT1] Trasmissione manuale in DECT-Com in conferenza 1
Premere due volte per parlare in conferenza 1
Premere una volta per ascoltare in conferenza 1
[PTT2] Trasmissione manuale in DECT-Com in conferenza 2 o con un dispositivo
ausiliario collegato.
Premere due volte per parlare in conferenza 2
Premere una volta per ascoltare in conferenza 2
[PTT3] Trasmissione manuale in DECT-Com in conferenza 3 o con un dispositivo
ausiliario collegato.
Premere due volte per parlare in conferenza 3
Premere una volta per ascoltare in conferenza 3
[Hlel-] Chiama tutti (trasmissione simplex)

14

\Con nettore headset
[M] Modalita /

PTT1 (Push-To-Talk) Pulsante per parlare 1
PTT2 (Push-To-Talk) Pulsante per parlare 2

PTT3 (Push-To-Talk) Pulsante per parlare 3

(Fig. A)

Antenna

Anello indicatore di funzionamento

[+] Su
[-] Giu

LED (diodo a emissione luminosa)

Clip



PELTOR DECT-Com li

INTRODUZIONE

Peltor™ DECT-Com II™ ¢ un sistema di intercomunicazione senza fili per una comunicazione duplex semplice ed

efficiente per un massimo di 9 utenti attivi in full duplex e fino a 40 ascoltatori con la possibilita di “intervenire” in conferenza.

Un altro utente che intende partecipare alla conferenza prendera il posto di uno degli utenti attivi, che verra declassato in
“solo ascolto”.

DECT-Com Il & disponibile essenzialmente in due versioni: unita portatile e unita base/portatile.

Le unita base/portatili (DC2812 e DC2815) possono essere avviate come unita base o portatil, a differenza dell'unita
portatile (DC2811).

Peltor DECT-Com Il funziona a 1,8 GHz DECT, frequenza radio che nella maggior parte dei Paesi non necessita di licenza.
In caso di dubbi, consultare le autorita preposte!

In seguito alla bassa potenza in uscita e all'alta frequenza, & un sistema di comunicazione a corto raggio. La portata
nominale & 250 metri circa all'aperto con contatto visivo. In interni, la portata pud risultare inferiore.

Leggere attentamente le istruzioni prima dell'uso e conservarle per riferimento futuro!

PREPARAZIONE DELLUNITA PRINCIPALE
1. Aprire la scatola dell'unita principale.
2. Montare uno dei tre anelli sul connettore dellantenna.

3. Applicare gli anelli indicatori per sigillare I'antenna; colore verde per le unita portatili, rosso per le unita base e nero
per l'uso “discrete”.
ATTENZIONE! Lanello deve essere girato correttamente per essere montato sul dado!

4. Avvitare saldamente I'antenna sull'anello.
5. Inserire la batteria nell'apposito vano e chiudere lo sportello con la vite.
6. Montare la clip di fissaggio sul retro dell'unita. Girarla con il lato dentellato in basso!

7. Perricaricare la batteria, collocare l'unita in un caricabatterie/supporto.

SISTEMA PELTOR DECT-Com I

UNITA PRINCIPALI GENERICHE, 1,8 GHz
DC2811 Unita portatile 1,8 GHz

DC2812 Unita base/portatile 1,8 GHz
DC2815 Unita base est./portatile 1,8 GHz

ACCESSORI E RICAMBI

DC2031 Copribatteria per 3 batterie standard AA nell'unita principale
DC2032 Supporto per 6 batterie ausiliarie AA (batterie escluse)
DC2033 Accumulatore al NiMH ricaricabile (2100 mAh)

DC2035 Vite per copribatteria DC2031

DC2036 Vite per gruppo batterie esterno DC2032

DC2041 Antenna, generica, 1,8-1,9 GHz per l'unita principale
DC2046 Antenna monodirezionale esterna con base magnetica
DC2048 Kit anelli per antenna (rosso, verde e nero)



DC2064
DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001

Caricabatterie/supporto, IP42 (con adattatore di rete)

Alimentatore/supporto, IP42 (con adattatore di rete)

Cavo per Ground Mechanic

Clip di fissaggio rotante per il fissaggio delle unita DECT-Com Il a indumenti ecc.
Cavo adattatore per “dynamic standard”

DC2-5005A  Cavo adattatore per telefono 2,2 kOhm

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Cavo adattatore per ICOM, connettore diritto

Cavo adattatore per Motorola GP340

Cavo adattatore per Motorola Mototrbo
Trasmettitore PTT senza fili, EU, 1 canale, ermetico

DATI TECNICI DELL'UNITA PRINCIPALE

DECT-Coml I

Gamma di frequenza:
Modalita di esercizio:
Potenza in uscita:

Consumo di corrente:

Portata:

Autonomia della batteria:

Temperatura di esercizio:

Temperatura di
conservazione:

Peso batterie escluse:

Tipi di microfono:

Connettore headset:

1880 — 1900 MHz
Duplex
Max 250 mW, media 10 mW (portatile) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815 come unita base 320 mA (4 sistemi portatili), come unita portatile
160 mA in modalita di conversazione. DC2811 come unita portatile 60 mA in modalita
di conversazione.

All'aperto 250 m (con contatto visivo)
In interni 50 m

Con batteria ricaricabile Peltor DC2033 circa 40 ore (unita portatile) / 6 ore (unita base)
Con 6 batterie addizionali AA al NiMH 2100 mAh in DC2032, circa 165 ore (unita
portatile) / 18 ore (unita base)

Da -26°C a +55°C

Da -55°C a +70°C senza batterie

Le batterie devono essere conservate seguendo le istruzioni del produttore

Incl. gruppo batterie DC2033, 310 g (DC2812)

Carbon 300 mV, media potenza; 20 mA
Electret 20 mV bassa potenza; 1 mA
Dynamic 4 mV

Bassa impedenza 0,4 mV

Peltor J11, tipo M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANZIA

Garanzia di due anni della conformita alle specifiche contrattuali relativamente alla qualita e alle prestazioni degli articoli. Gli
“articoli non conformi“ devono essere restituiti al proprio Rivenditore autorizzato Peltor DECT-Com Il oppure ad uno dei
Centri di assistenza 3M / Peltor indicati al sito www.3m.com/peltorcomms. Consultare la sezione “Rest of the world”
e trovare “CONTACT US” per gli indirizzi.

CERTIFICAZIONI
Ai sensi della Direttiva 1999/5/CE (RTTE)

Sicurezza elettrica: EN 60 950, EN 62 311
Compatibilita elettromagnetica: EN 301489-1, EN 301 489-6

Spettro radio: EN 301.406

C€

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Vedere i certificati nelle ultime due pagine.



GUIA RAPIDA
Boton Funcién
[M] Encender/apagar la unidad DECT-Com Il
Seleccionar funcion en el ment
[+ Incrementar el nivel de la funcién seleccionada
[ Reducir el nivel de la funcién seleccionada
[M]y[+] Encender la unidad DECT-Com Il como base
Mly[-] Encender la unidad DECT-Com Il como portatil
[PTT1] Transmitir manualmente en DECT-Com, conferencia 1
Pulsar dos veces para hablar en conferencia 1
Pulsar una vez para escuchar en conferencia 1
[PTT2] Transmitir manualmente en DECT-Com, conferencia 2
o con un equipo auxiliar conectado.
Pulsar dos veces para hablar en conferencia 2
Pulsar una vez para escuchar en conferencia 2
[PTT3] Transmitir manualmente en DECT-Com, conferencia 3
o con un equipo auxiliar conectado.
Pulsar dos veces para hablar en conferencia 3
Pulsar una vez para escuchar en conferencia 3
&[] Llamar a todos (transmision simple)

\ConeCtOr de Orejeras
[M] Modo /

(Fig. A)

Antena

Anillo indicador de funcién

[+] Arriba

[-] Abajo

LED (diodo luminiscente)

PTT1 (Push-To-Talk) Pulsar para hablar 1
PTT2 (Push-To-Talk) Pulsar para hablar 2
PTT3 (Push-To-Talk) Pulsar para hablar 3

Presilla



PELTOR DECT-Com li

INTRODUCCION

Peltor™ DECT-Com II™ es un sistema de intercomunicacién inaldmbrica para comunicacion sencilla y eficaz
comunicacion doble con hasta 9 usuarios activos en pleno modo de habla doble mas hasta 40 oyentes con posibilidad de
“entrar” en la conferencia. Un usuario que desee hablar en la conferencia ocupara el lugar de uno de los primeros usuarios,
el cual se pondra en modo de “escucha solamente”.

Hay basicamente dos versiones de unidad principal de DECT-Com II: unidades portétiles y unidades base/portatiles.

Las unidades base/portatiles (DC2812 y DC2815) se pueden activar como unidades base o portatiles, lo que no es posible
con la unidad portatil (DC2811).

Peltor DECT-Com Il opera en radiofrecuencias de 1,8 GHz DECT, que no requieren licencia en la mayoria de paises.
iControlar esto con la autoridad local!

Es un sistema de comunicacién de corto alcance debido a la baja potencia y alta frecuencia. El alcance de trabajo nominal
es de aproximadamente 250 metros a la intemperie en linea de visibilidad. En interiores, el alcance de trabajo puede ser
menor.

iLeer detenidamente estas instrucciones antes de usar el aparato y guardarlas para consulta futura!

PREPARACION DE LA UNIDAD PRINCIPAL

1. Abrirla caja de la unidad principal

2. Montar uno de los tres anillos de antena en el conector de antena.

3. Los anillos indicadores deben usarse para sellar la antena: el verde para unidades portétiles; el rojo para unidades
base y el negro para uso “discreto”.
NOTA: iEl anillo se debe girar correctamente para montarlo en la tuerca de tornillo!

4. Enroscar la antena sin apretar sobre el anillo.

5. Colocar la bateria en el compartimento de bateria y cerrar la tapa con el tornillo.

6. Montar la presilla de fijacion en el dorso de la unidad. jEl extremo dentado debe quedar abajo!

7. Para cargar la bateria, colocar la unidad en un cargador/soporte

SISTEMA PELTOR DECT-Com I

UNIDADES PRINCIPALES, GENERAL 1,8 GHz
DC2811 Unidad portatil de 1,8 GHz

DC2812 Unidad base/portatil de 1,8 GHz
DC2815 Unidad base/portatil ext. de 1,8 GHz

ACCESORIOS Y REPUESTOS

DC2031 Tapa de baterias para usar con 3 baterias AA estandar en la unidad principal
DC2032 Porta-baterias para 6 baterias AA auxiliares (excepto baterias)

DC2033 Acumulador NiMH recargable (2.100 mAh)

DC2035 Tornillo para tapa de baterias DC2031

DC2036 Tornillo para paquete de baterias externo DC2032

DC2041 Antena, general, 1,8 — 1,9 GHz para unidad principal

DC2046 Antena externa omnidireccional con pie magnético

DC2048 Kit de anillos de antena, uno de cada color: rojo, verde y negro



20

DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

DATOS TECNICOS

DECT-Coml I

Banda de frecuencias:
Modo de operacion:
Potencia de salida:

Consumo de corriente:
Alcance de trabajo:

Duracion de bateria:

Temperatura de uso:

Temperatura de
almacenamiento:

Peso sin baterias:

Tipos de micréfono:

Conector de orejeras:

Cargador/soporte, IP42 (incluso adaptador de red)

Unidad de alimentacién/soporte, IP42 (incluso adaptador de red)
Cable para Ground Mechanic

Presilla de fijacion. Presilla totalmente giratoria para fijar
unidades DECT-Com Il en prendas de vestir, etc.

Cable adaptador para “dynamic standard”

Cable adaptador para teléfono, 2,2 kOhmios

Cable adaptador para ICOM, conector recto

Cable adaptador para Motorola GP340

Cable adaptador para Motorola Mototrbo

Unidad de transmisor inalambrico PTT (pulsar para hablar), UE, 1 canal, encapsulada

DE LA UNIDAD PRINCIPAL

1880 — 1900 MHz
Doble
Max. 250 mW, media 10 mW (portatil) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815 como base. 320 mA (sistema de 4 portétiles), como portatil, 160 mA
en modo de habla. DC2811 portatil. 60 mA en modo de habla.

Tipo de intemperie, 250 m (linea de visibilidad)
Tipo de interiores, 50 m

Con bateria recargable Peltor DC2033, aprox. 40 h (unidad portétil) y aprox. 6 h
(unidad base)

Con 6 baterias AA adicionales, NiMH de 2.100 mAh en DC2032, aprox. 165 h
(unidad portatil) y aprox. 18 h (unidad base)

-26°Ca+55°C

-55 °C a +70 °C sin baterias Almacenar las baterias segun las instrucciones del
fabricante de las mismas

Incluso paquete de baterias DC2033, 310 g (DC2812)
Carbono de 300 mV. Alimentacion de potencia media; 20 mA
Electret de 20 mV. Alimentacion de potencia baja; 1 mA
Dinamico de 4 mV

Baja impedancia, 0,4 mV

Peltor J11, tipo M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTIA

Garantia de dos afios de conformidad con las especificaciones contractuales de la calidad y el rendimiento de los
productos. “Los productos no conformes” deben devolverse al distribuidor autorizado de Peltor DECT-Com Il en el que
se adquirié el producto 0 a uno de los Centros de reparacion de 3M/ Peltor.

Ver www.3m.com/peltorcomms en la Internet. Los datos de contacto estan en la seccion “Rest of the world” bajo
“CONTACT US".

HOMOLOGACIONES
De conformidad con la Directiva 1999/5/CE (RTTE)

Seguridad eléctrica: EN 60 950, EN 62 311
EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6

Espectro de radio: EN 301 406

C€

DECLARACION DE CONFORMIDAD
Ver los certificados en las dos tltimas paginas
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BEKNOPTE HANDLEIDING
Toets Functie
[M] De DECT-Com Il unit in-/uitschakelen

]
-

[M] & [+]
MI&[-]

[PTT1]

[PTT2]

[PTT3]

#&[
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PTT1 (Push-To-Talk) Indrukken om te zenden 1
PTT2 (Push-To-Talk) Indrukken om te zenden 2

PTT3 (Push-To-Talk) Indrukken om te zenden 3

Een functie uit het menu selecteren

Het niveau van de geselecteerde functie verhogen
Het niveau van de geselecteerde functie verlagen

De DECT-Com Il als basisunit inschakelen
DECT-Com Il als draagunit inschakelen

Handmatig zenden in DECT-Com vergadering-1
Tweemaal drukken om in vergadering-1 te spreken
Eenmaal drukken om in vergadering-1 te luisteren

Handmatig zenden in DECT-Com vergadering-2

of met een verbonden hulpapparaat

Tweemaal drukken om in vergadering-2 te spreken
Eenmaal drukken om in vergadering-2 te luisteren

Handmatig zenden in DECT-Com vergadering-3
of met een verbonden hulpapparaat
Tweemaal drukken om in vergadering-3 te spreken
Eenmaal drukken om in vergadering-3 te luisteren
Alle oproepen (simplex transmissie)

(Fig. A)

Antenne

Ring voor functie-aanwijzing

\Headset-connector
[M] Stand /

[+] Omhoog
[-] Omlaag

LED-lampje (Light Emitting Diode)

Bevestigingsklem




PELTOR DECT-Com li

INLEIDING

De Peltor™ DECT-Com II™ is een draadloos intercom-systeem voor eenvoudige en efficiente duplex-communicatie met
maximaal negen actieve gebruikers die in volle duplex onderling kunnen spreken, plus maximaal veertig meeluisterende
gebruikers die de mogelijkheid hebben om in het gesprek “binnen te dringen”. Een volgende gebruiker die zich tot het
gesprek wil voegen, neemt dan de plaats in van de vorige spreker die tot “listen only” (alleen luisteren) vervalt.

De hoofd-unit van de DECT-Com Il bestaat in twee varianten: draagunits en basis/draagunits.

De basis/draagunits (DC2812 en DC2815) kunnen zowel als basis- als draagunits worden opgestart, hetgeen niet mogelijk
is voor de gewone draagunit (DC2811).

De Peltor DECT-Com Il werkt op 1.8 GHz DECT-radiofrequenties: hiervoor is in de meeste landen geen vergunning vereist.
Het is raadzaam bij uw locale overheden even na te vragen.

Vanwege het lage output-vermogen en de hoge frequentie is dit beschouwd als korte-afstand communicatiesysteem. Het
heeft in gezichtsbereik in de openlucht een reikwijdte van ca 250 m. Binnenshuis is de reikwijdte korter.

Lees deze informatie voor gebruik aandachtig door en bewaar deze als referentie voor de toekomst!

DE HOOFDUNIT VOORBEREIDEN
1. Open de behuizing van de hoofdunit.
2. Monteer een van de drie antenneringen op de connector van de antenne.

3. Deindicatiering dient om de antenne af te dichten. Groenkleurig voor draagunits, roodkleurig voor de basisunit en
zwart voor onopvallend gebruik.
LET OP! Zorg ervoor dat u de ring in de juiste stand op de schroefdraad zet!

4. Schroef de antenne vast op de ring.
5. Monteer de batterij in haar vakje en schroef de klep dicht.
6. Monteer de bevestigingsklem aan de achterzijde van de unit. Draai deze omlaag tot de vertanding.

7. Plaats de unitin de lader om de batterij op te laden.

PELTOR DECT-Com Il SYSTEEM

HOOFDUNITS, ALGEMEEN 1.8 GHz
DC2811 1.8 GHz draaguni

DC2812 1.8 GHz basis/draagunit
DC2815 1,8 GHz ext. basis/draagunit

ACCESSOIRES EN RESERVEDELEN

DC2031 Batterijklep, 3xAA standaard batterijen in de hoofd-unit
DC2032 Batterijdrager voor 6xAA hulpbatterijen (excl. batterijen)
DC2033 Laadbare NiMH-accu (2100 mAh)

DC2035 Schroef voor batterijklep DC2031

DC2036 Schroef voor accu DC2032

DC2041 Antenne van de hoofdunit, algemeen, 1.8 — 1.9 GHz
DC2046 Antenne, extern met alzijdig richtbare magnetische voet
DC2048 Set antenneringen, van elke kleur één: rood, groen en zwart.
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DC2064 Lader/houder, IP42 (incl. netadapter)

DC2068 Voeding/houder, IP42 (incl. netadapter)

DC2072 Kabel voor Ground Mechanic

DC2071 Bevestigingsklem. Met deze roterende bevestigingsklem kan de
DECT-Com Il unit aan de kleren wordt bevestigd

DC2-5001 Adapterkabel voor “dynamic standard”

DC2-5005A  Adapterkabel voor telefoon 2.2 kOhms

DC2-5010  Adapterkabel voor ICOM, rechte connector

DC2-5030  Adapterkabel voor Motorola GP340

DC2-5063  Adapterkabel voor Motorola Mototrbo

WLTX-B Ingekapselde draadloze PTT-zendunit, EU, 1 kanaal

TECHNISCHE GEGEVENS VAN DE HOOFDUNIT

DECT-Coml I

Frequentiebereik:
Gebruiksmodus:
Output-vermogen:

Stroomverbruik:

Reikwijdte:

Levensduur batterijen:

Gebruikstemperatuur:

Opslagtemperatuur:

Gewicht exl. batterijen:

Types microfoon:

Headset-connector:

1880 - 1900 MHz
Duplex
max. 250 m\W, gemiddeld 10 mW (draagunit) / 120 mW (basisunit)

DC2812, DC2815 zoals de basisunit 320 mA (4 draagunits systeem), als draagunit 160

mA in spreekstand. DC2811 draagunit 60 mA in spreekstand

in openlucht 250 m (zichtbereik)

binnenshuis 50 m

met laadbare batterij Peltor DC2033

ca. 40 uur (draagunit) of ca. 6 uur (basisunit)

met 6xAA extra batterijen 2100 mAh NiMH in DC2032
ca. 165 uur (draagunit) of ca. 18 uur (basisunit)

-26°C tot +55°C

-55°C tot +70°C zonder batterijen

De batterijen dienenvolgens de instructies van de fabrikant te worden bewaard.
Incl. accu DC2033, 310 g (DC2812)

koolmicrofoon 300 mV. Toegelaten gemiddeld vermogen: 20 mA
elektretmicrofoon 20 mV Toegelaten minimaal vermogen: 1 mA
dynamische microfoon 4 mV

lage impedantie 0,4 mV

Peltor J11, type M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTIE

Twee jaar garantie op conformiteit met de contractuele specificaties van de kwaliteit en prestaties van de goederen.
Afwijkende goederen dienen teruggestuurd te worden naar uw geautoriseerde dealer van de Peltor DECT-Com I, of
naar een van de reparatiecentra van 3m/ Peltor.

Zie www.3m.com/peltorcomms op internet. Klik op “Rest of the world” en verder op “CONTACT US”: hier is
contactinformatie te vinden.

CERTIFICATIE
Volgens richtlijn 1999/5/EC (RTTE)

Elektrische veiligheid: ~ EN 60 950, EN 62 311
EMC: EN 301489-1 EN 301 489-6

Radiospectrum: EN 301.406

C€

DECLARATIE VAN CONFORMITEIT
Zie certificaat op de laatste twee pagina’s.
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SNABBGUIDE

Knapp Funktion

[M] Till- och franslag av DECT-Com Il
Valj funktion i menyn.

# Okar nivan pa vald funktion

[-] Minskar nivan pa vald funktion

[M] & [+] Tillslag av DECT-Com Il som basenhet

[M] &[-] Tillslag av DECT-Com |l som handenhet

[PTT1] Manuell sandning med DECT-Com i gruppsamtal 1
Tryck pa knappen tva ganger for att prata i gruppsamtal 1
Tryck en gang for att lyssna i gruppsamtal 1

[PTT2] Manuell sandning med DECT-Com i gruppsamtal 2
eller med ansluten extern utrustning
Tryck pa knappen tva ganger for att prata i gruppsamtal 2
Tryck en gang for att lyssna i gruppsamtal 2

[PTT3] Manuell sdndning med DECT-Com i gruppsamtal 3
eller med ansluten extern utrustning
Tryck pa knappen tva ganger for att prata i gruppsamtal 3
Tryck en gang for att lyssna i gruppsamtal 3

[+ &[-] Allanrop (simplex)

\Uttag for headset
[M] Mode /

(Fig. A)

Antenn

Ring for funktionsindikering

[+] Upp

[-] Ner

Lysdiod (LED)

PTT1 (Push-To-Talk) Tryck-och-Tala 1
PTT1 (Push-To-Talk) Tryck-och-Tala 2
PTT1 (Push-To-Talk) Tryck-och-Tala 3

Clips



PELTOR DECT-Com li

INLEDNING

Peltor™ DECT-Com II™ &r ett tradldst intercom-system for enkel och effektiv tvavagskommunikation med upp till 9 aktiva
anvandare i full duplex, plus upp till 40 lyssnare med méjlighet att delta i samtalet. Om en ny anvéndare vill delta i samtalet
overtar han eller hon den forsta anvandarens plats, vars status da andras till “listen only”.

Det finns tva grundversioner av DECT-Com II: handenhet och bas-/handenhet.

Bas-/handenheterna (DC2812 och DC2815) kan startas som bas- eller handenhet, vilket inte &r méjligt med handenheten
(DC2811).

Peltor DECT-Com Il arbetar pa 1,8 GHz DECT, en frekvens som é&r licensfri i de flesta lander. Kontrollera detta med dina
lokala myndigheter!

Den laga uteffekten och den hdga frekvensen innebar att det ar ett system or korthallskommunikation. Den nominella
rackvidden ar cirka 250 meter utomhus med fri sikt. Inomhus kan rackvidden vara kortare.

Las denna information noggrant innan anvandning och spara fér framtida referens!

FORBEREDELSE AV HUVUDENHETEN
1. Oppna forpackningen.
2. Montera en av de tre antennringarna pa antennadaptern.

3. Indikeringsringarna ska anvandas for att forsluta antennen; gron ring for handenheter, réd for basenheter och svart
for "diskret” anvandning.
OBS! Ringen maste vara vand at ratt hall for att passa i adapterns spar!

4, Skruva fast antennen ordentligt ovanpa ringen.
5. Séttibatteriet i batterifacket och skruva fast locket med skruven.
6.  Montera fastclipset pa enhetens baksida. Den tandade sidan ska vara nedat!

7. Forattladda batteriet, placera enheten i en laddare/hallare.

PELTOR DECT-Com Il SYSTEM

HUVUDENHETER, | ALLMANHET 1,8 GHz
DC2811 1,8 GHz, handenhet

DC2812 1,8 GHz, bas-/handenhet

DC2815 1,8 GHz, extern utrustning/handenhet

TILLBEHOR OCH RESERVDELAR

DC2031 Batterilucka for 3xAA standardbatterier i huvudenheten
DC2032 Batterihallare for 6xAA extra batterier (exkl. batterier)
DC2033 Laddningsbart NiMH-batteri (2 100 mAh)

DC2035 Skruv till batterilucka DC2031

DC2036 Skruv till extern batterihallare DC2032

DC2041 Antenn, allmén, 1,8-1,9 GHz fér huvudenhet

DC2046 Antenn, extern och rundstralande med magnetfot
DC2048 Ringsats for antenn, en i varje farg (r6d, gron och svart)
DC2064 Laddare/hallare, IP42 (inkl. natadapter)

27



DC2068 Nataggregat/hallare, IP42 (inkl. natadapter)

DC2072 Kabel for Ground Mechanic

DC2071 Fastclips. Helt vridbart clips for att fasta DECT-Com Il i kiader etc.
DC2-5001 Adapterkabel for “dynamisk standard”

DC2-5005A  Adapterkabel for telefon 2,2 kOhm

DC2-5010  Adapterkabel for ICOM, rak adapter

DC2-5030  Adapterkabel fér Motorola GP340

DC2-5063  Adapterkabel for Motorola Mototrbo

WLTX-B Tradlos PTT-enhet, EU, 1 kanal, inkapslad

TEKNISKA DATA FOR HUVUDENHET

DECT-Coml I

Frekvensomrade:
Driftslage:
Uteffekt:

Stromforbrukning:

Réckvidd:

Batteriets livslangd:

Driftstemperatur:

Forvaringstemperatur:

Vikt utan batterier:

Mikrofontyper:

Uttag for headset:

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, genomsnitt 10 mW (handenhet)/120 mW (basenhet)

DC2812, DC2815 som basenhet, 320 mA (system med 4 handenheter), som
handenhet, 160 mA i samtalsldge. DC2811 handenhet, 60 mA i samtalslage.

Utomhus ca 250 m (fri sik)

Inomhus ca 50 m

Med det laddningsbara batteriet Peltor DC2033 ca 40 h (handenhet)
resp. 6 h (basenhet)

Med 6xAA extra NiMH-batterier (2 100 mAh) i DC2032 ca 165 h
(handenhet) resp. 18 h (basenhet)

-26°C till +55 °C

-55°C ill +70°C utan batterier

Férvara batterierna enligt tillverkarens instruktioner.
Inkl. laddningsbart batteri DC2033, 310 g (DC2812)

Kol 300 mV typ. Medelhdg strdmforsérjning, 20 mA
Electret 20 mV typ. Lag strémforsorjning, 1 mA
Dynamisk 4 mV typ.

Léag impedans 0,4 mV typ.

Peltor J11, typ M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTI

Tva ars garanti pa att produkten dverensstammer med vad som anges i specifikationerna betraffande kvalitet och
prestanda. Reklamationer ska lamnas till din auktoriserade aterforsaljare av Peltor DECT-Com Il eller till ett av 3M/
Peltors reparationscenter.

Se www.3m.com/peltorcomms pa Internet. Kontaktinformation finns under ”Rest of the world”, “CONTACT US”.

GODKANNANDEN

Enligt direktiv 1999/5/EG (RTTE)

Elsakerhet: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Radiospektrum: EN 301406

C€

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Se certifikaten pa de tva sista sidorna.
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KVIKGUIDE

Knap Funktion

[M] Teaend/sluk af DECT-Com Il-enhed

Valg funktion i menuen

[+] Skruer op for den valgte funktion

[-] Skruer ned for den valgte funktion

[M] & [+] Teend DECT-Com ll-enhed som base

[M] &[] Tend DECT-Com ll-enhed som baerbar

[PTT1] Manuel transmittering i DECT-Com telefonmode 1
Tryk to gange for at tale i telefonmade 1
Tryk en gang for at lytte i telefonmade 1

[PTT2] Manuel transmittering i DECT-Com telefonmade 2
eller med et tilsluttet ekstraudstyr.
Tryk to gange for at tale i telefonmade 2
Tryk en gang for at lytte i telefonmade 2

[PTT3] Manuel transmittering i DECT-Com telefonmgde 3
eller med et tilsluttet ekstraudstyr.
Tryk to gange for at tale i telefonmade 3
Tryk en gang for at lytte i telefonmade 3

[+ &[-] Opbkald til alle (simplekstransmission)

(Fig. A)

Antenne

Funktionsindikationsring
Stikforbindelse til headset
[M] Mode (Tilstany

[*] Up (Op)
[~]Down (Ned)
LED (Light Emitting Diode)
PTT1 (Push-To-Talk) Taleknap 1
PTT2 (Push-To-Talk) Taleknap 2)
PTT3 (Push-To-Talk) Taleknap 3)

Clips




PELTOR DECT-Com li

INTRODUKTION

Peltor™ DECT-Com II™ er et tradlgst samtaleanleegssystem til nem og effektiv dupleks-kommunikation med op til 9 aktive
brugere, der taler i fuld dupleks, plus op til 40 lyttere med mulighed for at “bryde ind” i telefonmadet. En anden bruger, der
gnsker at tale pa telefonmadet, vil overtage den ferste brugers plads, som dermed bliver nedgraderet til “kun lytning”.

Der er grundlzeggende to versioner af DECT-Com II's hovedenhed: baerbare enheder og base/baerbare enheder.
Base/baerbare enheder (DC2812 og DC2815) kan opstartes som base- eller baerbare enheder, hvilket ikke er muligt med
den baerbare enhed (DC2811).

Peltor DECT-Com Il arbejder pa 1,8 GHz DECT radiofrekvenserne, der er licensfri i de fleste lande. Tjek venligst med de
lokale myndigheder!

Som felge af lav udgangseffekt og hgj frekvens er det et kommunikationssystem med kort driftsraekkevidde. Den nominelle
driftsraekkevidde er cirka 250 meter udenders i synlig linje. Indenders kan driftsraekkevidden veere kortere.

Lees falgende informationer omhyggeligt igennem inden ibrugtagning, og opbevar dem til senere brug.

KLARGORING AF HOVEDENHEDEN
1. Luk hovedenhedens boks op.
2. Monteren af de tre antenneringe pa antennestikforbindelsen.

3. Indikationsringene skal benyttes til teetning af antennen; gren farve til baerbare enheder, rad til baseenheder eller sort
il “diskret” brug.
BEMZARK! Ringen skal vendes korrekt for at passe ned over gevindmetrikken!

4, Skrue antennen stramt til foroven pa ringen.
5. Monter batteriet i batteriholderen, og luk deekslet med skruen.
6. Monter fastgerelsesclipsen pa enhedens bagside. Vend den med den takkede ende nedad!

7. Ved opladning af batterier anbringes enheden i en oplader/holder.

PELTOR DECT-Com II-SYSTEM

HOVEDENHEDER, GENEREL 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz beerbar enhed

DC2812 1,8 GHz base/beerbar enhed
DC2815 1,8 GHz Ekstern base/beerbar enhed

TILBEH@R OG RESERVEDELE

DC2031 Batterideeksel til brug med 3xAA standardbatterier i hovedenheden
DC2032 Batteristativ til 6xAA ekstrabatterier (ekskl. batterier)

DC2033 Genopladelig NiMH-akkumulator (2100 mAh)

DC2035 Skrue til batteridaeksel DC2031

DC2036 Skrue til ekstern batteripakke DC2032

DC2041 Antenne, generel, 1,8-1,9 GHz til hovedenhed

DC2046 Antenne, ekstern retningsufalsom med magnetisk fod

DC2048 Seet med antenneringe, en i hver af farverne rgd, gren og sort
DC2064 Oplader/holder, IP42 (inkl. hovedadapter)
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DC2064
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Stremforsyning/holder, IP42 (inkl. hovedadapter)

Kabel til Ground Mechanics

Fastgerelsesclips. Fuldt drejelig clips til fastgarelse af DECT-Com Il-enheder pa bekleedning osv.
Adapterkabel il “dynamisk standard”

Adapterkabel til telefon 2,2 kOhm

Adapterkabel til ICOM, lige stikforbindelse

Adapterkabel til Motorola GB340

Adapterkabel til Motorola Mototrbo

Tradlgs PTT-transmitterenhed, EU, 1 kanal, indstabt

TEKNISKE DATA FOR HOVEDENHED

DECT-Coml I

Frekvensomrade:
Driftstilstand:
Udgangseffekt:
Stromstyrke:

Driftsreekkevidde:

Batterilevetid:

Anvendelsestemperatur:

Opbevaringstemperatur:

Vagt ekskl. batterier:
Mikofontyper:

Stikforbindelse til headset:

1880 - 1900 MHz
Dupleks
Maks. 250 m\W, gennemsnit 10 mW (baerbar) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815 som base typ. 320 mA (system med 4 beerbare), som beerbar 160
mA i tale-tilstand. DC2811 baerbar typ. 60 mA i tale-tilstand.

Udenders typ. 250 m (synslinje)
Indenders typ. 50 m

Med det genopladelige batteri Peltor DC2033 ca. 40 h

(bzerbar enhed), ca. 6 h (baseenhed)

Med 6xAA yderligere 2100 mAh NiMH batterier i DC2032 ca. 165 h (baerbar enhed)
ca. 18 h (baseenhed)

-26 °C til +55 °C

-55 °C il +70 °C uden batterier

Batterier opbevares iht. batteriproducentens instruktioner
Inkl. batteripakke DC2033, 310 g (DC2812)

Kul 300 mV typ. Mulighed for middelhgj fedestram; 20mA
Elektret 20 mV typ. Mulighed for lav fadestram; 1mA
Dynamisk 4 mV typ.

Lav impedans 0,4 mV typ.

Peltor J11, type M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTI

To ars garanti for overensstemmelse med de kontraktmaessige specifikationer for varens kvalitet og ydeevne. “lkke
overensstemmende varer skal returneres til din autoriserede Peltor DECT-Com Il-forhandler eller til et af 3M /
Peltors vaerkstedscentre.

Se www.3m.com/peltorcomms pa nettet. Se afsnit “Rest of the world”, og find “CONTACT US”, hvor du kan finde
kontaktoplysninger.

GODKENDELSER
I henhold til direktiv 1999/5/EF (RTTE)

Elektrisk sikkerhed: EN 60 950, EN 62 311
EMC: EN 301489-1 EN 301 489-6

Radiospektrum: EN 301406

C€

OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Se certifikater pa de sidste to sider.
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HURTIGGUIDE
Knapp Funksjon
[M] Sla palav DECT-Com lI-enheten
Velge funksjon i menyen
[+ Oke nivaet pa den valgte funksjonen
[ Minske nivaet pa den valgte funksjonen
[M] & [+ Sla pa DECT-Com ll-enheten som base
[M] &[-] Sla pa DECT-Com Il-enheten som baerbar
[PTT1] Sende manuelt i DECT-Com konferanse 1
Trykk to ganger for a snakke i konferanse 1
Trykk én gang for a lytte i konferanse 1
[PTT2] Sende manuelt i DECT-Com konferanse 2
eller med et tilkoblet hjelpeutstyr
Trykk to ganger for a snakke i konferanse 2
Trykk én gang for a lytte i konferanse 2
[PTT3] Sende manuelt i DECT-Com konferanse 3
eller med et tilkoblet hjelpeutstyr
Trykk to ganger for a snakke i konferanse 3
Trykk én gang for a lytte i konferanse 3
[+ &[] Generelt anrop (enveisoverfaring)

\Headset-kontakt

(Fig. A)

Antenne

Indikasjonsring - viser funksjon

[M] Modus /

[+] Opp

[-] Ned

LED (lysemitterende diode)

PTT1 (Push-To-Talk) Trykk for & snakke 1
PTT2 (Push-To-Talk) Trykk for & snakke 2
PTT3 (Push-To-Talk) Trykk for & snakke 3

Klips



PELTOR DECT-Com li

INNLEDNING

Peltor™ DECT-Com II™ er et tradlest intercom-system for enkel og effektiv toveis kommunikasjon med opptil 9 aktive brukere
som snakker i full dupleks, pluss opptil 40 lyttere som har mulighet til & "bryte inn” i konferansen. En bruker som bare lytter og
som gnsker & snakke i konferansen, overtar plassen til en av de ferste brukerne, som da degraderes til "bare lytting”.

Det finnes i hovedsak to versjoner av DECT-Com Il hovedenheten; baerbare enheter og base/beerbar-enheter.
Base/beerbar-enhetene (DC2812 og DC2815) kan startes som baseenheter eller baerbare enheter, noe som ikke er mulig med
den beaerbare enheten (DC2811).

Peltor DECT-Com Il opererer pa 1,8 GHz DECT radiofrekvenser, som er lisensfrie i de fleste land. Veennligst sjekk med lokale
myndigheter.

Som fglge av den lave utgangseffekten og den haye frekvensen er dette et kommunikasjonssystem med kort rekkevidde. Den
nominelle rekkevidden er ca. 250 meter utenders med fri sikt. Innenders kan rekkevidden veere kortere.

Les denne informasjonen naye fer bruk, og ta vare pa den som fremtidig referanse.

KLARGJ@RE HOVEDENHETEN
1. Apne esken med hovedenheten.
2. Monteren av de tre antenneringene pa antennekoblingen.

3. Indikasjonsringene bar brukes til & forsegle antennen; grenn for beerbare enheter, rad for baseenheter eller svart for
“diskret” bruk.
MERK! Ringen ber dreies riktig slik at den passer pa skruemutteren.

4, Skruantennen godt fast pa toppen av ringen.
5. Monter batteriet i batterirommet og fest lokket med skruen.
6. Monter festeklipset pa baksiden av enheten. Vend det slik at den tannede enden peker ned.

7. Plasser enheten i en lader/holder for & lade batteriet.

PELTOR DECT-Com Il SYSTEM

HOVEDENHETER, GENERELL 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz beerbar enhet

DC2812 1,8 GHz baseenhet / baerbar enhet
DC2815 1,8 GHz Ext. baseenhet / baerbar enhet

TILBEH@R OG RESERVEDELER

DC2031 Batterilokk for bruk med 3 AA standardbatterier i hovedenheten
DC2032 Batteriholder for 6 AA hjelpebatterier (ekskl. batterier)

DC2033 Oppladbar NiMH-akkumulator (2100 mAh)

DC2035 Skrue for batterilokk DC2031

DC2036 Skrue for ekstern batteripakke DC2032

DC2041 Antenne, generell, 1,8-1,9 GHz for hovedenheten

DC2046 Antenne, ekstern rundtstralende med magnetisk fot

DC2048 Sett med antenneringer, en av hver farge; rad, grenn og svart
DC2064 Lader/holder, IP42 (inkl. nettadapter)
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DC2068 Nettaggregat/holder, IP42 (inkl. nettadapter)

DC2072 Kabel for Ground Mechanic

DC2071 Festeklips. Fullt roterbart klips som brukes til a feste DECT-Com Il-enheter til klaer osv.
DC2-5001 Adapterkabel for "dynamisk standard”

DC2-5005A  Adapterkabel for telefon 2,2 kOhm

DC2-5010  Adapterkabel for ICOM, rett kontakt

DC2-5030  Adapterkabel for Motorola GP340

DC2-5063  Adapterkabel for Motorola Mototrbo

WLTX-B Tradlgs PTT-sender, EU, 1 kanal, innkapslet

TEKNISKE DATA FOR HOVEDENHET

DECT-Coml I

Frekvensomrade:
Kommunikasjonsmetode:
Utgangseffekt:
Stremforbruk:

Rekkevidde:

Batterivarighet:

Brukstemperatur:

Lagringstemperatur:

Vekt. ekskl. batterier:
Mikofontyper:

Headset-kontakt:
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1880 — 1900 MHz
Toveis (dupleks)
Maks. 250 m\V, gj.snitt 10 mW (baerbar) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815 som base typisk 320 mA (system med 4 baerbare), som beerbar 160
mA i talemodus. DC2811 beerbar typisk 60 mA i talemodus.

Utendars typisk 250 m (fri sikt)
Innenders typisk 50 m

Med oppladbart batteri Peltor DC2033 ca. 40 t (beerbar enhet) ca. 6 t (baseenhet)
Med 6 AA ekstra 2100 mAh NiMH-batterier i DC2032 ca. 165 t

(bzerbar enhet) ca. 18 t (baseenhet)

-26 °C til +55 °C

-55 °C il +70 °C uten batterier

Batteriene ma lagres i henhold til batteriprodusentens instruksjoner

Inkl. batteripakke DC2033, 310 g (DC2812)

Karbon 300 mV typisk, for middels strgmforsyning; 20 mA
Elektret 20 mV typisk, for lav stremforsyning; 1 mA
Dynamisk 4 mV typisk

Lav impedans 0,4 mV typisk

Peltor J11, type M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTI

To ars garanti for overensstemmelse med de avtalemessige spesifikasjonene nar det gjelder produktets kvalitet og ytelse.
Produkter som ikke er i overensstemmelse, ber returneres til din autoriserte Peltor DECT-Com lI-forhandler, eller til et
3M/Peltor reparasjonssenter.

Se www.3m.com/peltorcomms pa Internett. Se i seksjonen "Rest of the world” og finn "CONTACT US”. Der finner du
kontaktinformasjon.

GODKJENNINGER
Samsvar med direktiv 1999/5/EU (RTTE)

Elektrisk sikkerhet: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Radiospektrum: EN 301406
SAMVARSERKL/ERING

Se sertifikater pa de to siste sidene.
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PIKAOPAS
Painike Toiminto
[M] Kytke DECT-Com Il -laite p&alle/pois
Valitse toiminto valikosta
[+ Liséa valitun toiminnon tasoa
[ Pienenna valitun toiminnon tasoa
[M] & [+] Kytke DECT-Com Il -laite paélle tukilaitteena
[M] &[-] Kytke DECT-Com Il -laite paélle kannettavana laitteena
[PTT1] Laheta manuaalisesti DECT-Com neuvottelussa 1
Paina kaksi kertaa puhuaksesi neuvottelussa 1
Paina kerran kuunnellaksesi neuvottelussa 1
[PTT2] Laheta manuaalisesti DECT-Com neuvottelussa 2
tai yhdistetylla lisélaitteella.
Paina kaksi kertaa puhuaksesi neuvottelussa 2
Paina kerran kuunnellaksesi neuvottelussa 2
[PTT3] Lahetd manuaalisesti DECT-Com neuvottelussa 3
tai yhdistetylla lisélaitteella.
Paina kaksi kertaa puhuaksesi neuvottelussa 3
Paina kerran kuunnellaksesi neuvottelussa 3
&[] Ryhmékutsu (yksisuuntainen ldhetys)

(Kuva A)

Antenni \’

Toiminnon iimaiseva rengas

Headset-liitin:

/

LED (valodiod)

M] Tila
[+] YiBs

[-] Alas

PTT1 (Push-To-Talk) Paina-ja-Puhu 1
PTT2 (Push-To-Talk) Paina-ja-Puhu 2
PTT3 (Push-To-Talk) Paina-ja-Puhu 3

Kiinnike
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PELTOR DECT-Com li

JOHDANTO

Peltor™ DECT-Com II™ on langaton viestintdjarjestelmé, joka tarjoaa helpon ja tehokkaan samanaikaisen kaksisuuntaisen
puheyhteyden 9 aktiiviselle kayttajalle seka 40 kuuntelijalle. Kuuntelija voi halutessaan tulla mukaan keskusteluun ottamalla
paikan yhdelta aiemmista keskustelijoista, joka télldin siirtyy kuuntelijaksi.

DECT-Com Il -laitteesta on kaksi versiota; kannettava laite seké yhdistetty tukiasemalkannettava laite.

Yhdistettya tukiasemaa/kannettavaa laitetta (DC2812 ja DC2815) voidaan kayttaa tukiasemana tai kannettavana laitteena. Sen
sijaan kannettavaa laitetta (DC2811) ei voi kéyttaa tukiasemana.

Peltor DECT-Com Il toimii 1,8 GHz DECT-radiotaajuuksilla, jotka ovat lisenssivapaita useimmissa maissa. Tarkista asia
paikallisilta viranomaisilta!

Matalan lahtétehonsa ja korkean kéyttotaajuutensa vuoksi DECT-Com Il on lyhyen kantaman viestintajarjestelma.
Nimelliskantama ulkona nakéyhteydelld on noin 250 metrid. Sisatiloissa kantama voi olla lyhyempi.

Lue namé ohjeet huolellisesti ennen laitteen kayttda ja sailyta ne vastaisen varaltal

PAAYKSIKON VALMISTELU
1. Avaa paayksikon laatikko.
2. Asetajokin kolmesta antennirenkaasta antenniliittimeen.

3. Antennion tiivistettdva merkintarenkailla; vihrea rengas on tarkoitettu kannettaviin laitteisiin, punainen tukiasemaan ja
musta “erilliseen” kayttoon.
HUOM! Rengas on kaannettava oikein péin sopiakseen mutteriin!

4. Kierra antenni tiukasti renkaan paalle.
5. Asenna paristo paristokoteloon ja sulje kansi ruuvilla.
6. Kiinnita kiinnitysklipsi laitteen taakse. Ka&nna hammastettu paa alaspain!

7. Ladataksesi pariston aseta laite latauslaitteeseen/telineeseen.

PELTOR DECT-Com Il JARJESTELMA

PAAYKSIKOT 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz kannettava laite

DC2812 1,8 GHz tukiasema/kannettava laite

DC2815 1,8 GHz Ulkoinen tukiasema/kannettava laite

LISAVARUSTEET JA VARAOSAT

DC2031 Paristokotelon kansi tukiaseman 3xAA vakioparistoille
DC2032 Paristoteline 6xAA lisaparistoille (lman paristoja)
DC2033 Ladattava NiMH-akku (2100 mAh)

DC2035 Ruuvi paristokotelon kanteen DC2031

DC2036 Ruuvi ulkoiseen paristopakkaukseen DC2032
DC2041 Antenni, yleis, 1,8 — 1,9 GHz tukiasemalle

DC2046 Antenni, ulkoinen, ympériséteileva, magneettijalalla
DC2048 Antennirengassarja, yksi punainen, vihred ja musta
DC2064 Latauslaite/teline, IP42 (sis. verkkolaitteen)
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DC2068 Virtalahde/teline, IP42 (sis. verkkolaitteen)

DC2072 Kaapeli Ground Mechanic -headsetille

DC2071 Kiinnitysklipsi. Ympari kaéntyva klipsi DECT-Com Il -laitteiden kiinnittamiseksi vaatteisiin jne.
DC2-5001 Adapterikaapeli “dynaamiselle alueelle”

DC2-5005A  Adapterikaapeli puhelimelle 2,2 kOhm

DC2-5010  Adapterikaapeli ICOM, suora liitin

DC2-5030  Adapterikaapeli Motorola GP340:lle

DC2-5063  Adapterikaapeli Motorola Mototrbolle

WLTX-B Langaton PTT-lahetinlaite, EU, 1 kanava, koteloitu

PAAYKSIKON TEKNISET TIEDOT

DECT-Coml I

Taajuusalue:
Liikenndintitapa:
Lahtoteho:

Virrankulutus:

Kantama:

Pariston toiminta-aika:

Kayttolampatila:
Sailytyslampotila:

Paino ilman paristoja:

Mikrofonityypit:

Headset-liitin:

1880 - 1900 MHz
Dupleksi
Maks. 250 m\V, keskiarvo 10 mW (kannettava) / 120 mW (tukiasema)

DC2812, DC2815 tukiasemana tyypill. 320 mA (4 kannettavaa laitetta), kannettavana
160 mA puhetilassa. DC2811 kannettava laite tyypill. 60 mA puhetilassa.

Ulkona tyypill. 250 m (nakoetaisyydelld)
Sisétiloissa tyypill. 50 m

Ladattavalla paristolla Peltor DC2033 noin 40 h (kannettava laite) noin 6 h (tukiasema)
2100 mAh 6xAA NiMH-paristoilla DC2032:ssa noin 165 h (kannettava laite) noin 18 h
(tukiasema)

-26 °C til +55 °C

-55 °C - 470 °C ilman paristoja

Séilyta paristoja paristovalmistajan ohjeiden mukaan

Sis. paristopakkauksen DC2033, 310 g (DC2812)

Hiili 300 mV tyypill. Keskiteho; 20mA
Elektreetti 20 mV tyypill. Matala teho; 1mA
Dynaaminen 4 mV tyypill.

Matala impedanssi 0,4 mV tyypill.

Peltor J11, tyyppi M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



TAKUU
Kahden vuoden takuu tuotteen maaritysten mukaiselle laadulle ja suorituskyvylle. "Vialliset tuotteet” on palautettava“
valtuutetulle Peltor DECT-Com Il -jélleenmyyjélle tai 3M / Peltor korjauskeskukseen.

Katso Internet-osoitteesta www.3m.com/peltorcomms. Valitse “Rest of the world” ja etsi “CONTACT US”, josta [6ydat
yhteystiedot.

HYVAKSYNNAT
Direktiivin 1999/5/EC (RTTE) mukaisesti

Sahkoturvallisuus: EN 60 950, EN 62 311
EMC: EN 301489-1 EN 301 489-6

Radiotaajuusspektri: ~ EN 301 406

C€

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Katso todistukset kahdelta viimeiselta sivulta.
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INSTRUGOES

Botao Funcao

[M] Ligar/desligar a unidade DECT-Com Il
Seleccionar fungdo no menu

[+] Aumentar o nivel da fungéo seleccionada

[ Diminuir o nivel da fungao seleccionada

[M] &[+] Ligar a unidade DECT-Com Il como base

[M] &[-] Ligar a unidade DECT-Com Il como portatil

[PTT1] Transmissdo manual em DECT-Com Conference 1
Premir duas vezes para falar em Conferéncia 1
Premir uma vez para escutar em Conferéncia 1

[PTT2] Transmissdo manual em DECT-Com Conference 2
ou com um equipamento auxiliar ligado.
Premir duas vezes para falar em Conferéncia 2
Premir uma vez para escutar em Conferéncia 2

[PTT3] Transmissdo manual em DECT-Com Conference 3
ou com um equipamento auxiliar ligado.
Premir duas vezes para falar em Conferéncia 3
Premir uma vez para escutar em Conferéncia 3

[+ &[] Chamar todos (transmisséo simplex)

\Cmector do headset
[M] Modo /

(Fig. A)

Antena

Anel de indicagao de fungéo

[+] Cima

[-] Baixo

LED (Diodo Emissor de Luz)
PTT1 (Push-To-Talk) Premir para falar 1
PTT2 (Push-To-Talk) Premir para falar 2
PTT3 (Push-To-Talk) Premir para falar 3

Grampo



PELTOR DECT-Com li

INTRODUGAO

Peltor™ DECT-Com II™ é um sistema de intercomunicagdo para comunicagéo duplex simples e eficiente, com até 9
utilizadores a falar em duplex total, e ainda até 40 ouvintes com possibilidade de “interromper” a conferéncia. Outro utilizador
que queira falar na conferéncia, toma o lugar de um dos primeiros utilizadores, que sera classificado como “apenas escutar”.
Ha basicamente duas versdes da unidade principal do DECT-Com II: unidades portateis e unidades base/portateis.

As unidades base/portatil (DC2812 e DC2815) podem ser iniciadas como uma unidade base ou portatil, o que néo & possivel
com a unidade portétil (DC2811).

Peltor DECT-Com Il opera nas frequéncias de radio 1.8 GHz DECT, que ndo necessitam de licenga na maioria dos paises. Por
favor verificar com as autoridades locais!

Este é um sistema de comunicagéo de curto alcance, devido a sua poténcia baixa e frequéncia alta. O alcance nominal de
operagao é aproximadamente 250 metros no exterior, na linha de vis&o. No interior, o alcance podera ser mais curto.

Leia estas informagdes cuidadosamente antes de usar, e guarde-a para referéncia futura.

PREPARAR A UNIDADE PRINCIPAL
1. Abrir a caixa da unidade principal.
2. Montar um dos trés anéis de antena no respectivo conector.

3. Osanéis de indicagdo devem ser usados para selar a antena: verde para unidades portateis, vermelho para
unidades base ou preto para utilizagéo “discreta”.
AVISO! O anel deve ficar rodado na direcgéo correcta para encaixar na porca de roscal

4. Aparafusar a antena muito bem no topo do anel.
5. Montar a bateria no respectivo compartimento e fechar a tampa com o parafuso.
6. Montar o grampo de fixagao na traseira da unidade. Rodar até ter o lado serrado para baixo.

7. Colocar a unidade num carregador/suporte para carregar a bateria.

SISTEMA PELTOR DECT-Com I

UNIDADES PRINCIPAIS, GERAL 1.8 GHz
DC2811 1,8 GHz unidade portatil

DC2812 1,8 GHz unidade base/portatil
DC2815 1,8 GHz unidade base/portatil ext.

ACESSORIOS E PEGAS SOBRESSALENTES

DC2031 Tampa da bateria para pilhas standard 3xAA na unidade principal
DC2032 Suporte de bateria para 6xAA pilhas auxiliares (excl. baterias)
DC2033 Acumulador NiMH recarregavel (2100 mAh)

DC2035 Parafuso com tampa da bateria DC2031

DC2036 Parafuso para conjunto externo de bateria DC2032

DC2041 Antena, geral, 1.8 — 1.9 GHz para unidade principal

DC2046 Antena, externa omnidireccional com pé magnético

DC2048 Kit de anel de antena, um de cada cor: vermelho, verde e preto
DC2064 Carregador/suporte, IP42 (incl. adaptador eléctrico)
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DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Alimentagao energia/suporte, IP42 (incl. adaptador eléctrico)

Cabo para massa Mechanic

Grampo de fixagdo. Grampo totalmente rotativo para fixar unidades DECT-Com Il ao vestuario, etc.
Cabo de adaptador para “standard dinamico”

Cabo de adaptador para telefone 2.2 kOhms

Cabo de adaptador para ICOM, conector recto

Cabo adaptador para Motorola GP340

Cabo adaptador para Motorola Mototrbo

Unidade transmissora sem-fios PTT, EU, 1 canal, encapsulado

DADOS TECNICOS DA UNIDADE PRINCIPAL

DECT-ComlI

Gama de frequéncias:
Modo de operagao:
Poténcia:

Consumo corrente:

Gama operacional:

Longevidade da bateria:

Temperatura de utilizagao:

Temperatura de
armazenamento:

Peso excl. pilhas:

Tipos de microfones:

Conector do headset:

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, média 10 mW (portatil) / 120 mW (base)

DC2812, DC2815 como tipo base. 320 mA (4 sistemas portateis), como portétil 160 mA

em modo para falar. DC2811 tipo portétil. 60 mA em modo para falar.

Tipo exterior. 250 m (linha de viséo)

Tipo interiores. 50 m

Com baterias recarregaveis, Peltor DC2033 aprox. 40 h (unidade portatil)aprox. 6 h
(unidade base)

Com 6xAA baterias adicionais 2100 mAh NiMH na DC2032, aprox. 165 h (unidade
portatil) aprox. 18 h (unidade base).

-26°C a+55°C

-55°C a +70°C sem baterias

Guardar as baterias de acordo com as instruges do fabricante da bateria.
Incl. conjunto bateria DC2033, 310 g (DC2812)

Carbono 300 tipo mV. Alimentagéo de poténcia média activada: 20 mA
Tipo Electret 20 mV. Alimentagdo de poténcia baixa activada: 1mA
Tipo Dynamic 4 mV.

Tipo impedancia baixa 0,4 mV.

Peltor J11, tipo M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTIA

Dois anos de garantia em conformidade com as especificagdes contratuais da qualidade e desempenhos dos produtos.
“Artigos em ndo-conformidade” devem ser devolvidos ao seu Concessionario Autorizado Peltor DECT-Com Il ou um
dos Centros de Reparagao 3M/ Peltor.

Consultar o sitio da internet www.3m.com/peltorcomms. Ver na secgao “Rest of the world” e procurar “CONTACT US”
para encontrar a informagéo de contacto.

HOMOLOGAGOES

Em conformidade com a directiva 1999/5/EC (RTTE)

Seguranga eléctrica: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Espectro radio: EN 301 406

C€

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
Ver os certificados nas duas ultimas paginas.
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ZYNTOMOZX OAHIOx
Kouprri Aeiroupyia
[M] Evepyomoinon/amevepyomoinon povadag DECT-Com I
EmiAoyn Acitoupyiag oTo pevou
[+] AUgnon TG évraang Tng emAeypEVNG AeiToupyiag
-] Meiwon Tng évraong Tng emiAeypévng Acitoupyiag
[M] & [+] Evepyomoinon povadag DECT-Com Il wg povadag Béong
[M] &[] Evepyomoinon povadag DECT-Com Il wg gpopntig povadag
[PTT1] XeipokivnTn ektropTi oTn Sidokeyn 1 Tng povadag DECT-Com
MarRoTe 500 opég yia va pIAfaeTe oTn Sidokeyn 1
MarRoTe pia popd yio va akoUaeTe oTn Sidokeyn 1
[PTT2] XeipokivnTn ektropTi oTn Sidokeyn 2 Tng povadag DECT-Com
1 pe ouvdedepévo BonbnTikd e§omAIoHo
MarRoTe 500 Popég yia va pIAfaeTe oTn Sidokewn 2
MarRoTe pia popd yia va akoUaeTe oTn Sidokewn 2
[PTT3] XeipokivnTn ektropTi oTn Sidokeyn 3 Tng povadag DECT-Com
1 pe ouvdedepévo BonbnTikd e§omAioHo
MarRoTe 0o Popég yia va pIAfaeTe oTn Sidokewn 3
MarRoTe pia popd yia va akoUaeTe oTn didokewn 3
[ &[] KAfon mpog 6Aoug (novodpoun peradoon)
(Zx-A)
Kepaia

EvoeikTikg dakTUAIog Aeimoupyiag

YTodoxr| O€T HIKPOQPWVOU-AKOUGTIKWV

[M] /\EITOUpVV

[+] Navw

[-] Kémw
Auyvia LED (Qwroekmépmouaa 5iodog)
PTT1 Push-To-Talk (Aerroupyia Push-To-Talk) 1
PTT2 Push-To-Talk (Aermoupyia Push-To-Talk) 2
PTT3 Push-To-Talk (Aerroupyia Push-To-Talk) 3

KA
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PELTOR DECT-Com li

EIZArQrd

To Peltor™ DECT-Com II™ ¢ivail éva agUppaTo cUaTUa EVEOETTIKOIVWVIAS YIa OTTAF Kl ATTOTEAETUATIKN ApQidpOn
(duplex) emikoivwvia pe éwg kar 9 evepyoug XpraTeg Tou PIAoUV atroAlTwG ap@idpopa Kai pe Ewg 40 akpoaTég Trou
gxouv Tn duvatétnTa va «Trapeppaivouvy atn didokewn. Evag véog xpnaoTng, o otoiog B¢Ael va pIAfaer oTn Slaakeywn,
Ba Tapel Tn BEON KATTOI0U TG TOUG TIPWTOUS XPAOTEG, 0 oTroiog Ba utrofIBaaTei ae xpriaTn TUTIOU "H6VO aKkpdaon”.
Ymépyouv Katd Baan duo ekdoaelg TG kUpiag povadag DECT-Com Il, @opnrég povadeg kar povadeg Baong/popnTég
HOVAOEG.

Or povadeg Baong/popnrég povadeg (DC2812 kai DC2815) pmmopolv va 1eBolv ae AsiToupyia wg povadeg Baong i
PopNTEG HOVADEG, KATI TTIoU Sev eival duvaro pe Tn gopnTh povada (DC2811).

To Peltor DECT-Com Il Aeiroupyei o€ padioauyvornteg DECT 1,8 GHz, yia Tig omroieg ev amarteital adeia Xpiang aTig
TIEPIOOOTEPEG XWPES. ETTIKOIVWVACTE OYXETIKA WE TIG TOTTIKEG APKES!

Noyw TG XaunAAg 10XU0G EKTTOUTIAG Kal TG UWnAAG ouxvaTnTag, TPOKETal yia gUaTNHA ETTIKOIVWVIOS HIKPAG
eppéAeiag. H ovopaaTikn eppéAeia eival epitrou 250 pétpa pe OTITIKN ETTAQR Ot EWTEPIKG Xwpo. H euPéAcia oe
ETWTEPIKO XWPO Eival EVOEXOPUEVWG HIKPOTEQN.

AlaBaoTe TPOCEKTIKG AUTEG TIG TTANPOPOPIES TIPIV ATIO T XPAON Kal QUAGETE TEG yia ueAAOVTIKA xpron!

MPOETOIMAZIA THX KYPIAZ MONAAAZ
1. Avoi€re 1o KouTi TG KUpIaG povadag.
2. TomoBetAaTe Evav amé Toug Tpeig dakTuAioug kepaiag aTnv uTrodox1 TG kepaiag.

3. OrevdeikTikoi dakTUAIol Ba TTpETTEl val xpnalpoToinBoUy yia T aTeyavoToinan TG Kepaiag: TPAaTIvo Xpwua yia TIG
PopNTEG HOVABEG, KOKKIVO yia TG Hovadeg Baang kai palpo yia "SiakpiTiki” xpAaon.
YHMEIQZH! O dakTUAIog Ba TTRETTEN VO TIEPIGTPOAPEI TWATA YIa va EQAPUOTE! OTO BIOWTO TTagIHadI!

4. BidwaTe 0QIxTa TV KEPAia TTAVW GTO SAKTUAIO.

5. TomoBeThaTE TNV PTTaTapia aTn BAKN UTTATAPIWY KOl KAEIOTE TO KATTAKI pE Tn Bida.

6.  TomoBetAaTe TO KAIT OTEPEWANG OTO TTOW PEPOG TNG Movadag. [upiaTe To pe To 030vVTWTO GKPO TIPOG Ta KATwW!
7. Tiava oprtioete TNV Umatapia, TomobeTATTE TN Jovada o€ popTioT/Bdon

ZYZTHMA PELTOR DECT-Com I

KYPIEZ MONAAEZ, FENIKA 1,8 GHz

DC2811 ®opntA povada 1,8 GHz

DC2812 Movada Bacng/popntr povada 1,8 GHz
DC2815 E¢wr. yovada Baong/eopnt povada 1,8 GHz

A=EZOYAP KAI ANTAAAAKTIKA

DC2031 Onkn pmrarapiwy yia xpan pe 3 kavovikég pmrarapieg T0Trou AA anv KUpia povada
DC2032 Popéag pratapiwv yia 6 BondnTikég pratapieg TuTou AA (e§aipolvTal or pTraTtapieg)
DC2033 Emavagopriduevn pmrarapia NiMH (2100 mAh)

DC2035 Bida yia T 0rkn pmratapiwy DC2031

DC2036 Bida yia mv efwrepiki auaToiyia umatapiwv DC2032

DC2041 Kepaia, yevikd, 1,8 — 1,9 GHz yia v kUpia povada

DC2046 Kepaia, eEwTepikn TayKaTeUBUVTIKA, UE HayVNTIKO TIEAU
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DC2048
DC2064
DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Kit dakTuAiwv kepaiag, éva yia kaBe xpwua: KOKKIVO, TTPAaIvo Kai adpo
Gopriotig/Baon, IP42 (cupmepiAapp. YeTaoynuaTIoTH)
Tpogodotiké/Baan, IP42 (cupTepiAaup. ETaoXNUATIOTH)

KaAwaio yia Ground Mechanics

KA otepéwang. MARpwg TepiaTpe@dpevo KA yia T aTepéwan povadwv DECT-Com Il ota pouya K.T.A.
KaAwdio mpooappoyéa yia "duvapikd standard”

KaAwdio mpooappoyéa yia nAépuwvo 2,2 kQ

KaAwdio mpooappoyéa yia ICOM, ioiog auvdethpag

KaAwdio mpooappoyéa yia Motorola GP340

KaAwdio mpooapuoyéa yia Motorola Mototrbo

AaUpuam povada moptou PTT, EE, 1 kavaA, eykifwriouévn

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA THZ KYPIAZ MONAAAZ

DECT-ComllI

EUpog ouxvotATwv:
Tpotog AeiToupyiag:
loxug ekopTNG:

KatavéAwaon pedpatog:

EpBéAeia:

Aidpkela prratapiog:

Oeppokpacia xpnong:

Oeppokpacia
amoBikeuong:

Bapog xwpig Tig

pTTaTapieg:

TOTr0I HIKpPOPWVOU:

Ymodoxn oeT

MIKPOPWVOU-OKOUGTIKWV:

1880 - 1900 MHz

Appidpopog
Méy. 250 mW, péan Tipr 10 mW (@opnth povada) / 120 mW (Baan)

DC2812, DC2815 wg Baan Tutmkn Tipf 320 mA (GUoTnpa 4 @opnTwV HOVASWY), WG
@opnTh povada 160 mA aTn Aeimoupyia oprhiag. DC2811 gopnTr povada TUTTIKA TIuA
60 mA oTn Aeiroupyia opiAiag.

¢ €EWTEPIKO XWPO TUTTIKI TIur 250 m (e OTITIK ETTAQN)
2€ OWTEPIKO XWPO TUTTIKA TIr 50 m

Me emravagoptifopevn pmratapia Peltor DC2033 Trepitrou 40 wpeg (popnTr| povada)
TIEPITTOU 6 WPEG (Hovada Baong)

Me 6 pooBeteg umratapieg NiMH 10TTou AA Twv 2100 mAh a0 DC2032 Trepitrou 165
WPES (popnTr) povada) Trepitrou 18 wpeg (Hovada Baong)

-26°C éwg +55°C

-55°C £wg +70°C ywpig prmaTapieg

AmoBnkeUaTE TIG HTTATAPIEG CUNPWVA WE TIG 08NYiEG TOU KATACKEUATTH TwV
pTraTapiov

Yupmep. auaTolyiag pmratapiwv DC2033, 310 g (DC2812)

AvBpaka, TuTrikr Tipr 300 mV Meaaia Tpogodoaia 10x00g evepyotroinuévn, 20 mA
HAekTpiTn, TUTTIKA TIA 20 mV XaunAr Tpogodoaia 100G vepyotroinuévn, 1 mA
Auvapikd, Tutmkn TipR 4 mV

XapnAf alveetn avtioTaon, Tutmkn TipA 0,4 mV

Peltor J11, T0Trog M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



EFTYHXH

AIgTAG €yyUnon GUPPGPPWANG WE TIG CUURATIKEG TIPOSIAYPAPES TTOIBTNTAG KAl aTTOS0aNG Twv TTPOiovVTwWV. Ta "mpoidva
EKTOG TIPODIAYPAPWY CUUHOPQWANG” Ba TIpETIEN va eTIaTPEPOVTAI aTOV E§ouaiodoTnuévo avTimpoowrro Peltor DECT-
Com Il o€ kamoio amé Ta EmokeuaaTikd kévipa 3M / Peltor.

EmokegBeite aT0 Internet Tnv 10T0o€Aida www.3m.com/peltorcomms. Avarpére otnv evotnta “Rest of the world”
(Ymohoimrog kdapog )kai evioTriaTe To gUvdeapo “CONTACT US”( ENIKOINQNHZTE MAZI MAZ), étrou Ba Bpeite

OTOIXEIT ETTIKOIVWVICG,

EFKPIZEIZ
20pgwva Pe v odnyia 1999/5/EK (RTTE)

HAekTpikh ao@daheia:  EN 60 950, EN 62 311

HME: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Padiogaoua: EN 301406
AHAQZH EYMMOP®QZHE

Acite Ta moTomoInTIKG 0TIS SUO TeAsuTaies ogAideES.
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SKROCONA INSTRUKCJA OBSLUGI

Przycisk Funkcja

[M] Wiaczanie i wytaczanie jednostki DECT-Com Il
Wybieranie funkcji zmenu

[+ Zwiekszenie poziomu dziatania wybranej funkcji

-] Zmniejszenie poziomu dziatania wybranej funkcji

[M]i[4] Wtaczanie jednostki bazowej DECT-Com I

[M]i[-] Wiaczanie jednostki przenosnej DECT-Com Il

[PTT1] Reczne nadawanie na konferencji 1 za pomoca systemu DECT-Com
Naci$nij dwa razy, aby zabra¢ gtos w konferenc;ji 1
Nacisnij raz, aby stucha¢ konferencji 1

[PTT2] Reczne nadawanie na konferencji 2 za pomoca systemu DECT-Com
lub przy podtaczonym sprzecie zewnetrznym.
Naci$nij dwa razy, aby zabra¢ gtos w konferenc;ji 1
Nacisnij raz, aby stucha¢ konferencji 2

[PTT3] Reczne nadawanie na konferencji za pomoca systemu DECT-Com 3 lub przy
podtaczonym sprzecie zewnetrznym.
Naci$nij dwa razy, aby zabra¢ gtos w konferencji 3
Nacis$nij raz, aby stucha¢ konferencii 3

[#Hi[-] Lacz ze wszystkimi (transmisja jednokierunkowa)

50

\Z'qcze stuchawkowe

(Rys. A)

Antena

Krazek oznakowania funkgji

(M] Tryb

/

LED (Dioda elektroluminescencyjna)

[+] Géra

[-] Dét

PTT1 (Push-To-Talk) Naci$nij i mow 1
PTT2 (Push-To-Talk) Naci$nij i mow 2
PTT3 (Push-To-Talk) Naci$nij i mow 3

Zaczep



PELTOR DECT-Com li

WSTEP

Peltor™ DECT-Com II™ to bezprzewodowy system interkomowy umozliwiajacy tatwa i niezawodna komunikacje
dwukierunkowa, w ktérej moze uczestniczy¢ do 9 uzytkownikéw rozmawiajacych w petnym dupleksie oraz 40 stuchaczy
majacych mozliwo$¢ ,wiaczenia sig” do konferencii. Kazdy uzytkownik, ktéry zechce dotaczy¢ do konferencii, zajmuje miejsce
jednego z pierwszych uzytkownikéw, ktorzy zostaja zdegradowani do ,statusu stuchacza”

Istnieja dwie podstawowe wersje jednostki gtéwnej DECT-Com: jednostka przenosna oraz jednostka bazowo-przenosna.
Jednostki bazowo-przeno$ne (DC2812 i DC2815) moga by¢ uruchamiane jako jednostki bazowe lub przeno$ne, co nie jest
mozliwe w przypadku jednostki przeno$nej (DC2811).

Urzadzenie DECT-Com Il firmy Peltor dziata w pasmie czgstotliwosci 1,8 GHz DECT, ktdre w wigkszosci krajow nie wymaga
posiadania licencji. Sprawdz u lokalnych wiadz!

Ze wzgledu na niski poziom mocy wyjsciowej oraz wysokie pasmo czestotliwosci jest to system komunikacii o krétkim zasiggu.

Nominalny zasieg dziatania to okoto 250 metréw w terenie, przy bezposrednim polu widzenia. Wewnafrz zasieg dziatania
moze by¢ mniejszy.
Przed uzyciem nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejsza instrukcje i zachowac ja do wykorzystania w przysztoscil

PRZYGOTOWANIE JEDNOSTKI GLOWNE.J
1. Otworz skrzynke jednostki gtéwnej
2. Zamontuj jeden z trzech krazkéw antenowych do konektora anteny.

3. Krazki nalezy wykorzysta¢ do oznaczenia anteny; kolor zielony dla jednostek przeno$nych, czerwony dla jednostek
bazowych lub czarny do ,dyskretnego” uzytku.
UWAGA! Krazek nalezy przykrecic starannie, aby idealnie pasowat do gwintu!

4. Starannie przykre¢ anteng na wierzchniej czesci krazka.
5. Zainstaluj akumulator w schowku na baterie i zamknij schowek przy pomocy $ruby.
6.  Zamontuj zaczep na pasek na tylnej $ciance urzadzenia. Obrdc¢ tak, aby oznaczona koricéwka byta na dole!

7. Aby natadowa¢ akumulator, umie$¢ urzadzenie w fadowarce lub komorze baterii.

SYSTEM PELTOR DECT-Com I

JEDNOSTKI GLOWNE - 1,8 GHz

DC2811 Jednostka przeno$na 1,8 GHz

DC2812 Jednostka bazowo-przenosna 1,8 GHz
DC2815 Jednostka bazowo-przenosna 1,8 GHz Ext.

AKCESORIA | CZESCI ZAMIENNE

DC2031 Schowek na baterie w jednostce gtownej dla 3 baterii standardowych typu AA
DC2032 Nosnik baterii dla 6 baterii zewnetrznych typu AA (nie dotyczy baterii podstawowych)
DC2033 tadowalny akumulator NiMH (2100 mAh)

DC2035 Sruba schowka DC2031

DC2036 Sruba zestawu baterii zewnetrznych DC2032

DC2041 Antena 1,8 — 1,9 GHz dla jednostki gtdwnej

DC2046 Zewnetrzna antena dookélna z podstawkg magnetyczng

DC2048 Zestaw krazkow antenowych, kazdy w innym kolorze; czerwony, zielony i czarny
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DC2064
DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

tadowarka/komora na baterie, IP42 (wraz z adapterem sieciowym)

Zasilanie/komora baterii, IP42 (wraz z adapterem sieciowym)

Adaptor Ground Mechanics

Zaczep. Zaczep obrotowy stuzacy do przyczepienia jednostek DECT-Com Il do odziezy itp.
Adaptor do ,uzytku dynamicznego”

Adaptor do radiotelefonu 2,2 kilooméw

Adaptor do urzadzenia ICOM, potaczenie bezposrednie

Adaptor do radiotelefonu Motorola GP340

Adaptor do radiotelefonu Motorola Mototrbo

Bezprzewodowe urzadzenie nadawcze PTT, wersja europejska, 1 kanat, hermetyczna obudowa

DANE TECHNICZNE JEDNOSTKI GLOWNEJ

DECT-ComlI

Pasmo przenoszenia:
Tryb dziatania:

Moc wyjsciowa:
Poboér pradu:

Zakres dziatania:

Czas eksploatacji baterii:

Temperatura uzytkowania:

Temperatura
przechowywania:

Waga bez akumulatoréw:

Typy mikrofonéw:

Ztacze stuchawkowe:

1880 - 1900 MHz
Duplex (komunikacja dwukierunkowa)
Maks. 250 m\V, $rednio 10 mW (jednostka przenosna) / 120 mW (jednostka bazowa)

DC2812, DC2815

jako jednostka bazowa — 320 mA (system z 4 jednostkami przeno$nymi),
jako jednostka przeno$na — 160 mA w trybie rozmowy

DC2811 - typ przeno$ny — 60 mA w trybie rozmowy.

W terenie — 250 m (przy bezposrednim polu widzenia).
W pomieszczeniach — 50 m

Z tadowalnym akumulatorem DC2033 firmy Peltor — ok. 40 h

(jednostka przenosna) i ok. 6 h (jednostka bazowa)

Z dodatkowymi 6 bateriami AA NiMH 2100 mAh zainstalowanymi w no$niku baterii
DC2032 - 0k.165 h (jednostka przenosna) i ok. 18 h (jednostka bazowa)

-26°C to +55°C
-55°C do +70°C bez akumulatorow

Akumulatory nalezy przechowywa¢ zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez
producenta akumulatora.

Z akumulatorem DC2033, 310 g (DC2812)

Weglowy 300 mV. Srednia warto¢ doprowadzonej mocy; 20mA
Elektretowy 20 mV. Niska warto$¢ doprowadzonej mocy; TmA
Dynamiczny 4 mV

Mikrofon o niskiej impedancji 0,4 mV

Ztacze J11 firmy Peltor, typ M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GWARANCJA

Dwa lata gwarancji na zgodno$¢ z zawartymi w kontrakcie danymi technicznymi dotyczacymi jakosci i wydajnosci towaréw.

,Towary niezgodne z umowg” nalezy zwréci¢ do lokalnego autoryzowanego dystrybutora urzadzenia DECT-Com Il
firmy Peltor lub jednego z centréw naprawczych firmy 3M / Peltor.

W tym celu, odwiedz strone internetowa: www.3m.com/peltorcomms. Przejdz do sekcji ,,Rest of the world” (Reszta
$wiata) i odnajdz zaktadke ,,CONTACT US” (Skontaktuj sie z nami), pod ktorg znajdziesz dane do kontaktu.

ATESTY
Zgodne z dyrektywa 1999/5/EC (RTTE)

Bezpieczenstwo elektryczne: EN 60 950, EN 62 311
Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna: EN 301 489-1 EN 301 489-6

Spektrum radiowe: EN 301406

C€

DEKLARACJA ZGODNOSCI
Certyfikaty do wgladu na ostatnich dwoch stronach.
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GYORS UTMUTATO
Gomb Funkcio
[M] A DECT-Com Il késziilék be- és kikapcsolasa
Funkcidvalasztas a meniiben
[+] Noveli a kivalasztott funkcio szintjét.
[-] Csokkenti a kivalasztott funkcio szintjét.
[M] & [+] A DECT-Com Il késziilék alapegységkénti bekapcsolasa
[M] &[-] A DECT-Com Il késziilék hordozhatokénti bekapcsolasa
[PTT1] Manuélis atvitel DECT-Com 1. konferenciaban
Kétszeri megnyomassal beszéd 1. konferenciaban
Egyszeri megnyomassal vétel 1. konferenciaban
[PTT2] Manuélis atvitel DECT-Com 2. konferenciaban
vagy csatlakoztatott mellékkésziilékkel.
Kétszeri megnyomassal beszéd 2. konferenciaban
Egyszeri megnyomassal vétel 2. konferenciaban
[PTT3] Manualis atvitel DECT-Com 3. konferenciaban
vagy csatlakoztatott mellékkésziilékkel.
Kétszeri megnyomassal beszéd 3. konferenciaban
Egyszeri megnyomassal vétel 3. konferenciaban
[+ &[] Hivas mindenkinek (szimplex atvitel)
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\Headset csatlakozéja

(A abra)

Antenna \’

Funkcidjelzé gydrd

[M] Mode

/

LED (fénykibocsato diéda)

[+]Up

[-]IDown

PTT1 gombnyomasos tizemmod 1
PTT2 gombnyomasos lizemmaéd 2
PTT3 gombnyomasos tizemméd 3

Csiptetd



PELTOR DECT-Com li

BEVEZETO

A Peltor™ DECT-Com II™ egyszerii és hatékony duplex atvitelt lehetévé tevd, vezeték nélkuli kommunikacios rendszer,
akar 9 aktiv felhasznalo teljes duplex kiszolgalasara, valamint 40 vevd fél szamara, akik beléphetnek a konferenciaba. A
konferenciaba belépd Uj felhasznald az egyik elsé felhasznald helyére 1ép be, aki ezzel visszakertil ,csak vétel” izemmadba.
A DECT-Com Il f6egység lényegében két valtozatban késziil: hordozhaté és alap/hordozhatd egység.

Az alap/hordozhat6 egység (DC2812 és DC2815) egyarant indithatd alapegységként és hordozhatoként, ami a hordozhatd
egység (DC2811) esetén nem all rendelkezésre.

A Peltor DECT-Com Il az 1,8 GHz-es DECT radiéfrekvencian tizemel, amely a legtbb orszagban szabadon hasznélhato. Errél
érdekl6djon a helyi hatésagoknal!

Az alacsony kimeneti teljesitmény és a magas frekvencia miatt ez egy rovid hatotavolsagu kommunikacios rendszer. A
névleges hatétavolsag kiiltéren és légvonalban mérve mindegy 250 méter. Beltéren a hatétavolsag révidebb lehet.

Az Gtmutat6t hasznélat elétt olvassa el, és érizze meg, hogy késébb is tanulmanyozhassa.

A FOEGYSEG FELKESZITESE
1. Bontsa fel a féegység dobozat
2. Szerelje fel a harom antennagy(irii egyikét az antennacsatlakozora.

3. Azantennan el kell helyezni a megfeleld jelzdgyr(it: zoldet a hordozhatohoz, pirosat az alapegységhez és feketét az
6nall6 alkalmazashoz.
FIGYELEM! A gyiriit gondosan ra kell csavarni a menetre!

4. Csavarja be szorosan az antennét a gy(iribe.
5. Helyezze fel az akkumulatortartét, és a csavarral rogzitse annak fedelét.
6.  Szerelje fel a csiptetd elemet az egység hatoldalara. Forditsa a fogazott részével lefelé!

7. Az akkumulatort a feltdltéshez helyezze be a tolté/tarté egységbe

PELTOR DECT-Com Il RENDSZER

FOEGYSEG, ALTALANOS 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz-es hordozhat6 egység

DC2812 1,8 GHz-es alap/hordozhat6 egység
DC2815 1,8 GHz-es kiilsé alap/hordozhato egység

AKCESORIA | CZESCI ZAMIENNE

DC2031 Elemtarté 3xAA szabvanyu elemhez a fegység szamara
DC2032 Elemtarté 6xAA potelemhez (elemet nem tartaimaz)
DC2033 Ujratdltheté NiMH akkumulator (2100 mAh)

DC2035 Csavar DC2031 elemtartéhoz

DC2036 Csavar DC2032 kiilsé elemcsomaghoz

DC2041 Antenna, altalanos, 1,8-1,9 GHz-es a féegységhez
DC2046 Antenna, kiils6, iranyfiiggetlen, magneses talppal
DC2048 Antennagyiirl-készlet, szinenként egy darab: piros, zold és fekete
DC2064 Tolté/tarto egység, IP42 (haldzati adapterrel)

DC2068 Tap/tartd egység, IP42 (halozati adapterrel)
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DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Ground Mechanic kabele

Csiptetd Korbeforgo csipteté DECT-Com Il ruhahoz stb. csiptetéséhez
Adapterkabel ,dinamikus szabvany” szamara

Adapterkabel telefonhoz, 2,2 kQ

Adapterkabel ICOM szamara, egyenes csatlakozd

Adapterkabel Motorola GP340 szamara

Adapterkabel Motorola Mototrb szamara

Vezeték nélkiili PTT atviteli egység, EU, 1 csatorna, tokozott

FOEGYSEG MUSZAKI ADATAI

DECT-ComlI

Frekvenciatartomany:
Uzemmod:
Kimeneti teljesitmény:

Aramfogyasztas:

Hatétavolsag:

Akkumulator-élettartam:

Uzemeltetési homérséklet:

Tarolasi hdmérséklet:

Tomeg elemek nélkiil:

Mikrofontipusok:

Headset csatlakozoja:

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, atlag 10 mW (hordozhatd) / 120 mW (alapegység)

DC2812, DC2815
bazisegységként 320 mA (4 hordozhatd rendszer), hordozhatoként 160 mA vételi
lizemmodban. DC2811 hordozhaté 60 mA ad6 iizemmaédban.

Kiltéri tipusnal 250 m (Iégvonalban)

Beltéri tipusnal 50 m

Peltor DC2033 ujratélthetd elem esetén 40 dra

(hordozhato) kb. 6 6ra (alapegység)

6xAA esetén tovabbi 2100 mAh NiMH akkumulatorral DC2032 tartéban kb. 165 ora
(hordozhato) kb. 18 6ra (alapegység)

-26 °C és +55 °C kozott

-55 °C és +70 °C kdzott akkumulatorok nélkdl

Az akkumulatorokat gyartojuk utasitasai szerint kel tarolni
DC2033 akkumulatorcsomaggal, 310 g (DC2812)

300 mV-os szénmikrofon Megadott kdzepes tapellatas: 20 mA
20 mV-os elektret mikrofon Megadott alacsony tapellatas: 1 mA
4 mV-os dinamikus mikrofon

0,4 mV-os alacsony impedanciaju mikrofon

Peltor J11, M9177/4-1 tipust (NEXUS TJT-102)



GARANCIA

A specifikacija szerinti mindségi és teljesitménybeli adatoknak a termék két évig garantaltan megfelel. A garanciaban
vallaltaknak nem megfelel6 termékeket a helyi hivatalos Peltor DECT-Com Il markakereskedd vagy valamely 3M / Peltor
szerviz részére kell visszakiildeni.

Lasd az interneten: www.3m.com/peltorcomms Az elérhetdségeket a “Rest of the world” (,Tobbi orszag”) alatt a
“CONTACT US” (,KAPCSOLAT") részben talélhatja meg.

TANUSITVANYOK
Az 1999/5/EK (RTTE) iranyelvnek megfelel

Elektromos biztonsag:  EN 60 950, EN 62 311
EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6

Radiotartomany: EN 301 406

C€

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A tanusitvanyokat lasd az utolso két oldalon.
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STRUCNY PRUVODCE
Tlacitko Funkce
[M] Zapnuti/lvypnuti jednotky DECT-Com lI
Vybér funkce v nabidce
[+ ZvySeni hodnoty zvolené funkce
[+ Snizeni hodnoty zvolené funkce
[M] &[+] Zapnuti DECT-Com Il jako zakladni jednotky
[M] &[] Zapnuti DECT-Com Il jako prenosné jednotky
[PTT1] Rucéni vysilani v DECT-Com konferenci 1
Stisknéte dvakrat, chcete-li v konferenci 1 hovorit
Stisknéte jednou, chcete-li v konferenci 1 poslouchat
[PTT2] Rucéni vysilani v DECT-Com konferenci 2 nebo s pfipojenym prislusenstvim.
Stisknéte dvakrat, chcete-li v konferenci 2 hovorit
Stisknéte jednou, chcete-li v konferenci 2 poslouchat
[PTT3] Rucéni vysilani v DECT-Com konferenci 3 nebo s pfipojenym prislusenstvim.
Stisknéte dvakrat, chcete-li v konferenci 3 hovorit
Stisknéte jednou, chcete-li v konferenci 3 poslouchat
[+ &[-] Volani na libovolné ¢islo (simplexni vysilani)

(Obr. A)

Anténa \’

Indikacni krouzky

\Konektor headsetu

[M] Rezim

[+] Zvysit

[] Snizit

LED (svételna dioda)
PTT1 (Push-To-Talk) Vysilacka 1
PTT2 (Push-To-Talk) Vysilacka 2
PTT3 (Push-To-Talk) Vysilacka 3

Spona

58



PELTOR DECT-Com I

uvoD

A Peltor™ DECT-Com II™ je bezdratovy komunikacni systém pro jednoduchou a efektivni komunikaci pro max. 9 aktivnich
uzivateld v pIné duplexnim rezimu a pro max. 40 posluchacu, ktefi se do konference mohou vlozit. Dalsi uzivatelé, ktefi chtéji
v konferenci promluvit, mohou zaujmout pozici nékterého z prvnich uzivateld, ktery prejde do rezimu ,pouze poslech.

Hlavni jednotka DECT-Com Il je k dispozici ve dvou verzich; jako pfenosna jednotka a jako zakladni/pfenosna.
Zakladni/pfenosnou jednotku (DC2812 a DC2815) je mozné spustit v rezimu zakladni anebo pfenosné jednotky, coz

u prenosné jednotky (DC2811) neni mozné.

Peltor DECT-Com Il pracuje na frekvenénim pasmu 1,8 GHz DECT, pro které ve vétSiné zemi neni nutné povoleni. Moznost
provozu bez povoleni prosim ovéfte u mistnich tradu!

Z divodu nizkého vystupniho vykonu a vysoké frekvence jde o komunikacni systém kratkého dosahu. Nominalni pracovni

dosah je pfiblizné 250 metrd ve volném prostoru na pfimou viditelnost. Ve vnitfnich prostorach mize byt pracovni dosah kratsi.
Tyto informace si pozoré proctéte a uschovejte je pro pozdéjsi pouZiti!

PRIPRAVA HLAVNi JEDNOTKY

1. Bontsa fel a féegység dobozat

2. Szerelje fel a harom antennagy(irii egyikét az antennacsatlakozora.

3. Azantennan el kell helyezni a megfeleld jelzdgyr(it: zoldet a hordozhatohoz, pirosat az alapegységhez és feketét az
6nall6 alkalmazashoz.
FIGYELEM! A gyiriit gondosan ra kell csavarni a menetre!

4. Csavarja be szorosan az antennét a gy(iribe.

5. Helyezze fel az akkumulatortartét, és a csavarral rogzitse annak fedelét.

6.  Szerelje fel a csiptetd elemet az egység hatoldalara. Forditsa a fogazott részével lefelé!

7. Az akkumulatort a feltdltéshez helyezze be a tolté/tarté egységbe

PELTOR DECT-Com Il SYSTEM

HLAVNi JEDNOTKY, OBECNE 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz pfenosna jednotka
DC2812 1,8 GHz zakladni/pfenosna jednotka
DC2815 1,8 GHz ext. zakladni/pfenosna jednotka

PRISLUSENSTVi A NAHRADNI DILY

DC2031 Kryt baterie pro standardni baterie 3xAA v hlavni jednotce
DC2032 Drzak baterii pro pomocné baterie 6xAA (bez baterii)
DC2033 Nabijeci baterie NiMH (2100 mAh)

DC2035 Sroub krytu baterii DC2031

DC2036 Sroub externiho modulu baterii DC2031

DC2041 Anténa, zakladni, 1,8 — 1,9 GHz pro hlavni jednotku
DC2046 Anténa, externi vSesmérova s magnetickym drzakem
DC2048 Sada anténnich krouzkd, jeden pro kazdou barvu; erveny, zeleny a ¢erny
DC2064 Nabijeckaldrzak, IP42 (v¢. sitového adaptéru)

DC2068 Napajeci zdroj/drzak, IP42 (v¢. sitového adaptéru)
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DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Kabel pro vyrobky fady Ground Mechanic

Upevnovaci spona. PIné oto¢na spona pro pfipevnéni jednotky DECT-Com Il na oble¢eni apod.
Kabelovy adaptér pro ,dynamicky standard”

Kabelovy adaptér pro telefon 2,2 kiloohmi

Kabelovy adaptér pro ICOM, pfimy konektor

Kabelovy adaptér pro Motorola GP340

Kabelovy adaptér pro Motorola Mototrbo

Bezdratova vysilaci jednotka PTT, EU, 1 kanal, zapouzdrena

TECHNICKE UDAJE HLAVNi JEDNOTKY

DECT-ComlI

Frekvenéni rozsah:
Provozni rezim:
Vystupni vykon:
Spotreba proudu:

Pracovni rozsah:

Provozni doba baterii:

Teplotni rozsah:

Teplota béhem skladovani:

Hmotnost bez baterii:

Typy s mikrofonem:

Konektor headsetu:

1880 - 1900 MHz
Duplexni
Max. 250 mW, primér 10 mW (pfenosna) / 120 mW (zakladni)

DC2812, DC2815 jako zékladni typ. 320 mA (4 pfenosné systémy), jako pfenosna
160 mA v rezimu mluveni. DC2811 prenosny typ. 60 mA v rezimu mluveni.

Venkovni typ. 250 m (pfima viditelnost)

Interiérovy typ. 50 m

S nabijecimi bateriemi Peltor DC2033 pribl. 40 h (pfenosna jednotka) pfibl. 6 h
(z&kladni jednotka)

S pfidavnymi NiMH bateriemi 6xAA 2100 mAh v DC2032 pfibl. 165 h (pfenosna
jednotka) pribl. 18 h (zakladni jednotka)

-26°C az +55°C

-55 °C az +70 °C bez bateri

Baterie skladujte podle pokyn( vyrobce baterii
V/éetné modulu baterii DC2033, 310 g (DC2812)

Uhlikovy typ 300 mV. Stfedni napajeni; 20 mA
Elektretovy typ 20 mV. Nizké napéjeni; 1 mA
Dynamicky typ 4 mV.

Typ s nizkou impedanci 0,4 mV.

Peltor J11, typ MO177/4-1 (NEXUS TJT-102)



ZARUKA

Dvouleta zaruka na dodrZeni smluvnich specifikaci kvality a vykonu zboZi. ,Neodpovidajici vyrobky* musi byt zaslany
vaSemu Autorizovanému prodejci Peltor DECT-Com Il nebo do jednoho zeservisnich stfedisek 3M / Peltor.

Viz www.3m.com/peltorcomms na siti Internet. Nahlédnéte do ¢asti ,Rest of the world* a ¢asti ,,CONTACT US“, kde
naleznete potfebné kontakini informace.

SCHVALENI
V souladu se smérnici 1999/5/ES (RTTE)

Elektricka bezpe¢nost:  EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Radiovy rozsah: EN 301406
PROHLASENI 0 SHODE

Viz certifikaty na poslednich dvou stranach.
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STRUCNY PRUVODCE

Tlacitko Funkce

[M] Zapnutie a vypnutie jednotky DECT-Com Il
Vyber funkcie v ponuke

[+ Zvysenie urovne vybratej funkcie

[ Znizenie Urovne vybratej funkcie

[M] & [+] Zapnutie pevnej jednotky DECT-Com Il

[M] &[] Zapnutie prenosnej jednotky DECT-Com Il

[PTT1] Manualne vysielanie na konferencii pomocou systému DECT-Com 1
Po dvoch stlaceniach sa mézete zapojit' do konferencie 1
Po jednom stlaceni mozete pocivat’ konferenciu 1

[PTT2] Manualne vysielanie na konferencii pomocou systému DECT-Com 2
alebo s pripojenym pridavnym zariadenim.
Po dvoch stlaceniach sa mézete zapojit' do konferencie 2
Po jednom stla¢eni mozete poctivat’ konferenciu 2

[PTT3] Manualne vysielanie na konferencii pomocou systému DECT-Com 3
alebo s pripojenym pridavnym zariadenim.
Po dvoch stlaceniach sa mdzete zapojit' do konferencie 3
Po jednom stla¢eni mozete poctivat’ konferenciu 3

[ &[] Vsetci Gcastnici (vysielanie so simplexnym prenosom)

Konektor pre sltchadlovt sipravu.

PTT1 (Push-To-Talk) funkcia Stla¢ a hovor 1
PTT2 (Push-To-Talk) funkcia Stla¢ a hovor 2

PTT3 (Push-To-Talk) funkcia Stla¢ a hovor 3

(Obr. A)

Anténa

Funkény oznacovaci krizok

Rezim [M]
Nahor [+]
Nadol [-]

Svetelna (luminiscencna) diéda

Uchytka



PELTOR DECT-Com Il
uvobp

Peltor™ DECT-Com II™ je bezdrotovy vnutropodnikovy systém na jednoduchu a efektivnu duplexnt komunikaciu, ktorej sa
pri plnom duplexnom prenose mdze zi¢astnit a2 9 0sb a az 40 posluchacov s moznostou zudastnit sa konferencie. Dalsi
pouzivatel, ktory by sa chcel do konferencie zapajit, prevezme miesto jedného z prvych pouzivatelov a ten bude naopak
,degradovany" do funkcie posluchaca.

Existuju dve zakladné verzie hlavnej jednotky DECT-Com Il , prenosné jednotky a kombinované pevné a prenosné jednotky.
Kombinované pevné a prenosné jednotky (DC2812 a DC2815) je mozné spustit ako pevné alebo prenosné jednotky, €o nie je
mozné u prenosnych jednotiek (DC2811).

Peltor DECT-Com Il funguje v radiovej frekvencii 1,8 GHz DECT, pre ktora vo vacsine krajin nie je potrebné povolenie. Tuto
informéciu si overte u miestnych organov.

Vzhladom na nizky vystupny vykon a vysoku frekvenciu sa jedna o komunikacny systém s kratkym dosahom. Minimalny
pracovny rozsah je asi 250 metrov vo vonkajSom priestore v zamernej priamke. Pracovny rozsah vo vnitornych priestoroch
mdze byt kratsi.

Pred pouzitim si pozorne precitajte tieto pokyny a uchovajte ich pre pripad buduicej potreby.

PRIPRAVA HLAVNEJ JEDNOTKY
1. Otvorte skrinku hlavnej jednotky.
2. Na konektor antény pripevnite jednu z troch antén.

3. Naupevnenie antény by sa mali pouzit oznaCovacie kruzky; zeleny pre prenosné jednotky, cerveny pre zakladné
jednotky a ¢ierny pre diskrétne pouZitie.
UPOZORNENIE: Kruzok je treba spravne otocit, aby dosadal na maticu skrutky.

4. Anténu pevne priskrutkujte na hornt ¢ast krizku.
5. Batériu viozte do priehradky pre batérie a zatvorte kryt pomocou skrutky.
6. Nazadnu ¢ast jednotky pripevnite ichytku. Otocte ju oznacenym koncom smerom nadol.

7. Umiestnite jednotku na nabijacku alebo drziak, aby sa batéria nabila.

SYSTEM PELTOR DECT-Com I

HLAVNE JEDNOTKY, VSEOBECNE 1,8 GHz

DC2811 Prenosna jednotka 1,8 GHz

DC2812 Kombinovana pevna a prenosna jednotka 1,8 GHz
DC2815 1,8 GHz externa kombinovana pevna a prenosna jednotka

PRISLUSENSTVO A NAHRADNE DIELY

DC2031 Kryt batérii pre 3 Standardné batérie AA v hlavnej jednotke

DC2032 DrZiak na batérie pre 6 nahradnych batérii AA (bez bateérii)

DC2033 Nabijatelny akumulator NiMH (2100 mAh)

DC2035 Skrutka na kryt batérii DC2031

DC2036 Skrutka na drziak externych batérii DC2032

DC2041 Anténa, véeobecna, pre hlavnt jednotku, 1,8 - 1,9 GHz

DC2046 Anténa, externa, vSesmerova s magnetickou nohou

DC2048 Suprava kruzkov na anténu, jeden z kazdej farby — Cerveny, zeleny a Cierny
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DC2064 Nabijacka a drziak, IP42 (vratane sietového adaptéra)

DC2068 Zdroj energie a drziak, IP42 (vratane sietového adaptéra)

DC2072 Kabel pre pozemného mechanika

DC2071 Uchytka. Otogna tichytka sluziaca na pripevnenie jednotiek DECT-Com Il na $aty, atd.
DC2-5001 Kabel adaptéra pre dynamick( normu

DC2-5005A  Kabel adaptéra pre telefon 2,2 kOhmov

DC2-5010 Kabel adaptéra pre ICOM, priamy konektor

DC2-5030  Kabel adaptéra pre zariadenie Motorola GP340

DC2-5063  Kabel adaptéra pre zariadenie Motorola Mototurbo

WLTX-B Bezdrétova vysielacia jednotka PPT, EU, 1 kanal, uzatvorena

TECHNICKE UDAJE HLAVNEJ JEDNOTKY

DECT-ComlI

Rozsah frekvencie:
Operacny rezim:
Vystupny vykon:
Aktualna spotreba:

Pracovny rozsah:

Zivotnost’ batérii:

Prevadzkova teplota:

Skladovacia teplota:

Hmotnost’ bez batérii:

Typ mikrofonu:

Konektor pre sliichadlovu
stpravu:
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1880 — 1900 MHz
Duplexovy
Max. 250 mW, priemer 10 mW (prenosny)/120 mW (zakladny)

DC2812, DC2815:
Ako pevny typ 320 mA (4 prenosné systémy), ako prenosny typ 160 mA v rezime
rozpravania. Prenosny typ DC2811: 60 mA v reZime rozpravania.

Vonkajsi typ: 250 m (v zamernej priamke)
Vnatorny typ: 50 m

Pre nabijatelné batéria Peltor DC2033 asi 40 h

(prenosna jednotka) asi 6 h (pevna jednotka)

So 6 pridavnymi batériami AA 2100 mAh NiMH v DC2032 asi 165 h (prenosna
jednotka), asi 18 h (pevna jednotka)

-26 °Caz +55 °C

-55 °C az +70 °C bez batérii

Batérie skladujte v stlade s pokynmi ich vyrobcu.
S drziakom s batériami DC2033, 310 g (DC2812)

Typ Carbon 300 mV. Povolené stredné napajanie; 200 mA
Typ Electret 20 mV. Povolené nizke napajanie; 1 mA

Typ Dynamic 4 mV.

Typ s nizkou impedanciou 0,4 mV.

Peltor J11, typ M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



ZARUKA

Dvojroéna zaruka tykajlca sa stladu s poziadavkami uvedenymi v zmluve o kvalite a vykone tovaru. V pripade nestladu s
tymito poziadavkami nezhodovali je tovar mozné vratit autorizovanému predajcovi Peltor DECT-Com Il alebo v jednom
z opravnych centier 3M/Peltor.

Viac informéacii najdete na internete na adrese www.3m.com/peltorcomms. V ¢asti Rest of the world (ZvySok sveta)
najdete ¢ast COUNTACT US (Kontakty), kde najdete kontaktné idaje.

SCHVALENIA

Podla smernice 1999/5/ES (RTTE)

Elektricka bezpec¢nost: EN 60 950, EN 62 311
Elektromagneticka kompatibilita (EMC): EN 301489-1 EN 301 489-6
Radiové spektrum: EN 301 406

C€

VYHLASENIE 0 SULADE S NORMAMI
Viac informacii v povoleniach uvedenych na poslednych dvoch stranach.
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NAVODILA ZA HITRO UPORABO
Gumb Funkcija
[M] Vkloplizklop enote DECT-Com Il
Izbira funkcije v meniju
[+ Zvisanje stopnje izbrane funkcije
[-1 Znizanje stopnje izbrane funkcije
[M]in [+] Vklop enote DECT-Com Il kot osnovne enote
[M]in[-] Vklop enote DECT-Com Il kot prenosne enote
[PTT1] Zarocno oddajanje enote DECT-Com v konferenéni komunikaciji 1
Za govor v konferenéni komunikaciji 1 ga pritisnite dvakrat
Za poslusanje konferenéne komunikacije 1 ga pritisnite enkrat
[PTT2] Zarocno oddajanje enote DECT-Com v konferenéni komunikaciji 2 ali s
prikljueno dodatno opremo
Za govor v konferenéni komunikaciji 2 ga pritisnite dvakrat
Za poslusanje konferenéne komunikacije 2 ga pritisnite enkrat
[PTT3] Zarocno oddajanje enote DECT-Com v konferen¢ni komunikaciji 3 ali s
prikljueno dodatno opremo
Za govor v konferenéni komunikaciji 3 ga pritisnite dvakrat
Za poslusanje konferenéne komunikacije 3 ga pritisnite enkrat
[#in[-] ZaKklicanje vseh (enosmerno oddajanje)
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\Prikljuéek za slusalke
[M] - nacin /

(Slika A)

Antena

Obroéni indikator delovanja

[+]-Up
[] - Down
Indikator LED (svetle¢a dioda)
PTT1 - (Push-To-Talk) Pritisni za govor 1
PTT2 — (Push-To-Talk) Pritisni za govor 2
PTT3 — (Push-To-Talk) Pritisni za govor 3

Zaponka



PELTOR DECT-Com li

uvoD

Peltor™ DECT-Com II™ je brezzicni interkom sistem za preprosto in uéinkovito dvostransko komunikacijo z do 9 aktivnimi
uporabniki ter z do 40 poslusalci, ki se lahko prikljucijo konferenéni komunikaciji. Uporabnik, ki zeli govoriti v konferenéni
komunikaciji, prevzame mesto enega od prvih uporabnikov, ki nato postane "samo poslusalec”.

Na voljo sta dve razli€ici glavne enote DECT-Com II: prenosna enota in osnovna-prenosna enota.

Osnovno-prenosno enoto (DC2812 in DC2815) lahko uporabljate kot osnovno ali prenosno enoto; prenosna enota (DC2811) pa

tega ne omogoca.

Peltor DECT-Com Il deluje na radijski frekvenci 1,8 GHz v omrezju DECT, za katero v ve€ini drzav ne potrebuijete licence.
Preverite pri lokalnih oblasteh.

Zaradi majhne izhodne mogi in visoke frekvence je to komunikacijski sistem s kratkim dosegom. Nazivni delovni doseg je
priblizno 250 metrov na prostem v vidni liniji. Delovni doseg v zaprtih prostorih je lahko krajsi.

Pred uporabo pozorno preberite te informacije in jih shranite za poznej$o uporabo.

PRIPRAVA GLAVNE ENOTE

1.

Odprite ohisje glavne enote.

2. Enega od treh obrocev antene pritrdite na priklju¢ek za anteno.

3. Obrocni indikatorji se uporabljajo za tesnjenje antene; zeleni je za prenosne enote, rdeci za osnovne in ¢mi za
"nepovezano” uporabo.
POZOR! Obro¢ mora biti pravilno obrnjen, tako da se prilega vijacni maticil.

4. Privijte anteno trdno na vrh obroca.

5.V prostor za baterijo pritrdite baterijo in privijte pokrov z vijakom.

6. Namestitveno zaponko pritrdite na hrbtno stran enote. Nazob¢&ani del obrnite navzdol.

7. Zapolnjenje baterije vstavite enoto v polnilnik/nosilec.

SISTEM PELTOR DECT-Com I

GLAVNE ENOTE, NAVADNE, 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz prenosna enota

DC2812 1,8 GHz osnovno-prenosna enota

DC2815 1,8 GHz zunanja osnovno-prenosna enota

DODATNA OPREMA IN NADOMESTNI DELI

DC2031 Pokrov za 3 standardne baterije AA v glavni enoti
DC2032 Nosilec baterij za 6 dodatnih baterij AA (brez baterij)
DC2033 Akumulatorska baterija NiMH (2100 mAh)

DC2035 Vijak za pokrov baterije DC2031

DC2036 Vijak za zunanji paket baterij DC2032

DC2041 Antena, navadna, 1,8-1,9 GHz za glavno enoto

DC2046 Zunanja vsesmerna antena z magnetnim spodnjim delom
DC2048 Komplet obrogev za anteno, po en rdeg, zelen in ¢m
DC2064 Polnilnik/nosilec, IP42 (z omreznim adapterjem)
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DC2068 Napajalnik/nosilec, IP42 (z omreznim adapterjem)
DC2072 Kabel za sluSalke Ground Mechanic
DC2071 Namestitvena zaponka. Popolnoma vrtljiva zaponka za namestitev enote DECT-Com Il na oblacila ipd.

DC2-5001

Adapterski kabel za "dinami¢ni standard”

DC2-5005A  Adapterski kabel za telefon 2,2 kohma

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063

Adapterski kabel za ICOM, raven vti¢
Adapterski kabel za Motorolo GP340
Adapterski kabel za Motorolo Mototrbo

WLTX-B BrezZi¢na oddajna enota PTT, EU, 1 kanal, inkapsulirana

TEHNICNI PODATKI GLAVNE ENOTE

DECT-ComlI

Frekvencni razpon:
Nacin delovanja:
Izhodna mo¢:

Poraba toka:

Delovni razpon:

Zivljenjska doba baterij:

Delovna temperatura:

Temperatura za
shranjevanje:

Teza brez baterij:

Tipi mikrofona:

Prikljucek za slusalke:

1880 - 1900 MHz
dvostranski
najv. 250 mW, povprecna 10 mW (prenosna)/120 mW (osnovna)

DC2812, DC2815 kot osnovni tip 320 mA (sistem 4 prenosnih enot), kot prenosni tip
160 mA v govornem nacinu. Prenosni tip DC2811 60 mA v govornem naginu.

za uporabo na prostem 250 m (vidna linija)
Za uporabo v zaprtih prostorih 50 m

Z akumulatorsko baterijo Peltor DC2033 pribl. 40 h (prenosna enota), pribl. 6 h
(osnovna enota)

Z dodatnimi 6 baterijami AA 2100 mAh NiMH v enoti DC2032 pribl. 165 h (prenosna
enota), pribl. 18 h (osnovna enota)

od -26 do +55°C

od -55 do +70 °C brez baterij

Baterije shranjujte v skladu z navodili njihovega proizvajalca.
s paketom baterij DC2033 310 g (DC2812)

Carbon 300 mV, omogoceno srednje napajanje, 20 mA
Electret 20 mV, omogoceno nizko napajanje, 1 mA
Dinamicni 4 mV,

z nizkim uporom 0,4 mV

Peltor J11, tip M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANCIJA
Dveletna garancija glede skladnosti s pogodbenimi specifikacijami o kakovosti in delovanju izdelkov. “Neustrezne izdelke”
vrnite pooblaséenemu prodajalcu izdelkov Peltor DECT-Com Il ali enemu od servisnih centrov podjetja 3M/Peltor.

Oglejte si spletno stran www.3m.com/peltroncomms. V razdelku "Rest of the world” (Ostale drzave) poiscite
"CONTACT US” (KONTAKT) in dobili boste nase kontaktne informacije.

ODOBRITVE

V skladu z direktivo 1999/5/ES (RTTE).

Elektri¢na varnost: EN 60 950, EN 62 311
Elektromagnetna zdruzljivost: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Radijski spekter: EN 301406

c€

1ZJAVA O SKLADNOSTI

Oglejte si certifikate na zadnjih dveh straneh.
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PELTOR DECT-Com |l
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PELTOR DECT-Com Il n>2yn

y"na 1.8 ,'7'5 ,nirwxn nirne

Y'na 1.8 nma T DC2811

Y"na 1.8 nT1/0'0a Ny DC2812

Y"na 1.8 nanin nTw/0roa NNy DC2815

Qi'7'n 2701 DNTANR
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Ground Mechanic-n 7'awa 72> DC2072

‘121 01227 DECT-Com Il niT'Ar 212N xaiaro o177 .aiarn o'y DC2071
"in1T vITIVO"? DxNn 72> DC2-5001

DIR-17'7 2.2 19707 Dxnn 725 DC2-5005A

v 1ann ,ICOM-7 oknn 720 DC2-5010

Motorola GP340-7 oxnn 720 DC2-5030

Motorola Mototrbo-7 nxnn 72> DC2-5063
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KIIRJUHEND
Nupp Funktsioon
M Liillitage DECT-Com |l seade sisse/vilja
Valige meniiiist funktsioon
[+ Suurendage valitud funktsiooni taset
[ Véhendage valitud funktsiooni taset
[M] &[+] Liilitage DECT-Com Il seade sisse baasseadmena
[M] &[-] Liilitage DECT-Com Il seade sisse portatiivse seadmena
[PTT1] Kasutage raadiotelefoni kasitsi DECT-Com konverentsil nr 1
Vajutage kaks korda, et radkida konverentsil nr 1
Vajutage liks kord, et osaleda konverentsil nr 1 kuulajana
[PTT2] Kasutage raadiotelefoni kdsitsi DECT-Com konverentsil nr 2 voi iihendatud
lisaseadme abil
Vajutage kaks korda, et radkida konverentsil nr 2
Vajutage liks kord, et osaleda konverentsil nr 2 kuulajana
[PTT3] Kasutage raadiotelefoni kasitsi DECT-Com konverentsil nr 3 voi iihendatud
lisaseadme abil
Vajutage kaks korda, et radkida konverentsil nr 3
Vajutage liks kord, et osaleda konverentsil nr 3 kuulajana
[+ &[] Helistamine kéigile (simpleksedastus)

\PeakOmpIEKti konnektor
[M] Reziim /

(Joonis A)

Antenn

Funktsiooni indikatsiooniréngas

[+]Ules

[-]Alla

LED (valgusdiood)

PTT1 (Push-To-Talk) Vajuta, et radkida 1
PTT2 (Push-To-Talk) Vajuta, et radkida 2
PTT3 (Push-To-Talk) Vajuta, et radkida 3

Klamber



PELTOR DECT-Com li

SISSEJUHATUS

Peltor™ DECT-Com II™ on raadiotelefonististeem, mis pakub lihtsat ja tdhusat duplekssidet kuni 9 aktiivse kahesuunalise
kasutajaga ja kuni 40 kuulajaga, kel on véimalus konverentsiga Ghineda. Muu kasutaja, kes soovib konverentsil raakida, vétab
endale mdne esimese kasutaja koha ning viimane saab siis omale ainult kuulaja rolli.

DECT-Com Il pdhiseadmel on kaks mudelit: portatiivsed seadmed ja baas-/portatiivsed seadmed.

Baas-/portatiivseid seadmeid (DC2812 ja DC2815) saab kasutusele votta baas- véi portatiivsete seadmetena, see ei ole aga
voimalik portatiivse seadme puhul (DC2811).

Peltor DECT-Com Il td6tab 1,8 GHz DECT raadiosagedustel, mis on enamikus riikides litsentsivaba. Uurige palun jarele oma
kohalikelt ametiasutustelt!

Madala valjundvdimsuse ja krgsageduse tottu on see vaikese tegevusraadiusega sidesiisteem. Nimikasutuspiirkond on ues
nagemisulatuses ligikaudu 250 meetrit. Siseruumides vdib kasutuspiirkond olla véaiksem.

Lugege seda juhendit enne kasutamist hoolikalt ja hoidke see alles ka tulevikus kasutamiseks!

POHISEADME ETTEVALMISTAMINE
1. Avage pdhiseadme karp.
2. Paigaldage iiks kolmest antenniréngast antennikonnektori kiilge.

3. Indikatsioonirdngaid tuleb kasutada antenni kinnitamiseks; roheline portatiivsete seadmete jaoks, punane
baasseadmete jaoks ja must “diskreetseks” kasutuseks.
MARKUS! Rangast tuleb podrata digesti, et see kruvi mutrile sobiks!

4. Kruvige antenn tihedalt rongale.
5. Paigaldage patarei patareipessa ja sulgege kaas kruviga.
6.  Paigaldage kinnitusklamber seadme tagakiiljele. PGorake selle sakiline ots allasuunda!

7. Patarei laadimiseks asetage seade laadurisse/hoidikusse.

PELTOR DECT-Com Il SUSTEEM

POHISEADMED, ULDINE 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz portatiivne seade

DC2812 1,8 GHz baas-/portatiivne seade
DC2815 1,8 GHz valine baas-/portatiivne seade

TARVIKUD JA VARUOSAD

DC2031 Patareikaas kasutamiseks 3xAA standardpatareidega pohiseadmes
DC2032 Patareihoidja 6xAA lisapatareidele (v.a patareid)

DC2033 Taaslaetav NiMH-aku (2100 mAh)

DC2035 Patareikaane DC2031 kruvi

DC2036 Valise patareipaki DC2032 kruvi

DC2041 Antenn, iildine, 1,8—1,9 GHz pdhiseadmele

DC2046 Antenn, valine radiaalantenn, magnetalus

DC2048 Antennirdngakomplekt, iga erinevat varvi: punane, roheline ja must
DC2064 Laadur/hoidik, IP42 (sh toiteplokk)
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DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001

Vooluallikas/hoidik, IP42 (sh toiteplokk)

Ground Mechanic kaabel

Kinnitusklamber. P86rlev kinnitusklamber DECT-Com Il seadmete kinnitamiseks riietele ja mujale.
Adapteri kaabel “diinaamilisele standardile”

DC2-5005A  Adapteri kaabel telefonile, 2200 oomi

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Adapteri kaabel ICOM-ile, otsepistik
Adapteri kaabel Motorola GP340-le
Adapteri kaabel Motorola Mototrbole
Traadita PTT-raadiosaatja, EL, 1 kanal, kaitselimbrisega

POHISEADME TEHNILISED ANDMED

DECT-ComllI
Sagedusala:
Tooreziim:
Vialjundvéimsus:
Voolutarve:

Sageduspiirkond:

Aku eluiga:

Kasutustemperatuur:

Hoiutemperatuur:

Kaal ilma patareideta:

Mikrofonitiiiibid:

Peakomplekti konnektor:

1880 - 1900 MHz
Dupleks
Maxksimaalne 250 mW, keskmine 10 mW (portatiivne seade) / 120 mW (baasseade)

DC2812, DC2815 baasseadmel tavaliselt 320 mA (4 portatiivne siisteem), portatiivsel
seadmel 160 mA raakimisreziimil. DC2811 portatiivsel seadmel tavaliselt 60 mA
ra&kimisreziimil.

Valjas tavaliselt 250 m (nagemisulatus)

Siseruumides tavaliselt 50 m

Laetav patarei Peltor DC2033, umbes 40 h (portatiivne seade), umbes 6 h (baasseade)
Koos 6xAA 2100 mAh NiMH-lisapatareidega (DC2032), umbes 165 h (portatiivne
seade), umbes 18 h (baasseade)

-26 °C kuni +55 °C

-55 °C kuni 70 °C ilma patareideta

Séilitage patareisid vastavalt patareide tootja juhistele

Sh patareipakk DC2033, 310 g (DC2812)

Sisinik 300 mV, tavaolukorras. Voimalik kesmine vooluvarustus; 20 mA
Elektreet 20 mV, tavaolukorras. Véimalik vaike vooluvarustus; 1 mA
Diinaamiline 4 mV, tavaolukorras.

Vaike impedants 0,4 mV, tavaolukorras.

Peltor J11, tiiiip M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTII

2-aastane garantii, et kaubad vastavad lepingus margitud kvaliteeti ja tdovoimet kasitlevatele andmetele. Néuetele
mittevastavad tooted tuleb viia tagasi volitatud Peltor DECT-Com Il edasimiiiijale v6i mnda 3M / Peltor
parandustoodkotta.

Tutvuge aadressiga www.3m~.comlpeltorcory_1ms internetis. Otsige jaotisest “Rest of the world” (Ulejaznud maailm)
tles osa “CONTACT US” (VOTKE MEIEGA UHENDUST), kust leiate kontaktandmed.

HEAKSKIIDUD i
Vastavalt direktiivile 1999/5/EU (raadioseadmete ja telekommunikatsioonivérgu [dppseadmete ning nende nduetekohasuse
vastastikuse tunnustamise kohta)

Elektriohutus: EN 60 950, EN 62 311
Elektromagnetiline thilduvus: EN 301489-1 EN 301 489-6
Raadiospekter: EN 301406

C€

VASTAVUSDEKLARATSIOON
Vaadake tunnistusi kahel viimasel lehekiljel.
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ISA PAMACIBA
Poga Funkcija
[M] leslégtlizslegt ierici DECT-Com Il
lzvéIné izveleties funkciju
[#] Palielinat izvélétas funkcijas limeni
[-] Samazinat izvélétas funkcijas limeni
[M]un [+ leslégt DECT-Com Il ka bazes ierici
[M]un[-] leslegt DECT-Com Il ka portativu ierici
[PTT1] Manuali parraidit DECT-Com 1. konferences rezima
Nospiediet divreiz, lai runatu 1. konferences rezima
Nospiediet vienreiz, lai klausitos 1. konferences rezima
[PTT2] Manuali parraidit DECT-Com 2. konferences rezima vai ar pievienotu
papildaprikojumu
Nospiediet divreiz, lai runatu 2. konferences rezima
Nospiediet vienreiz, lai klausitos 2. konferences rezima
[PTT3] Manuali parraidit DECT-Com 3. konferences rezima vai ar pievienotu
papildaprikojumu
Nospiediet divreiz, lai runatu 3. konferences rezima
Nospiediet vienreiz, lai klausitos 3. konferences rezima
[flun[-] Zvanit visiem (simpleksa parraide)
(A attéls)
Antena

Funkcijas indikatora gredzens
\Austirju savienotajs
[M] — rezims
[+] — uz augsu
[F] —uzleju
LED (gaismas diode)
PTT1 (Push-To-Talk) 1. racijsazinas rezZims
PTT2 (Push-To-Talk) 2. racijsazinas rezZims
PTT3 (Push-To-Talk) 3. racijsazinas rezZims

Klipsis
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PELTOR DECT-Com li

IEVADS

Peltor™ DECT-Com II™ ir bezvadu selektora sistema vienkarsai un efektivai dupleksajai komunikacijai, kura pilna dupleksa
reZima var piedalities [idz pat 9 aktiviem lietotajiem un 40 klausitajiem, kuriem ir iespéja iesaistities konferences rezima
saruna. Lietotajs, kas velas runat konferences rezima, aizstaj kadu no iepriek$&jiem lietotajiem, kuram tiek pieskirtas tikai
klausiSanas tiesibas.

Parasti ir pieejamas divas DECT-Com Il galvenas ierices versijas: portativas ierices un bazes/portativas ierices.
Bazes/portativas ierices (DC2812 un DC2815) var ieslegt ka bazes vai portativas ierices, savukart $adu darbibu nevar veikt ar
portativo ierici (DC2811).

Peltor DECT-Com Il darbojas 1,8 GHz DECT radiofrekvencg, kuras lietoSanai vairakuma valstu nav nepiecieSama licence.
L0dzu, noskaidrojiet vietgja varas iestade.

Siir neliela attaluma sakaru sistéma, jo tai ir neliela izvades strava un augsta frekvence. Nominalais darbibas diapazons ara un
tieSas redzamibas Iinija ir aptuveni 250 m. Telpas darbibas diapazons var bat mazaks.

Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet $o informaciju un saglabajiet to turpmakai uzzinai.

GALVENAS IERICES SAGATAVOSANA

1. Atveriet galvenas ierices kasti.

2. Antenas savienotajam piestipriniet vienu no ris antenas gredzeniem.

3. Indikatora gredzeni jaizmanto, lai apzimogotu antenu: zal$ indikators paredzéts portativam iericém, sarkans — bazes
iericém un melns — diskrétam iericém.
PIEZIME. Gredzens japagriez pareizi, lai tas atbilstu uzgrieznim.

4. Uzgredzena stingri uzskravéjiet antenu.

5. Baterijas nodalijuma ievietojiet bateriju un pieskravéjiet vacinu.

6.  lerices aizmuguré pievienojiet piestiprinaSanas klipsi. Pagrieziet to ar roboto malu uz leju.

7. Laiuzladetu bateriju, ievietojiet ierici ladétaja/turetaja

PELTOR DECT-Com Il SISTEMA

GALVENAS IERICES, STANDARTA 1,8 GHz IERICES

DC2811 1,8 GHz portativa ierice

DC2812 1,8 GHz bazes/portativa ierice

DC2815 1,8 GHz aréja bazes/portativa ierice

PALIGIERICES UN REZERVES DALAS

DC2031 Baterijas vacing, kas paredzéts lietoSanai galvenaja ierice ar trim AA tipa standarta baterijam
DC2032 Bateriju parnésasanas ierice se$am AA tipa papildu baterijam (bez baterijam)

DC2033 Ladejams NiMH akumulators (2100 mAh)

DC2035 Bateriju vacina DC2031 skrave

DC2036 Araja akumulatora bloka DC2032 skrive

DC2041 Standarta antena, 1,8-1,9 GHz, galvenajai iericei

DC2046 Aréja izklied&ta antena ar magnétisku pamatni

DC2048 Antenas gredzenu komplekts, pa vienam no katras krasas: sarkans, zal$ un melns
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DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

Ladetajs/turétajs, IP42 (ar stravas adapteri)

Baro$anas ierice/turétajs, IP42 (ar stravas adapteri)

Ground Mechanic kabelis

PiestiprinaSanas klipsis. Pilntba pagriezams klipsis, kas paredzéts DECT-Com Il iericu

piestiprina$anai pie apgérba utt.

DC2-5001

Standarta dinamiskas ierices adaptera kabelis

DC2-5005A  Talruna (2,2 kiloomi) adaptera kabelis

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

ICOM adaptera kabelis, taisns savienotajs

Motorola GP340 adaptera kabelis

Motorola Mototrbo adaptera kabelis

Bezvadu racijsazinas raidisanas ierice, EU, 1 kanals, ar kapsulu

GALVENAS IERICES TEHNISKIE DATI

DECT-ComllI

Frekvences diapazons:
Darbibas rezims:
lzvades strava:

Stravas patérins:

Darbibas diapazons:

Baterijas darbibas laiks:

LietoSanas temperatiira:

Glabasanas temperatiira:

Svars bez baterijam:

Mikrofona tipi:

Austinu savienotajs:

1880 - 1900 MHz
Duplekss
Maks. 250 mW, vid&ji 10 W (portativa ierice) / 120 mW (bazes ierice)

DC2812, DC2815 ka bazes ierice: 320 mA (4 portativas sistémas); ka portativa ierice:
160 mA sarunu rezima. DC2811 portativa ierice: 60 mA sarunu reZzima.

Ara: 250 m (redzamibas ITnija)

Telpas: 50 m

Peltor DC2033 ar akumulatora bateriju aptuveni 40 h (portativa ierice), aptuveni 6 h
(bazes ierice)

DC2032 ar seSam AA tipa papildu 2100 mAh NiMH baterijam aptuveni 165 h (portativa
ierice), aptuveni 18 h (bazes ierice)

no -26 °C lidz +55 °C

no -55 °C idz +70 °C bez baterijam

Baterijas jaglaba atbilstosi to razotaja sniegtajiem noradijumiem

Ar akumulatora bloku DC2033, 310 g (DC2812)

Oglekla, 300 mV, ar vidéju stravas plasmu; 20 mA

Elektrets, 20 mV, ar vaju stravas plismu; 1 mA

Dinamisks, 4 mV
Ar vaju pilno pretestibu, 0,4 mV

Peltor J11, M9177/4-1 tipa (NEXUS TJT-102)



GARANTIJA

Divu gadu garantija par atbilstibu l\guma minétajam precu kvalitates un veiktspéjas specifikacijam. Preces, kas neatbilst
§im specifikacijam, janodod atpaka| pilnvarotam Peltor DECT-Com Il izplatitajam vai janogada kada no 3M/Peltor
apkopes centriem.

Interneta skatiet vietni www.3m.com/peltorcomms. Meklgjiet sadalu Rest of the world (Citas pasaules valstis) un
CONTACT US (Sazinaties ar mums), lai noskaidrotu kontaktinformaciju.

APSTIPRINAJUMI

Atbilstosi Direktivai 1999/5/EK (RTTE)

Elektrodrosiba: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301489-1, EN 301 489-6

Radiovilnu spekirs: EN 301 406

C€

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Skatiet sertifikatus pédéjas divas lappusés.
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TRUMPAS VADOVAS
Mygtukas Funkcija
[M] ljungti arba iSjungti jrenginj ,,DECT-Com II,
Pasirinkti funkcija meniu.
[+] Didinti pasirinktos funkcijos lygi.
[-] Mazinti pasirinktos funkcijos lygi.
[M]ir [+] ljungti jrenginj ,,DECT-Com II“ kaip bazini.
[M]ir[-] |jungti jrenginj ,,DECT-Com II* kaip neSiojamajj.
[PTT1] Naudoti rankine 1-osios konferencijos transliacija ,,DECT-Com*.
Jei norite kalbéti 1-ojoje konferencijoje, spauskite du kartus.
Jei norite klausytis 1-osios konferencijos, spauskite viena karta.
[PTT2] Naudoti rankine 2-osios konferencijos transliacija ,,DECT-Com*
arba prijungta pagalbine jranga.
Jei norite kalbéti 2-ojoje konferencijoje, spauskite du kartus.
Jei norite klausytis 2-osios konferencijos, spauskite vieng karta.
[PTT3] Naudoti rankine 3-iosios konferencijos transliacija ,DECT-Com“
arba prijungta pagalbine jranga.
Jei norite kalbéti 3-iojoje konferencijoje, spauskite du kartus.
Jei norite kalbéti 3-iojoje konferencijoje, spauskite vieng karta.
[#ir[-] Skambinti visiems (vienpusé transliacija).

PTT1 - (Push-To-Talk) 1 ,paspausk ir kalbék"
PTT2 - (Push-To-Talk) 2 ,paspausk ir kalbék"

PTT3 - (Push-To-Talk) 3 ,paspausk ir kalbék"

(A pav.)

Antena

Indikacinis funkcijos Ziedas

Ausiniy jungtis

[M] ,Mode* (rezimas)
[+] ,Up“ (aukstyn)
[-] ,Down* (Zemyn)

LED - $viesos diodas

Segtukas
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IVADAS

Peltor™ DECT-Com II™ tai belaidé vidinio rySio sistema, skirta dupleksiniam rySiui paprastai ir veiksmingai uzmegzti. Taip iki
9 aktyviy naudotojy gali kalbétis, naudodami dupleksinj rysj, o 40 klausytojy — isitraukti | konferencija, Kitas naudotojas, kuris
nori kalbéti konferencijoje, uzima vieno i$ pirmuyjy naudotojy vieta; tokiu atveju ankstesnysis kalbétojas gali ik klausytis.

IS esmés pagrindinio jrenginio ,DECT-Com II* versijos yra dvi: neSiojamasis ir bazinis / neSiojamasis.

Bazinius / neSiojamuosius jrenginius (DC2812 ir DC2815) galima jjungti kaip bazinius arba nesiojamuosius; tai nejmanoma,
naudojant neSiojamaji jrenginj (DC2811).

,Peltor DECT-Com II* veikia 1,8 GHz DECT radijo dazniais, todél daugumoje Saliy §{ frenginj galima naudoti be licencijos. Ar jos
reikia, teiraukités vietos savivaldos institucijy!

Dél nedidelés iS&jimo galios ir auksto daznio tai yra maZojo nuotolio sistema. Nominalus darbinis nuotolis yra mazdaug

250 metry lauke, matomoje vietoje. Viduje darbinis nuotolis gali biiti mazesnis.

Sig informacijg atidziai perskaitykite pries naudodami jrenginj ir issaugokite, kad galétuméte pasiziréti ateityje!

PAGRINDINIO |[RENGINIO PARUOSIMAS

1. Atidarykite pagrindinio jrenginio déZute.

2. Prie antenos jungties pritvirtinkite vieng i$ trijy antenos Ziedu,

3. Antenai prispausti naudokite indikacinius Ziedus: Zalig — neSiojamiesiems, raudong — pagrindiniams, o juoda —
disk(ec':iojo naudaojimo jrenginiams.
|SPEJIMAS! Tinkamai pasukite Zieda, kad pritvirtintuméte prie verzlés!

4. Anteng tvirtai prisukite prie Ziedo.

5. ltvirtinkite maitinimo elementa jam skirtame skyriuje ir prisukite dangtelj varztu.

6.  Prie jrenginio nugarélés pritvirtinkite segtuka. Pasukite segtuka taip, kad dantytas galas baty apacioje!

7. Jeinorite jkrauti maitinimo elementa, istatykite {renginj  kroviklj / laikiklj.

SISTEMA ,,PELTOR DECT-Com II*

BENDRIEJI PAGRINDINIAI 1,8 GHz |RENGINIAI

DC2811 Nesiojamasis 1,8 GHz jrenginys

DC2812 Bazinis / neSiojamasis 1,8 GHz jrenginys

DC2815 Papildomasis bazinis / neSiojamasis 1,8 GHz jrenginys

PRIEDAI IR ATSARGINES DALYS

DC2031 Maitinimo elementy dangtelis, skirtas naudoti su trimis AA standarto maitinimo
elementais pagrindiniame jrenginyje
DC2032 Maitinimo elementy laikiklis, skirtas SeSiems atsarginiams AA maitinimo

elementams (be maitinimo elementy)
DC2033 Pakartotinai kraunamas akumuliatorius ,NiMH" (2 100 mAh)
DC2035 Maitinimo elementy dangtelio DC2031 varztas
DC2036 ISorinio maitinimo elementy paketo DC2032 varztas
DC2041 Bendraji 1,8—1,9 GHz pagrindinio jrenginio antena
DC2046 ISoriné jvairiakrypté antena su magnetiniu pagrindu



DC2048 Antenos Ziedy rinkinys: po vieng raudona, Zalig ir juoda zieda

DC2064 Kroviklis / laikiklis, IP42 (jskaitant maitinimo tinklo adapter)

DC2068 Maitinimo Saltinis / laikiklis, IP42 (jskaitant maitinimo tinklo adapter;)

DC2072 Ground Mechanic kabelis.

DC2071 Pritvirtinimo segtukas. Visiskai apsukamas segtukas, skirtas
irenginiams ,DECT-Com Il prie drabuZiy ir pan. tvirtinti.

DC2-5001 Dinaminio standarto adapterio kabelis

DC2-5005A 2,2 kiloomy telefono adapterio kabelis

DC2-5010 ICOM adapterio kabelis, tiesioji jungtis

DC2-5030  ,Motorola GP340“ adapterio kabelis

DC2-5063 ,Motorola Mototrbo* adapterio kabelis

WLTX-B Belaidis PTT siystuvas, ES, 1 kanalas, tickiamas kapsuléje

TECHNINIAI PAGRINDINIO [RENGINIO DUOMENYS

DECT-ComllI
Dazniy diapazonas: 1880 - 1900 MHz
Veikimo rezimas: dupleksinis
ISéjimo galia: didziausia 250 mW, vidutiné 10 mW (neSiojamojo jrenginio) / 120 mW (bazinio jrenginio)
Srovés naudojimas: bazinis DC2812, DC2815: 320 mA (4 neSiojamujy {renginiy sistema), naudojant
kaip nesiojamajj jrenginj— 160 mA kalbéjimo rezimu. NeSiojamasis DC2811: 60 mA
kalbéjimo reZimu.
Darbinis nuotolis: lauke — 250 m (matomoje vietoje),
viduje - 50 m
Maitinimo elemento Naudojant pakartotinai jkraunama maitinimo elementa ,Peltor DC2033", mazdaug 40 val.
naudojimo trukmé: (neSiojamasis jrenginys) arba mazdaug 6 val. (bazinis jrenginys);
naudojant SeSis papildomus AA 2 100 mAh ,NiMH* maitinimo elementus jrenginyje
DC2032, mazdaug 165 val. (neSiojamasis jrenginys) arba mazdaug 18 val. (bazinis
irenginys).
Naudojimo temperatiira: nuo—26 °C iki +55 C
Laikymo temperatira: nuo -55 °C iki +70 °C be maitinimo elementuy;
maitinimo elementus laikykite, atsizvelgdami | gamintojo nurodymus.
Svoris be maitinimo iskaitant maitinimo elementy paketa DC2033, 310 g (DC2812)
elementy:
Mikrofony tipai: anglinis 300 mV, jgalintas 20 mA vidutinés galios maitinimas;
elektretinis 20 mV, jgalintas 1 mA mazos galios maitinimas;
dinaminis 4 mV,
nedidelé 0,4 mV pilnutiné varza.
Ausiniy jungtis: ,Peltor J11% tipas M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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GARANTIJA

Suteikiama dvejy mety sutartyje nustatyty prekiy kokybés ir veikimo salygu atitikties garantija. Sutarties salygy
neatitinkanCias prekes grazinkite jgaliotajam ,,Peltor DECT-Com II“ prekybos agentui arba j vieng i§ 3M / ,,Peltor*
remonto centry.

Zr. www.3m.com/peltorcomms internete. Skyriuje Rest of the world (kitos pasaulio $alys) ieskokite skilties CONTACT
US (susisiekite su mumis), kurioje rasite kontaktine informacija,

PATVIRTINIMAI

Atitinka direktyva 1999/5/EB (RRTG|)

Elektros sauga EN 60 950, EN 62 311

EMC EN 301 489-1 EN 301 489-6
Radijo spekiras EN 301406

C€

ATITIKTIES DEKLARACIJA
Zr. paskutiniuose dviejuose puslapiuose nurodytus sertifikatus.
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GHID RAPID
Functie Buton
[M] Comutator pornit/oprit pentru unitatea DECT-Com Il
Selectati functia din meniu
[+ Mariti nivelul functiei selectate
[ Reduceti nivelul functiei selectate
[M] &[+] Comutator unitate DECT-Com |l ca baza
[M] &[-] Comutator unitate DECT-Com Il portabila
[PTT1] Transmitere manuala in conferinta 1 DECT-Com
Apasati de doua ori pentru a vorbi in conferinfa 1
Apasati o data pentru a asculta in conferinta 1
[PTT2] Transmitere manuala in conferinta 2 DECT-Com sau cu un echipament
auxiliar conectat
Apasati de doua ori pentru a vorbi in conferinfa 2
Apasati o data pentru a asculta in conferinta 2
[PTT3] Transmitere manuala in conferinta 3 DECT-Com sau cu un echipament
auxiliar conectat
Apasati de doua ori pentru a vorbi in conferinta 3
Apasati o data pentru a asculta in conferinta 3
[H&[-] Apelare globala (transmisie intr-o singura directie)

PTT1 (Push-To-Talk) Apasati pentru a vorbi 1
PTT2 (Push-To-Talk) Apasati pentru a vorbi 2

PTT3 (Push-To-Talk) (Apasati pentru a vorbi 3

(Fig. A)

Antena \’

Inel de indicare functie

Conector pentru casca
[M] Mod
[+] Sus
[-] Jos

LED (dioda emitatoare de lumina)

Clema



PELTOR DECT-Com li

INTRODUCERE

Peltor™ DECT-Com II™ este un sistem de intercomunicare fara fir pentru comunicatji duplex simple si eficiente cu pana
la 9 utilizatori activi care vorbesc in sistem full duplex (in ambele sensuri simultan), plus pana la 40 de ascultétori care au
posibilitatea de a ,interveni” in conferinta. Un alt utilizator, care doreste sa ia cuvantul in conferinta, va lua locul unuia dintre
utilizatorii anteriori, care va fi retrogradat la ,numai ascultare”.

Exista de fapt doua versiuni ale unitatji principale DECT-Com II; unitatj portabile si unitati cu baza/portabile.

Unitatile cu baza/portabile (DC2812 si DC2815) pot fi pornite fie ca unitati cu baza, fie ca unitati portabile, lucru ce nu este
posibil cu unitatea portabila (DC2811).

Peltor DECT-Com Il functioneaza pe frecventele radio de 1,8 GHz DECT, care nu necesita licenta in majoritatea tarilor. Va
rugam consultatj autoritatjle locale!

Datorita puterii reduse de iesire si frecventei inalte, acesta este un sistem de comunicare cu raza scurta. Raza de actjune

nominala este de aproximativ 250 de metri in exterior in raza vizuala. In interior este posibil ca raza de actjune sé fie mai scurta.

Cititi aceste informatji cu atentie inainte de folosire si pastratj-le pentru referinta ulterioara!

PREGATIREA UNITATII PRINCIPALE

1. Deschidetj cutia unitatii principale.

2. Montati unul dintre cele trei inele ale antenei pe conectorul antenei.

3 Inelele indicatoare trebuie utilizate pentru a etansa antena; culoarea verde pentru unitati portabile, culoarea rosie
pentru unitati de baza sau culoarea neagra pentru utilizare ,discreta”.
ATENTIE! Inelul trebuie rotit corect pentru a se potrivi piulitei de surub!

4. Infiletati antena strans in partea superioari a inelului.

5. Montatj bateria in compartimentul pentru baterie si inchideti capacul cu ajutorul surubului.

6.  Montatj clema de prindere pe partea posterioara a unitatii. ntoarceti capatul cu crestéturi in jos!

7. Pentru aincarca bateria, puneti unitatea intr-un incarcator/suport.

SISTEM PELTOR DECT-Com Il

UNITATI PRINCIPALE, GENERALE, 1,8 GHz

DC2811 Unitate portabila de 1,8 GHz
DC2812 Unitate de baza/portabila de 1,8 GHz
DC2815 Unitate de baza/portabila exterioara de 1,8 GHz

ACCESORII §I PIESE DE SCHIMB

DC2031 Capac baterie pentru utilizare cu baterii standard 3xAA in unitatea principala
DC2032 Portbaterie pentru baterii auxiliare 6xAA (excluzand baterii)

DC2033 Acumulator NiMH reincarcabil (2100 mAh)

DC2035 Surub pentru capacul bateriei DC2031

DC2036 Surub pentru unitate baterie externa DC2032

DC2041 Antena, generald, 1,8 — 1,9 GHz pentru unitatea principala

DC2046 Antena externa omnidirectionald cu picior magnetic

DC2048 Kit inele de antena, unul pentru fiecare culoare; rosu, verde si negru
DC2064 Incarcator/suport, IP42 (inclusiv adaptor priza)
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DC2068
DC2072
DC2071
DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Sursa de alimentare/suport, IP42 (inclusiv adaptor priza)

Cablu pentru Ground Mechanic

Clema de atasare. Clema complet rotativa pentru atasarea unitatilor DECT-Com Il pe haine etc.
Cablu adaptor pentru ,standard dinamic”

Cablu adaptor pentru telefon 2,2 kOhmi

Cablu adaptor pentru ICOM, conector drept

Cablu adaptor pentru Motorola GP340

Cablu adaptor pentru Motorola Mototrbo

Unitate emitatoare PTT fara fir, UE, 1 canal, incapsulata

DATE TEHNICE ALE UNITATII PRINCIPALE

DECT-ComlI

Spectru de frecvente:
Mod de functionare:
Putere de iegire:

Consum de energie:

Raza de actiune:

Ciclu de viata al bateriei:

Temperatura de utilizare:

Temperatura de depozitare:

Greutate fara baterii:

Tipuri de microfon:

Conector pentru casca:

1880 - 1900 MHz
Duplex
Max. 250 mW, mediu 10 mW (portabil)/120 mW (baza)

DC2812, DC2815 ca tip de baza. 320 mA (4 sisteme portabile), 160 mA portabil in mod
vorbire. DC2811 tip portabil. 60 mA in mod vorbire.

Tip exterior. 250 m (raza vizuala)

Tip interior. 50 m

Cu baterie reincarcabila Peltor DC2033 aprox. 40 h (unitate portabild) aprox. 6 h (unitate
de bazd)

Cu baterii 6xAA NiMH suplimentare, 2100 mAh in DC2032 aprox. 165 h (unitate portabila)
aprox. 18 h (unitate de baza)

-26°C la +55°C

-55°C la +70°C fara baterii

Depozitati bateriile conform instructjunilor producatorului
Inclusiv unitate baterie DC2033, 310 g (DC2812)

Tip Carbon 300 mV. Alimentare cu putere medie activata; 20mA
Tip Electret 20 mV. Alimentare cu putere redusa activata; 1mA
Tip Dynamic 4 mV.

Tip impedanta joasa 0,4 mV.

Peltor J11, tip M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)



GARANTIE

Doi ani garantie de conformitate cu specificatjile contractuale de calitate si de performanta ale bunurilor. ,Bunurile
neconforme” trebuie returnate distribuitorului autorizat Peltor DECT-Com Il sau la unul dintre Centrele de reparatie 3M/
Peltor.

Consultati www.3m.com/peltorcomms pe Internet. Cautatj in sectiunea ,,Rest of the world” (Restul lumi) si mergeti la
»~CONTACT US” (CONTACTATI-NE) unde veti gasi informatji de contact.

APROBARI

Conform directivei 1999/5/CE (RTTE)

Siguranta electrica: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Spectru de radiofrecvente: EN 301406

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE
Consultati certificatele de pe ultimele doud pagini.
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KPATKOE PYKOBOACTBO NONb30BATENA

KHonka

DyHKumA

M

&
H

MIn [+
Mn[-]

[PTT1]
[PTT2]
[PTT3]

v

BxntoyeHue n BbIknoyeHne nutanus yctpoictea DECT-Com Il
Bbi6op NyHKTOB B MeHH0.

YBenuyeHve 3Ha4eHUs BblﬁpaHHOFO napameTpa.
YMeHbLUeHNe 3HaYeHUs Bbl6paHHOr0 napameTpa.

BxknioyeHue nutaHus yctpoiictea DECT-Com Il B pexume 6a30BOI CTaHUMM.
BxntoueHune nutanms yctporictea DECT-Com Il B pexvme noprtatuBHoro TenedoHa.

PyyHoe BKNoueHe Npyema v nepeAaym B pexume KoHdepeHL-cBa3m 1
yctporictea DECT-Com.

[ins BkNoYeHMs nepeaayn B pexume KoH(epeHL-CBA3M 1 HaxaTb KHOMKY ABaX/Abl.
[ins BkNoYeHMs Npuema B pexume KOHepeHL-CBA3N 1 HaxaTb KHOMKY OfiUH pa3.

Pyu4Hoe BKMoYeHWe Nnpuema u nepeayn B pexume KoH(epeHL-CBA3M 2 yCTPoUCTBa
DECT-Com, a Takxe ¢ NOAKNHOYEHHbIM BCMOMOraTenbHbIM 060pyA0BaHUEM.

[ns BKNOYeHUs nepeAaym B pexumMe KOH(epeHL-CBA3M 2 HaxaTb KHOMKY ABaXAbl.
[ins BKNOYeHUs Npuema B pexume KOH(hepeHL-CBA3M 2 HaxaTb KHOMKY OAMH pas.

Pyu4Hoe BKMoueHWe Nnpuema v nepegayn B pexume koHepeHL-CBA3M 3 yCTponcTBa
DECT-Com, a Takxe ¢ NOAKNYEeHHbIM BCMOMOraTenbHbIM 060pyA0OBaHHUEM.

[ns BKNOYeHUs nepeAaym B pexumMe KOH(epeHL-CBA3M 3 HaxaTb KHOMKY ABaXAbl.
[ins BKNoYeHUs npuema B pexume KOHepeHL-CBA3M 3 HaxaTb KHOMKY OAMH pas.
Bbi30B Bcex abOHEHTOB (cMMNNeKcHas nepeaaya).

Puc. A.

AHTEHHa

WNHankaTopHoe KorbLo, 0603HavaloLLee PEXUM
MCTIONb30BaHIS YCTPOIICTBA

Pasbem HayLLHMKOB
[M] Pexum
[+] YBenuuenne
[-] YmeHbLerne
LED (cBeToamoaHbIi MHaukaTop)
PTT1 (Push-To-Talk) Mepenava 1
PTT2 (Push-To-Talk) Mepepaya 2
PTT3 (Push-To-Talk) Mepepava 3

Kpennervne



PELTOR DECT-Com li

BBELAEHWUE

Peltor™ DECT-Com II™ 310 6ecnpoBoaHas cucTeMa BHyTpeHHeN CBsi3u, 0becrneymBatoLLiee MpocTyio 1 3pheKTUBHYIO
[BYNNEKCHYHO CBSA3b C MaKCUMYM [EBATHI0 aKTUBHBIMM NOMb30BATENSMM B NONHOAYNIEKCHOM PEXIME, a Takke

MaKCMMyM COpOKa Norb30BaTeNsiM1 B peX1ME NpuemMa C BO3MOXHOCTBH «BKIMHUBATLCS» B Pa3roBop. I1py 3TOM HOBbIi
Monb30BaTeNb, XeNatoLLMiA MPUCOEANHNTLCS K PA3roBOpY, 3aHNMaeT MeCTO OAHOTO U3 NEPBbIX AEBATY NoNb3oBaTenel, a
TOT, B CBOK 04Yepefb, NEPEBOAMTCS B PEXIM KTOMBKO MPUEMY.

YctpoiictBo DECT-Com |l BbImyckaeTcs B iBYX pa3HOBWAHOCTSIX: YCTPOWCTBO C (hyHKLMSIMI NOPTATUBHOTO TenedoHa 1
YCTPOWCTBO C (PyHKLSIMI 6A30BOI CTAHLM M MOPTATUBHOTO TenedoHa.

YcTpoiicTBa ¢ hyHKLMsMM 6a30BOI CTaHLyM 1 nopTaTvHoro Tenedora (DC2812 n DC2815) moryT ncnonb3oBatbes
nmbo kak nopTaTvBHbI TenedoH, oo kak 6asoBas ctaHLys. Beibop pexuma ucnonb3oBaHus [enaeTcs Mpy BKOYEHUN
NUTaHUS YCTPONCTB. YCTPOICTBO C (hyHKLMsIMM nopTaTveHoro TenedoHa (DC2811) MoeT Mcnonb3oBaTbCs TONbKO Kak
NoOpTaTUBHbIN TENEOH.

Yetpoiictso Peltor DECT-Com Il ucnonbayet paanosactotbl 1,8 [Ty DECT, ans paboTbl Ha KoTopbIX B B0MbLIMHCTBE CTPaH
He TpebyeTcs nuueH3us. [ins yToyHeHst faHHoro Bonpoca HeobXoAnMo 06paTuTLCS B MECTHbIE KOMMETEHTHbIE OpraHbl.
BBu1y HI3KOI BBIXOHOW MOLLHOCTM M MCMOMNb30BaHMS BbICOKWX 4aCTOT Paanyc nepesaym yCTpoiicTea Hesenvk. Bre
MOMELLIEHNS! Ha NIMHUW NPSIMOIA BUAMMOCTY OH COCTaBNsEeT NpubnuanTtensHo 250 M. B nomelLLeHnsix AaHHOe 3HaueHue
MOXET YMeHbLIATbCS.

lepen Ha4yanom ncnonb30BaHMs YCTPONCTBA HEOBXOAMMO BHUMATENBHO 03HAKOMUTLCS C HACTOSILLMM PYKOBOACTBOM.
PykoBoACTBO CrieayeT XxpaHUTb B AOCTYNHOM MecTe, 4Tobbl NPy HE0BXOAMMOCTY NONb30BATHCS M Kak CMPaBOYHUKOM.

MEPEQ HAYAIIOM SKCIITYATALIUA

1. V3Bneyb yCTPOICTBO M3 KOPOBKM.

2. YcTaHOBMTb OAHO U3 CTPEX MHAMKATOPHbIX KOMEL, Ha pa3beM aHTEHHI.

3. WHpvkaTopHble KonbLia npeaHasHadeHbl Ans N30NLMM padbemMa aHTEHHbI 1 0603Ha4eHUs pexuma
1CMONb30BaHus yCTPOACTBA. 3eNeHble KoMbLa CiefyeT yeTaHaBNMBaTb Ha NOPTaTUBHBIX YCTPONCTBAX, KpacHble
— Ha 6a30BbIX CTaHLKSX, YepHble — Ha YCTPOCTBAX « AUCKPETHOMO» UCMOMb30BaHMS.
NMPUMEYAHWE. Heobxoanmo Hapnexallym 06pa3oM NoBepHYTh KOMbLIO, 4TOObI MPaBUIbHO YCTAHOBUTL €70 Ha
raunky.

4. [TPUBUHTTL @HTEHHY K BEPXHE YacTy KonbLia U ¢ ycunuem 3ataHyTb peabﬁoaoe coeanHeHue.

5. YcTaHoBUTL aAKKyMyNATOPbI B OTCEK ANIEMEHTOB NMUTaHWA, 3aKPbITb KPbILLKY OTCEKa U 3aKpPENnuUTb €€ C MOMOLLbIO
BUHTA.

6.  YcTaHOBMTBL KpenneHue Ha 3aAHI0K YacTb Kopryca yCTPOICTBa Takim 06pa3oM, 4ToBbl 3y6uaThit KOHeL
KpenneHus Gbin HanpaeneH BHX3.

7. 3apsanTb akkyMynsTopbl, 4719 YEro YCTaHOBUTb YCTPOCTBO B 3apsiAHOE YCTPOMCTBO (AOK-CTaHLMIO).

CUCTEMA PELTOR DECT-Com Il

OCHOBHbIE YCTPOWACTBA, YACTOTA 1,8 [Ty

DC2811 [NopTaTnBHOE yCTPONCTBO, YacTota 1,8 Iy
DC2812 basoBasi cTaHuys 1 nopTaTUBHOE YCTPOICTBO, YacToTa 1,8 My
DC2815 [lobaBoyHas 6a3oBas CTaHLS 1 NOPTATUBHOE YCTPOIACTBO, YacToTa 1,8 M.
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HONONHUTENBHBIE MPUHAONEXHOCTU U 3ANACHBIE YACTU

DC2031
DC2032

DC2033
DC2035
DC2036
DC2041
DC2046
DC2048
DC2064

DC2068

DC2072
DC2071

DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Kpbiluka OTCeKka 3NeMeHTOB NUTaHWs, BMELLAIOLLIEro TpU anieMeHTa nuTanmns pasmepa AA.

BHeLLHWI1 KOHTEHEP A41151 LUECTI AONOMHUTENbHbBIX 3NEMEHTOB NUTaHNs pasmepa AA. OnemeHTbI
NUTaHUA HE BXOOAT B KOMNJIEKT NOCTaBKK.

Hukenb-meTannornapuaHbii akkymynsrop emkocTbro 2100 MA.

BWHT ans KpbiLku OTCeka anemeHToB nuTaHus DC2031.

BWHT NS BHeLLHero KoHTeilHepa anemeHToB nutanus DC2032.
[pnemo-nepepatoLLas aHTeHHa OCHOBHOrO YCTPOCTBa, YacTtota 1,8-1,9 I,
AHTEHHa BHELLHAS BCEHanpaBneHHas ¢ MarHUTHLIM OCHOBAHMEM.

Habop koney ans aHTeHHbI. OQHO KpacHoe KOMbLio, OLHO 3eMEHOe U O4HO YEPHOE.

3apsigHoe ycTpoicTBO (BoK-cTaHuus). Knacc 3awwutbl IP42. B koMnnekT nocTaBKv BXOAUT CETEBON
apantep.

McTouHvK nuTanus (pok-ctanums). Knace sawwuTel IP42. B komnnekT nocTaBky BXOAWUT CETEBO
apanrtep.

Kabenb ans Ground Mechanic.

KpenneHue ¢ BO3MOXHOCTbI0 NOBOPOTA Ha No60i yrom, npeAHasHa4eHHoe 1151 3aKpenneHns
yctpoiictea DECT-Com Il Ha ofexae unu uHbIX NOAXOAALLMX NpeameTax.

Kabenb Ans noaknoyeHns «4nHaMmyeckoro CTaHgapTan.
Kabernb Ans noakntoyeHus Tenedora 2,2 kOm.

Kabenb ans nogkntoveHns ICOM, npsimoit pasbem.
Kabenb ans nogknioyenus tenedora Motorola GP340
Kabenb ans nogkntoyeHus Tenedora Motorola Mototrbo

BecnpoBoaHoe nepepatoLee yCTPONCTBO C Py4HbIM BKO4eHeM nepeaadun. CepTuduumposaHo Ans
akennyartauum Ha Tepputopumn EC. OanH kanan. fepmeTnyHbIn kopnyc.



TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKM OCHOBHOIO YCTPOUCTBA

DECT-ComllI

[uanasoH yactot 1880 - 1900 MHz

Pexum paboTbi lMonHogynneKcHbIN.

BbixoaHas MOLWHOCTb MakcumansHas: 250 MBT, cpegHsisi: 10 MBT ans noptatusHoro tenedora u 120 mBr
451 6a30BOM CTaHLUMN.

MoTpebneHue Toka Mogenn DC2812, DC2815 npu 1cnonb3oBaHUy B kayecTBe 6a30B0il CTaHLWM:
320 MA (C 4eTbIpbMS NOPTaTUBHBIMK TENEOHaM); NpY UCTOMNb30BaHUN B
KayecTBe nopTaT1BHoro TenedoHa: 160 MA B nonHoaynnexkcHom pexume. Mogenb
DC2811 npu 1cnonb3oBaHU B ka4ecTBe nopTaTveHoro Tenedoxa: 60 MA B
MOMHOAYNMEKCHOM PEXUME.

Papwyc nepepaun BHe nometueHvs: 250 M Ha NMHUM NPSIMOIA BUAUMOCTH.
B nometuennm: 50 m.

MpoponxutensHOCTL Ot akkymynsitopa Peltor DC2033: npu6nuautensHo 40 4 B pexvimMe NOpTaTUBHOMO

paboThbl OT UCTOYHUKA TenedoHa v npubnuauTensHo 6 4 B pexrme 6a3oBoi CTaHLM.

nuTaHuA C LECTBbH AOMOMHUTENBHBIMI HUKENb-METANMOMAPUIHBIMY akKyMyrsiTopamu

pa3mepa AA emkocTbto 2100 MAY B koHTelHepe DC2032: npubnusutensHo 165
4 B peXume nopTaT1BHOro TenedoHa 1 npubnnsntensHo 18 4 B pexime 6a3oBoit
CTaHLy.

Temnepatypa akcnnyatauuu o1 —26 go +55°C.

Temnepatypa xpaHeHus 07 -55 10 +70°C 6€3 9NeMeHTOB NUTaHMS.
OnemeHTbI IUTaHUs CeAyeT XpaHnTb COTMAacHO ykasaHnsiM NPON3BOANTENS.
Macca 6e3 anemeHToB Bkniovas akkymynstop DC2033: 310 r anst mogenu DC2812.
nuTaHus
Tunbl MukpodoHOB YronbHbiid, 300 MB. CpegHero nponyckaemoro Toka, 20 MA.

OnekpeTHoii, 20 MB. Manoro nponyckaemoro Toka, 1 MA.
OuHamuyeckuin, 4 MB.
C manbim conpotusnenvem, 0,4 MB.

Pa3bem HaylwHuKoB Peltor J11, Tun M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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FAPAHTUNHBIE OBA3ATENLCTBA

[IByXneTHsIs rapaHTUsi COOTBETCTBIS N3NNI HOMUHAMBHBIM XapaKTePUCTIKAM B YaCTV Ka4yecTBa 1 MPON3BOAUTENBHOCTY.
HewvcnpaBHble 13aenvs [OMKHbI BO3BPaLLaTbCs aBTopusoBaHHOMY avnepy Peltor DECT-Com Il unu B cepsucHble
LieHTpbI komnanun 3M / Peltor.

KoHTaKTHble faHHbIEe yka3aHbl Ha caitTe www.3m.com/peltorcomms Ha ctpanue Rest of the world B pasgene
CONTACT US.

CEPTUOUKALIMA

CornacHo [inpekTuse 1999/5/EC (RTTE).

OnekTpobesonacHoCTb: EN 60 950, EN 62 311.
OneKTpoMarH1THasi COBMECTUMOCTb: EN 301 489-1, EN 301 489-6.
CnekTp pagro4acToT: EN 301 406.

C€

AEKNAPALYNSA COOTBETCTBUA
Cm. cepmuchukambI Ha nocnedHux deyx cmpaHuyax.



KOPOTKA IHCTPYKLIA

Knonka DyHKuUiA
[M] YBiMKHeHHs/BUMKHeHHs npucTpoto DECT-Com |1
BuGip dyHKuii B MeHI0
[+] MipBuieHHs piBHA BUOpaHOI pyHKLi
[-] MoHwxkeHHs piBHA BUGpaHOI yHKLiT
[M]Ta [+ YBimkHeHHs npuctpoto DECT-Com Il sik 6a3u
[M]Ta[-] YBiMkHeHHs nopTaTuBHocTi npuctpoto DECT-Com I
[PTT1] Mepepaya Bpy4Hy B koHdhepeHuii 1 DECT-Com
HatucHiTb ABivi, W06 roBopuTH B KOHhepeHLii 1
HatucHiTb oauH pas, Wwo6 npocnyxoByBaTH KOH(epeHLito 1
[PTT2] Mepepaya Bpy4Hy B koHdhepeHLii 2 DECT-Com
ab0 3a ,ONOMOrOHO NiAKMIOYEHOro A0AATKOBOTO 06naAHaHHA.
HatucHiTb ABivi, Wo6 roBopuTH B KOHepeHLii 2
HatucHiTb oauH pas, o6 npocnyxoByBaTH KOH(EpeHLito 2
[PTT3] Mepepaya Bpy4Hy B koHdhepeHuii 3 DECT-Com

fTa[-]

PTT1 (Push-To-Talk) «HaTucHiTb i roBopiTb» 1
PTT2 (Push-To-Talk) «<HaTucHiTb i roBopiTb» 2

PTT3 (Push-To-Talk) «<HaTucHiTb i roBopiTb» 3

260 3a AONOMOTO}0 NiAKMOYEHOro AOAATKOBOrO 06NaAHAHHS.
HatucHiTb ABIYi, W06 roBopUTH B KOHChepeHLii 3
HaTtucHiTb 0auH pas, wob npocnyxoByBaTH KOH(epeHLito 3
[13BiHOK ycim (cMMNnekcHa nepepaya)

(Man. A)

AHTEHa \’

KinbLe inaukauii dyHKuii

Po3'em ans rapHitypm
[M] Pexxum
[+] Bropy
[-]BHu3

LED (csitnogiog)

Kninca
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PELTOR DECT-Com li

O3HAWOMNEHHA

Peltor™ DECT-Com II™ — 6e3apoToBa neperoBopHa cucTema Ans npocToro Ta eheKTUBHOrO ABOCTOPOHHBOTO 3B'A3KY; 9
aKTVMBHUX KOPVCTYBAYiB MaloTb MOXMMBICTb NMOBHOrO ABOCTOPOHHBOTO 3B'3KY, @ Takox A0 40 KopucTyBayiB MOXyTb ByTi
cryxayamu 3 MOXIMBICTIO «BTPYYaHHS» B KOH(EPEHLIiHO. IHLLMiA KOPUCTYBaY, LLIO X04E BUCTIOBUTICS B KOHGIEPeHLi, 3aiive
MiCLie OHOTO 3 MepLUMX KOPUCTYBaYIB, skoMy Bye HafiaHo npaBa «MMLLE ANS MPOCYXOBYBaHHSY.

IcHye figi Bepcii ocHoBHuWX npuctpois DECT-Com II: nopTatveHi npuctpoi Ta 6a3osi/noptatieHi npucTpoi.
Bbasosi/nopratveHi npuctpoi (DC2812 a DC2815) MoxHa BMUKaTy ik 6a30Bi abo nopTaTVBHI NPUCTPO; Y BUNaZKY 3
nopTaTUBHIMY NPUCTPOSiMU Lie Hemoxnngo (DC2811).

Peltor DECT-Com Il npawytoe Ha pagiodactoti DECT 1,8 T, Ans sikoi B GinbLuocTi kpaiH niLieH3ist He noTpibHa.
[poKoHcynbTYITeCS B MicLeBOi Bnaam!

Ockinbku List KOMyHikaLjiiiHa cucTeMa Mag HU3bKY BUXiZHY NOTYXXHICTb Ta BUCOKY YacTOTY, BOHa € CUCTEMOLO Marnoi
[JanbHocTi. HoMiHanbHWi poboynii gianasoH CTaHoBUTL NPUBAM3HO 250 MeTPIB Ha BigKPUTIN MiCLEBOCTI. Y NPUMILLEHHSIX
pobouuit fianasoH Moxe 6yTi MeHLLM.

[Nepen BUKOPUCTAHHSM YBaXHO NpoYUTalTe Lito iHchopMaLijio Ta 36epexiTh i, o6 MaTy MOXNMBICTb CKOPUCTATUCS HEtO B
MaitbyTHbOMY!

MAarotoBKkA OCHOBHOIO MPUCTPOKO

1. BipkpuiiTe ynakoBKy OCHOBHOrO MPUCTPOIO

2. BcTaHOBITb OAHE 3 TPbOX aHTEHHYX KineLb Ha po3'eM aHTEHU.

3. [ns ywinbHeHHst aHTeHn HeobXiAHO BUKOPUCTOBYBATY KiMbLisl iHAMKALLiT: 3eNeHOro Konbopy — 1151 NOPTATUBHUX
NpUCTPOIB, YePBOHI — ANs 6@30BMX NPUCTPOIB, YOPHI — ANS «ANCKPETHOTO» BUKOPUCTAHHS.
YBATA! KinbLe HeobxiiHO NpaBubHO NOBEPHYTH, LLI06 BOHO MiAiALLINO AO raiiku!

4. LLlinbHO NPUKPYTiTb @HTEHY O BEPXHBOT YaCTUHM KiNbLiS.

5. Mowmicritb 6atapeto fo Biaciky A5 aTapei Ta 3akpuiiTe KPULLKY 3@ AONOMOTOH raiiku.

6. 3akpinitb knincy 33agy npuctpoto. KiHeLp i3 3y6om cnpsimyiite BHU3!

7. o6 3apsguTyt 6aTapeto, NOMICTiITL MPUCTPI A0 3apSAHOTO NPUCTPOKD/TPpUMAYa

CUCTEMA PELTOR DECT-Com Il

OCHOBHI MPUCTPOI, 3ArASIbHI 1,8 [Ty

DC2811 [MoptatueHmiA npucTpin 1,8 My
DC2812 [MoptatueHmiA npucTpin 1,8 My
DC2815 30BHiLUHil Ba3oBuit/nopTaTBHUIA NpucTpilt 1,8 Ty

AKCECYAPW TA 3ANACHI YACTUHHU

DC2031 KpuLuka ans sigciky 6atapei Ans BUKOpUCTaHHS 3i CTaHAapTHUMK BaTapesiMu
3xAA B OCHOBHOMY MpUCTPOI

DC2032 KoHTeltHep ans popatkoBux baTapei 6xAA (6e3 6atapeit)

DC2033 [Mepe3apsxyBaHuil Hikenb-MeTanorigpugHuin akymynstop (2100 mA/rog.)

DC2035 IBUHT ANs kpuLLKv BiAciky Ans 6aTapei DC2031

DC2036 BUHT N5t 30BHiLLHBLOI GaTapei DC2032

DC2041 3aranbHa aHTeHa, 1,8 — 1,9 Il 4nst OCHOBHOTO MPUCTPOLD



DC2046
DC2048
DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Habip aHTEHHWX KineLib, N0 OAHOMY KOXHOTO KONbOPY: YEPBOHE, 3eNleHe Ta YOpHE
3apsgHuin npucTpiit/Tpumay, IP42 (i3 mepexeBiM agantepom)

Brok xvBnenns/Tpumay, IP42 (i3 mepexeBinm afantepom)

Kab6enb ans Ground Mechanic

Kninca ans kpinnerHs. Kninca i3 MoXnBICTIO NOBHOrO NOBEPTAHHS AN KPIMMEHHS
npuctpois DECT-Com Il go oasry Touwo.

Kabenb 3 agantepom Ans «AMHaMIYHOrO CTaHAApTY»

Kabenb 3 agantepom ans tenedoHy 2,2 kOm

Kabenb 3 agantepom ans ICOM, npsmuit posem

Kabenb 3 agantepom ans Motorola GP340

Kabenb 3 agantepom ans Motorola Mototrbo

Beanpotosuit nepepasay PTT, EU, 1 kaHan, y KoHTelHepi

TEXHIYHI AHI OCHOBHOIO MPUCTPOIO

DECT-Coml I

[iana3oH yacToT: 1880 - 1900 MHz

Pexum poboTtu: [IBOCTOPOHHi

BuxigHa noTyxHicTb: Makc. 250 MBT, npubnuato 10 MBT (nopTaTueHui npucTpiit) / 120 MBT (6a3oBwuit
npucTpii)

CnoXuBaHHs CTpyMmy: DC2812, DC2815 sik 6a3oBuii npucTpiit, 3a3suyait 320 MA (cuctema i3 4 nopTaTuBHUX
NpUCTPOIB), sIk NOpTaTUBHMIA NPUCTPIlt - 160 MA y pexumi poamosiu. DC2811 sk
NopTaTUBHUIA NPUCTPI, 3a3BK4ai 60 MA y pexMi po3MoBM.

Po6ounii giana3oH: Ha BigkpurTiit MicueBocTi 3a3Buyait 250 M
Y npuMiLLieHHsIX 3a3BK4an 50 m

Pecypc 6arapei: 3 akymynsitopHoto 6atapeeto Peltor DC2033: npubn. 40 rog.
(nopTaTMBHMIA NpUCTPIlt), npnbn. 6 rog. (6aosuit npucTpil)
13 foaaTkoBUMM Hikenb-meTanoriapuaHuMm 6atapesimm 6xAA 2100 mA/rog. y DC2032:
npu6n. 165 rog. (nopTaTuBHwiA NpUCTpiit), npr6n. 18 roa. (6asosuit NpuCTpil)

Temnepatypa -26°C o +55°C

BUKOPUCTaHHS:

Temnepartypa 36epiraHHs: BiA -55°C o +70°C 6e3 barapent

30BepiraiiTe batapei 3rigHo 3 iHCTPYKLisMK BUpobHKka 6aTapeii

Bara 6e3 6artapeii: I3 6riokom 6atapeit DC2033: 310 1 (DC2812)

Tunu mikpodpoHiB: Kap6orosuit: 300 MB (3a3Buyait) |3 kvBNEHHSM cepefHboi NoTyxHOCTi: 20 MA

Enektpethuiz: 20 MB (3a3Bn4ait) 13 X1BNEHHAM HU3bKOT NOTYXHOCTI: 1 MA
[vHamiuHniz: 4 mB (3a3Bnyan)
13 HU3bkum onopom: 0,4 MB (3a3Bnyai)

Po3’em ans rapHitypu Peltor J11, Tun M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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FAPAHTIA

[1Ba poki rapaHTii Ha BiAMOBIAHICTb XapaKTepuCT/KaM TOBapiB LLOAI0 SKOCTi Ta NPOAYKTUBHOCTI, BKA3aH!UM Y AOrOBOPI.
«HesianoBigHi ToBapu» NOBepTaOTLCH aBTOpK30BaHOMy Aunepy Peltor DECT-Com Il abo Ao 0aHOro i3 cepBiCHMX LiEHTpIB
3M/ Peltor.

[ue. www.3m.com/peltorcomms B [HTepHeTi. Y po3gini «Rest of the world» (Pewra cBity) 3HaiigiTs «CONTACT US»
(3B’A3aTrcA 3 Hamm). Tam MOXHa 3HANTV KOHTaKTHY iHcbopmaLyjo.

CXBAINEHHA

3rigHo 3 aupekTuBoto 1999/5/EC (RTTE) woao TenekomyHikaliiHoro TepMiHanbHoro obnagHaHHs
EnekTpobeanexa: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301489-1 EN 301 489-6

Cnektp pagiovactot:  EN 301406

C€

JAEKIAPALIS PO BIQMNOBIQHICTb
[fus. cepmucpikamu Ha ocmaHHix 080X cmopiHKax.



KRATKE UPUTE
Gumb Funkcija
[M] Ukljucivanjefiskljucivanje jedinice DECT-Com Il
Odabir funkcije u izborniku
[#] Povecavanje razine za odabranu funkciju
-] Smanijivanje razine za odabranu funkciju
[M]i[4] Ukljucivanije jedinice DECT-Com Il kao bazne stanice
[M]i[-] Ukljucivanije jedinice DECT-Com Il kao prijenosne jedinice
[PTT1] Rucni prijenos u DECT-Com konferenciji 1
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 1
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 1
[PTT2] Rucni prijenos u DECT-Com konferenciji 2 ili pomo¢u povezane dodatne opreme
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 2
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 2
[PTT3] Rugni prijenos u DECT-Com konferenciji 3 ili pomocu povezane dodatne opreme
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 3
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 3
[#Hi[-] Pozivanje svih (jednosmjerni prijenos)

(Slika A)

Antena \’

Prsten za indikaciju funkcije

Priklju¢ak za sluSalice
[M] Nacin rada
[+] Povecavanje
[-] Smanjivanje
LED (svjetlosna dioda)

PTT1 (Push-To-Talk) Gumb koji je potrebno
pritisnuti tijekom govora 1

PTT2 (Push-To-Talk) Gumb koji je potrebno
pritisnuti tijekom govora 2

PTT3 (Push-To-Talk) Gumb koji je potrebno
pritisnuti tijekom govora 3

Kop¢a
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PELTOR DECT-Com li

uvoD

Peltor™ DECT-Com II™ je beZiCni interkom sustav za jednostavnu i uéinkovitu dvosmjernu komunikaciju s do 9 aktivnih
korisnika koji mogu govoriti u punom dvosmjernom nacinu prijenosa te do 40 sluatelja, s moguénoséu naknadnog ukljuéivanja
u konferenciju. Sliedeci korisnik koji Zeli govoriti u konferenciji zauzet ¢e mjesto jednog od prvih korisnika, Cija ¢e se razina
spustiti na “samo sluSanje”.

U osnovi postoje dvije verzije glavne jedinice DECT-Com II: prijenosna jedinica i bazna stanica / prijenosna jedinica.

Bazne stanice / prijenosne jedinice (DC2812 i DC2815) mogu se pokrenuti kao bazne stanice ili priienosne jedinice, Sto nije
moguce kod prijenosnih jedinica (DC2811).

Peltor DECT-Com Il radi na DECT radio frekvencijama od 1,8 GHz za koje se u vecini drzava ne placa naknada za koristenje.
Provierite kod lokalnih vlasti!

Zbog njegove niske izlazne snage i visoke frekvencije radi se o komunikacijskom sustavu kratkog dometa. Nominalni radni
domet iznosi priblizno 250 metara na otvorenom prostoru i uz izravnu vidijivost. Radni domet u zatvorenom prostoru moze biti
maniji.

Pazljivo procitajte ove informacije prije koristenja i saCuvaite ih za referencu u buduénosti!

PRIPREMA GLAVNE JEDINICE

1. Otvorite kutiju glavne jedinice

2. Naantenski prikljucak postavite jedan od tri prstena za antenu.

3. Prsteniza indikaciju trebaju se koristiti za oznacavanje antene; zeleni za prijenosne jedinice, crveni za bazne stanice
i crni za “diskretnu” upotrebu.
NAPOMENA! Prsten se mora okretati u pravinom smjeru kako bi se smjestio na pri¢vrsnu maticu!

4. Cursto zavrite antenu na gornjoj strani prstena.

5. Postavite bateriju u odjeljak za bateriju i zatvorite poklopac pomocu vijka.

6.  Postavite priCvrsnu kop&u na straznju stranu jedinice. Nazubljeni kraj okrenite prema dolje!

7. Kako biste napunili bateriju, jedinicu smjestite u punjac/drzac.

SUSTAV PELTOR DECT-Com I

GLAVNE JEDINICE, OPCA FREKVENCIJA OD 1,8 GHz

DC2811 Prijenosna jedinica, 1,8 GHz
DC2812 Bazna stanica / prijenosna jedinica, 1,8 GHz
DC2815 Vanjska bazna stanica / prijenosna jedinica, 1,8 GHz

DODATNA OPREMA | REZERVNI DIJELOVI

DC2031 Poklopac za baterije za koristenje s 3 standardne AA baterije u glavnoj jedinici
DC2032 Nosac baterija za 6 dodatnih AA baterija (bez baterija)

DC2033 Akumulatorska NiMH baterija (2100 mAh)

DC2035 Vijak za poklopac baterije DC2031

DC2036 Vijak za pakiranje vanjske baterije DC2032

DC2041 Antena, za op¢u frekvenciju od 1,8 — 1,9 GHz, za glavnu jedinicu

DC2046 Antena, vanjska viSesmjerna s magnetnim podnozjem

DC2048 Komplet prstena za antenu, po jedan svake boje: crveni, zeleni i crni



DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

Punjac/drzac, IP42 (s uklju¢enim adapterom za napajanje)
Napajanje/drzag, IP42 (s uklju¢enim adapterom za napajanje)

Kabel za seriju Ground Mechanic

Pri¢vrsna kop€a. Kop€a s rotiranjem u svim smjerovima za pri¢vrs¢ivanje

jedinica sustava DECT-Com Il na odjecu i sl.

DC2-5001

Adapterski kabel za “dinamiéni standard”

DC2-5005A  Adapterski kabel za telefon, 2,2 kOhma

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Adapterski kabel za ICOM, ravni priklju¢ak

Adapterski kabel za uredaj Motorola GP340

Adapterski kabel za uredaj Motorola Mototrbo

BeZi¢ni odasilja¢ za PTT, EU, 1 kanal, sa zatvorenim kucistem

TEHNICKI PODACI GLAVNE JEDINICE

DECT-ComllI

Raspon frekvencija:
Nagin rada:

Izlazna snaga:
Potrosnja struje:

Radni domet:

Trajanje baterije:

Temperatura koristenja:

Temperatura skladistenja:

Tezina bez baterija:

Vrste mikrofona:

Prikljucak za slusalice:

1880 - 1900 MHz
Dvosmijerni
Maks. 250 mW, prosjec¢no 10 mW (prijenosna jedinica) / 120 mW (bazna stanica)

DC2812, DC2815 kao bazna stanica tipicno 320 mA (sustav s 4 prijenosne jedinice),
kao prijenosna jedinica 160 mA u nacinu rada za govor. DC2811 kao prijenosna
jedinica tipicno 60 mA u nacinu rada za govor.

Otvoreni prostor tipicno 250 m (izravna vidljivost)

Zatvoreni prostor tipicno 50 m

S punjivom baterijom Peltor DC2033 pribl. 40 h (prijenosna jedinica) pribl. 6 h (bazna
stanica)

Sa 6 dodatnih AA NiMH baterija od 2100 mAh u jedinici pribl. 165 h (prijenosna jedinica)
pribl. 18 h (bazna stanica)

-26°Cdo+55°C

-55 °C do +70 °C bez baterija

Baterije skladistite u skladu s uputama proizvodaca baterija

S baterijom DC2033, 310 g (DC2812)

Uglji¢ni, tipicno 300 mV. S omoguéenim napajanjem srednje snage: 20mA
Elektromagnetski, tipicno 20 mV. S omoguéenim napajanjem male snage: TmA
Dinamiéni, tipi€no 4 mV.

Niska impedancija: tipiéno 0,4 mV.

Peltor J11, vrsta M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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JAMSTVO
Dvogodinje jamstvo na uskladenost s ugovornim specifikacijama kvalitete i radnih znacajki proizvoda. “Neuskladeni proizvodi*
trebaju se vratiti ovla§tenom zastupniku za Peltor DECT-Com Il ili dostaviti u neki od servisnih centara tvrtki 3M/Peltor.

Posietite stranicu www.3m.com/peltorcomms na Internetu. Potrazite odjeljak “Rest of the world” (Ostali dijelovi svijeta) i
unjemu dio “CONTACT US” (Obratite nam se), gdje moZzete pronaci informacije za kontakt.

ODOBRENJA
Uskladeno s direktivom 1999/5/EZ (RTTE - radijska i telekomunikacijska terminalna oprema)

Elektri¢na sigurnost: EN 60 950, EN 62 311
Elektromagnetska kompatibilnost: ~ EN 301 489-1 EN 301 489-6

Radijski spektar: EN 301406

C€

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Pogledajte certifikate na dvije posljednje stranice.



KPATKO PBLKOBOACTBO

ByToH

®yHKuuA

M
]
-

MIu[+
Mn[-]

[PTT1]

[PTT2]

[PTT3]

M-

MpeBkntouBa moayna DECT-Com Il mexay cbeTosiHME BKI./M3KIL.
W36mpa chyHKUMA B MEHIOTO

MoBuwaBa HUBOTO Ha M3bpaHaTa thyHKLMUA
MoHwkaBa HUBOTO Ha M3bpaHaTa (yHKLUA

Bkntousa moayna DECT-Com Il kato ocHoBeH
Bkntousa moayna DECT-Com Il kato npeHocum

PbyHo npepaBa B DECT-Com koH¢pepeHTHa Bpb3Ka 1
HatucHete aBa Ny, 3a Aa roBopuTe B KOH(hepeHTHa Bpb3ka 1

HatucHete BeiHBbX, 3a ja cnyware B KOHepeHTHa Bpb3ka 1

PbyHo npepaBa B DECT-Com koH¢epeHTHa Bpb3Ka 2 Mni CbC CBBbP3aHO
[OMbNHUTENHO 06opyABaHe.

HatucHete aBa nbTH, 3a Aa roBOpuUTe B KOH(ePEHTHa Bpb3Ka 2
HatucHete BeAHBX, 3a ja cnyware B KOHhepeHTHa Bpb3Ka 2

PbyHo npepaBa B DECT-Com koH¢epeHTHa Bpb3Ka 3 Mni CbC CBBbP3aHO
[OMbNHUTENHO 06opyABaHe.

HatucHete aBa nbTh, 3a Aa roBopuTe B KOHhepPeHTHa Bpb3ka 3
HatucHete BeAHBX, 3a ja cnyware B KOHhepeHTHa Bpb3ka 3

Mo3BLHU Ha BCUYKYM (ONPOCTEHO NpefjaBaHe)

(dur. A)

AHTEHa \’

lMpbCTeH 3a yka3BaHe Ha PyHKUMS

\KOHeKTOP 3a cryLuankv
[M] Pexxum

[+] Harope

[<] Hapony

LED (Ceetoauog)

PTT1 (Push-To-Talk) Hatuckane 3a pasrosop 1
PTT2 (Push-To-Talk) Hatuckane 3a pasrosop 2
PTT3 (Push-To-Talk) Hatuckane 3a pasrosop 3

Ckoba
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PELTOR DECT-Com li

BbBEAEHUE

Peltor™ DECT-Com II™ e 6e3uyHa MHTEPKOM CHCTEMA 3@ ONPOCTEHa W eEKTUBHA AyNNEKCOoBa KOMYHUKALWS C

10 9 aKTMBHYW NOTpebuUTENV roBOPELLM NPY MbIeH Ayniekc, nitoc 4o 40 cnywiaTteny ¢ Bb3MOXHOCT 3a ,HaBNu3aHe” B
KoHbepeHTHaTa Bpb3ka. [ipyr notpebuTen, KoiiTo xenae Aa pasroBapsi B KOH(epeHTHaTa Bpb3ka, LLie 3aemMe MSCTOTO Ha
TO3V OT MbpBUTE NOTPEGUTENN, KOITO MPEMUHE KbM (YHKLMS "Camo cryLuaHe”.

ChbluecTByBaT OCHOBHO fiBe Bepcuy Ha rmasHust Mogyn Ha DECT-Com Il npeHocvmu Mopyni 1 0CHOBHI/MpEHOCUMM
Mozynu.

OcHoBHuTe/MpeHocumm mogynv (DC2812 n DC2815) morat aa ce CTapTMpaT KaTo OCHOBH UMW MPEHOCKMI MOAYITH, KOETO
He e Bb3MOXHO Nnpyu npeHocumus moayn (DC2811).

Peltor DECT-Com Il pa6otv npu 1,8 GHz DECT paguo 4ecTtoTy, kouTo ce non3sart 6e3 nuLeH3 B noseyeto cTpanu. Mons,
npoBepeTe TOBA NPpu MECTHUTE BnacTu!

[Mopapu H1cka 13X0AHa MOLLHOCT 11 BUCOKa YeCTOTa, TOBa € KOMYHIUKALMOHHA CUcTeMa C MasbK AvanasoH. HoMuHanHusT
paboTeH AnanasoH e NpubnusntenHo 250 MeTpa Ha OTKPUTO NO NUHWS Ha BUAMMOCT. Ha 0TKpUTO paboTHUAT AuanasoH
MOXe Aa € No-MarbK.

lpoyeTeTe Ta3K MHhopMaL s BHUMaTenHo npeav ynotpeba v s 3anasete 3a 6baelua cnpaskal

MoAroToBKA HA TMABHUA MOayn

1. OTBOpeTe KyTusiTa Ha rmaBHNs MOLynN

2. MoHTupaliTe eauH OT TPUTE NPBCTEHA Ha aHTeHaTa Ha KOHEKTOPa 3a aHTeHa.

3. YkasaTenHuTe NpbCTEHM CriefBa Aa Ce U3NOoN3BaT 3a YNITbTHABAHE Ha aHTeHaTa: 3eNeH LBST 3a MpeHoCUMM
MOZLyNN, YePBEH 3@ OCHOBHI MOLYNM UMM YePEH 3a ,AUCKPETHA” ynoTpeba.
3ABENEXKA! MpbeTeHbT TpsibBa fa ce 3aBbpTU NPaBUIHO, 3a ja NacHe Ha MOHTaXHaTa rakal

4. 3aBWHTeTe aHTEHaTa 3[paB0 BbPXY NPbCTEHa.

5. MoHTupaiite baTepusiTa B OTAENEHNETO 3a BaTepusiTa v 3aTBOPETE Kanaka ¢ BUHTa.

6.  MoHTupaiite ckoGaTa 3a NpuKkpensiHe KbM 3afiHaTa YacT Ha Mogyna. 3aBbpTeTe 51 ¢ 0603HaueHNs kpait Hagory!

7. 3apasapegute GatepusiTa, NOCTABETE MOAYNA B 3aPSAHO YCTPONCTBO/AbpXKaY

CUCTEMA PELTOR DECT-Com Il

FMABHW MOZYNK, OBLLA YECTOTA 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz npeHocum mogyn
DC2812 1,8 GHz ocHoBeH/npeHocUM Moayn
DC2815 1,8 GHz BbHLLEH OCHOBEH/MPEHOCHUM MOAYI

AKCECOAPU U PE3EPBHU YACTU

DC2031 Kanak 3a 6atepuy 3a ynotpeba ¢ 3xAA cTaHaapTHN 6aTepun B rmaBHNs Mogyn
DC2032 Mogyn 3a HoceHe Ha Batepun 3a 6XAA gombnHuTenH 6atepun (6e3 batepum)
DC2033 lMpe3sapexpaty ce NiMH akymynatop (2100 mAh)

DC2035 BuHT 3a kanak 3a 6atepumte DC2031

DC2036 BWHT 3a BbHLLIEH nakeT 6atepun DC2032

DC2041 AnTeHa, 0ba, 1,8 — 1,9 GHz 3a rnaseH mogyn

DC2046 AHTEHa, BBHLLHA, MHOTOMOCOYHa C MarHuTHa neta



DC2048
DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

KomnnekT npbCTeHm 3a aHTeHa, N0 €fNH OT BCEKY LIBST: YEPBEH, 3€MeH 1 YepeH
3apsigHo/abpxay, IP42 (Bkn. 3axpaHBaLy aganTep)
EnextposaxpaHBaHe/gbpxay, IP42 (Bkn. 3axpaHBaly agantep)

Kaben 3a Ground Mechanic

Ckoba 3a npukpensHe. HambHO BbpTALLYA Ce ckoba 3a npukpensHe Ha

mogynu DECT-Com Il kbm apexu v ap.

DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

ApanTepeH kaben 3a ,AMHaMUYeH cTaHgapT”

ApanTepeH kaben 3a TenecoH 2,2 kOhms

ApantepeH kaben 3a ICOM, npaB koHeKTOp

ApantepeH kaben 3a Motorola GP340

ApanTepeH kaben 3a Motorola Mototrbo

BeaxwnueH PTT npegasateneH mogyn, EC, 1 kaHan, kancynosaH

TEXHUYECKW OAHHWU HA TNABEH MOAYnN

DECT-ComllI

YecToTeH AuanasoH:
Pa6oTeH pexum:
M3xoaHa mowHoOCT:

KOHcyMaLIMFI Ha TOK:

PaboTeH auanasoH:

Linkbn Ha paboTa Ha
Gatepuure:

Temnepatypa Ha ynotpe6a:

Temnepatypa Ha
CbXpaHeHue:

Terno 6e3 6atepuunTe:

Tunose MukpodoHu:

KoHexTop 3a cnywanku:

1880 - 1900 MHz

Jynnekc

Make. 250 mW, cpegHo 10 mW (npeHocum moayn) / 120 mW (ocHoBeH Moayn)
DC2812, DC2815 kaTo ocHoseH T1n. 320 mA (cucTema OT 4 npeHocUMM Mogyna),

kaTo npeHocum Tvn 160 mA B pesxxum pasrosop. DC2811 npeHocum Tun. 60 mA B
PEXNUM pa3roBop.

Tun 3a pabota Ha oTkpuTO. 250 M (MMHUSA Ha BUAMMOCT)
Tun 3a pabota Ha 3akpuTo 50 M

C npe3apexaaluy ce 6atepuu Peltor DC2033 npubn. 40 h (npeHocum Mogyn) npubn. 6
h (ocHoBeH mogyn)

C 6xAA ponbnHuTenty 2100 mAh NiMH 6atepui B DC2032 npubn. 165 h (npeHocum
mogyn) npubn. 18 h (ocHoBeH Mozyn)

-26°C po +55°C

07-55°C go +70°C 6e3 batepun

CbxpaHsiBaliTe batepunTe CbrnacHo MHCTPYKLMNTE Ha NPOM3BOAUTENS
MakeT BKMtouBalLL 6atepum DC2033, 310 g (DC2812)

Kap6oHos tun 300 mV C akTuBupaHo nogaBaHe Ha cpefiHa MoLHoCT; 20mA
EnektpeteH Tvn 20 mV C akTvBMpaHo nojaBaHe Ha Hicka MOLHOCT; TmA
OuHamuyeH Tun 4 mV

Tun ¢ HUCHK uMneaaxc 0,4 mV

Peltor J11, Tun M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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FAPAHLIMA

[1Be rovHM rapaHLys Npu CbOTBETCTBME C JOrOBOPHIUTE CreLduKaLv 3a Ka4eCTBO W (hyHKLIMOHANHOCT Ha CTOKTE.
“HecbOoTBeTCTBALLYM CTOKW" CriefiBa Aa CE BPBLUAT Ha BaLLns YbNHoMolLLeH pasnpoctpatuten Ha Peltor DECT-Com Il unn
B Hskol oT CepBu3HuTe LieHTpoBe Ha 3M / Peltor.

Buxte www.3m.com/peltorcomms B uHTepHeT. MNpernegaiite pasgena ,, Rest of the world ¥ Octananvs cBSIT u oTkpuiiTe
+CONTACT US” (CBBPXETE CE C HAC), kbeTo Le HamepuTe NH(OpMALS 33 KOHTAKT.

OJIOBPEHUA

CornacHo aupekTvea 1999/5/EC 3a paavo- v TenekoMyHUKaLMOHHW Kpaiikm ycTpoiicTea (RTTE)
EnekTpnyecka 6esonacHocT: EN 60 950, EN 62 311

EnexTpomarHuTHa CbBMECTUMOCT: EN 301489-1 EN 301 489-6

Panyo cnexTbp: EN 301406

C€

AEKIAPALYNA 3A CbOTBETCTBUE
Buxme cepmucpukamume Ha nociiedHume dee cmpaHuyu.



SKRACENO UPUTSTVO
Dugme Funkcija
[M] Ukljucivanjefiskljucivanje jedinice DECT-Com Il
Izbor funkcije u meniju
[+ Povecavanje nivoa za izabranu funkciju
-] Smanjivanje nivoa za izabranu funkciju
[M]i[4] Ukljucivanije jedinice DECT-Com Il kao bazne stanice
[M]i[-] Ukljucivanije jedinice DECT-Com Il kao prenosne jedinice
[PTT1] Ruéni prenos u DECT-Com konferenciji 1
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 1
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 1
[PTT2] Ruéni prenos u DECT-Com konferenciji 2 ili pomo¢u povezane dodatne opreme
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 2
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 2
[PTT3] Rucni prenos u DECT-Com konferenciji 3 ili pomoc¢u povezane dodatne opreme
Pritisnite dvaput za govor u konferenciji 3
Pritisnite jednom za slusanje u konferenciji 3
[#Hi[-] Pozivanje svih (jednosmerni prenos)

(Slika A)

Antena

Prsten za indikaciju funkcije
Priklju¢ak za garnituru za glavu
[M] Rezim rada
[+] Povecavanje
[-] Smanjivanje
LED (svetlosna dioda)
PTT1 (Push-To-Talk) Dugme za govor 1
PTT2 (Push-To-Talk) Dugme za govor 2
PTT3 (Push-To-Talk) Dugme za govor 3

Spojnica
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PELTOR DECT-Com li

uvoD

Peltor™ DECT-Com II™ je beZiCni interkom sistem za jednostavnu i efikasnu dvosmernu komunikaciju sa do 9 aktivnih
korisnika koji mogu da govore u punom dvosmernom rezimu prenosa sa do 40 slusalaca, sa mogu¢no$¢u naknadnog
uklju¢ivanja u konferenciju. Slede¢i korisnik koji zeli da govori u konferenciji zauze¢e mesto jednog od prvih korisnika, Ciji se
nivo spusta na nivo “samo slusanje”.

Uglavnom postoje dve verzije glavne jedinice DECT-Com II: prenosna jedinica i bazna stanica / prenosna jedinica.

Bazne stanice / prenosne jedinice (DC2812 i DC2815) mogu da se pokre¢u kao bazne stanice ili prenosne jedinice, Sto nije
moguce kod prenosnih jedinica (DC2811).

Peltor DECT-Com Il radi na DECT radio frekvenciji od 1,8 GHz za koju u vecini drzava nije potrebna dozvola za kori$¢enje.
Provjerite kod svojih nadleznih institucijal

Zbog njegove niske izlazne snage i visoke frekvencije radi se o komunikacijskom sistemu kratkog dometa. Nominalni radni
domet iznosi priblizno 250 metara na otvorenom prostoru i uz direktnu vidljivost. Radni domet u zatvorenom prostoru moze da
bude manji.

Pre upotrebe pazijivo procitajte ova uputstva i saCuvajte ih za buduéu upotrebu.

PRIPREMA GLAVNE JEDINICE

1. Otvorite kutiju glavne jedinice.

2. Naantenski prikljucak postavite jedan od tri prstena za antenu.

3. Prstenizaindikaciju trebaju da se koriste za oznacavanje antene; zeleni za prenosne jedinice, crveni za bazne
stanice i crni za “diskretnu” upotrebu.
NAPOMENA! Prsten treba okrenuti u pravilnom smeru da bi se smestio na maticu za pricvri¢ivanje!

4. Cursto zavrite antenu na gornjoj strani prstena.

5. Postavite bateriju u pretinac za bateriju i zatvorite poklopac pomocu vijka.

6.  Postavite spojnicu za pricvri¢ivanje na straznju stranu jedinice. Nazubljenu stranu okrenite prema dole!

7. Da biste napunili bateriju, jedinicu smestite u punja¢/drzac.

SISTEM PELTOR DECT-Com Il

GLAVNE JEDINICE, OPSTA FREKVENCIJA OD 1,8 GHz

DC2811 Prenosna jedinica, 1,8 GHz
DC2812 Bazna stanica / prenosna jedinica, 1,8 GHz
DC2815 Spoljna bazna stanica / prenosna jedinica, 1,8 GHz

DODATNA OPREMA | REZERVNI DELOVI

DC2031 Poklopac za baterije za primenu sa 3 standardne AA baterije u glavnoj jedinici
DC2032 Nosac baterija za 6 dodatnih AA baterija (bez baterija)

DC2033 Akumulatorska NiMH baterija sa mogu¢no$¢u punjenja (2100 mAh)

DC2035 Vijak za poklopac baterije DC2031

DC2036 Vijak za spoljnu bateriju DC2032

DC2041 Antena, za op$tu frekvenciju od 1,8 — 1,9 GHz, za glavnu jedinicu

DC2046 Antena, spoljna viSesmerna sa magnetnim podnozjem

DC2048 Komplet prstena za antenu, po jedan od svake boje: crveni, zeleni i ci



DC2064
DC2068
DC2072
DC2071

Punjac/drzac, IP42 (sa ukljucenim adapterom za napajanje)

Napajanje/drzac, IP42 (sa uklju¢enim adapterom za napajanje)

Kabl za seriju Ground Mechanic

Spojnica za pri¢vrs¢ivanje. Spojnica koja moze da se okrece u svim smerovima da bi se jedinica sistema

DECT-Com Il mogla da pri¢vrsti na odecu i sl.

DC2-5001
DC2-5005A
DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063
WLTX-B

Adapterski kabl za “dinamicni standard”

Adapterski kabl za telefon, 2,2 kOhma

Adapterski kabl za ICOM, ravan priklju¢ak

Adapterski kabl za uredaj Motorola GP340

Adapterski kabl za uredaj Motorola Mototrbo

BeZi¢ni odasilja¢ za PTT, EU, 1 kanal, sa zatvorenim kucistem

TEHNICKI PODACI GLAVNE JEDINICE

DECT-ComlI

Raspon frekvencija:
Rezim rada:

Izlazna snaga:
Potrosnja struje:

Radni domet:

Trajanje baterije:

Temperatura za upotrebu:

Temperatura za skladistenje:

Tezina bez baterija:

Vrste mikrofona:

Prikljuc¢ak za garnituru
zaglavu:

1880 - 1900 MHz
Dvosmerni
Maks. 250 m\, proseéno 10 mW (prenosna jedinica) / 120 mW (bazna stanica)

DC2812, DC2815 kao bazna stanica tipicno 320 mA (sistem sa 4 prenosne jedinice),
kao prenosna jedinica 160 mA u rezimu rada za govor. DC2811 kao prenosna jedinica
tipiéno 60 mA u reZimu rada za govor.

Otvoreni prostor tipicno 250 m (direktna vidljivost)

Zatvoreni prostor tipicno 50 m

Sa punjivom baterijom Peltor DC2033 priblizno 40 h (prenosna jedinica) priblizno 6 h
(bazna stanica)

Sa 6 dodatnih AA NiMH baterija od 2100 mAh u jedinici pribl. 165 h (prenosna jedinica)
pribl. 18 h (bazna stanica)

-26°Cdo +55°C

-55 °C do +70 °C bez baterija

Baterije uskladistite u skladu sa uputstvima proizvodaca baterija

Sa pakovanjem baterije DC2033, 310 g (DC2812)

Uglieni, tipi€no 300 mV. Sa omogu¢enim napajanjem srednje snage: 20mA
Elektromagnetski, tipicno 20 mV. Sa omogucenim napajanjem male snage: 1mA
Dinamiéni, tipi€no 4 mV.

Niska impedancija: tipiéno 0,4 mV.

Peltor J11, tip M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)

109



110

GARANCIJA

Dvogodi$nja garancija na usaglasenost sa ugovornim specifikacijama kvaliteta i radnih karakteristika proizvoda.
“Neusaglasene proizvode" treba vratiti ovla§éenom distributeru za Peltor DECT-Com Il ili nekom od servisnih centara
kompanija 3M/Peltor.

Posetite stranicu www.3m.com/peltorcomms na Internetu. PotraZite odeljak “Rest of the world” (Ostatak sveta) i u njemu
deo “CONTACT US” (Obratite nam se), gde mozete da pronadete informacije za kontakt.

ODOBRENJA
Usagladeno sa direktivom 1999/5/EZ (RTTE - o radio i telekomunikacionoj terminalnoj opremi)

Elektricna bezbednost: EN 60 950, EN 62 311
Elektromagnetska kompatibilnost: ~ EN 301 489-1 EN 301 489-6

Radio spektar: EN 301406

C€

IZJAVA O USAGLASENOSTI
Pogledajte sertifikate na dvema poslednjim stranicama.



HIZLI KILAVUZ

Diigme islev
[M] DECT-Com Il iinitesini ag/kapat
Meniiden iglev seg
[+] Segilen iglevin seviyesini artir
[-] Segilen iglevin seviyesini azalt
[M] ve [+] DECT-Com Il iinitesini baz olarak a¢
[M] ve [-] DECT-Com Il iinitesini taginabilir olarak ag
[PTT1] DECT-Com konferans 1°’de manuel iletim

Konferans 1’de konusmak icin iki kez bas
Konferans 1’de dinlemek igin bir kez bas

[PTT2] DECT-Com konferans 2’de manuel iletim
veya baglanmig bir yardimci ekipmanla iletim.
Konferans 2’de konugmak igin iki kez bas
Konferans 2’de dinlemek igin bir kez bas

[PTT3] DECT-Com konferans 3'de manuel iletim
veya baglanmig bir yardimci ekipmanla iletim.
Konferans 3’te konugmak igin iki kez bas
Konferans 3’te dinlemek icin iki kez bas

&[] Tiim aramalar (tek yonlii iletim)

(Sekil A)

Anten \’

islev gosterge halkasi

\Kmakhk konnektdril

[M] Mod

[+] Yukari
(-] Asag
LED (Light Emitting Diode - Isik Yayan Diyot)
PTT1 (Push-To-Talk ) Bas-Konus 1
PTT2 (Push-To-Talk ) Bas-Konus 2
PTT3 (Push-To-Talk ) Bas-Konus 3

Klips

m



PELTOR DECT-Com lI

GIRiS

Peltor™ DECT-Com II™ , basit ve verimli iki yonlU iletisim igin kablosuz bir intercom sistemidir; bu sistemde 9 aktif kullanici
tam iki yonli konusabilir ve ek olarak 40 dinleyici konferansta “araya girme” olanagina sahiptir. Konferansta konusmak isteyen
bir bagka kullanici, ilk kullanicilardan “sadece dinleme” konumuna indirgenecek birinin yerini alacaktrr.

DECT-Com Il ana Unitesinin temelde iki modeli bulunur; taginabilir Giniteler ve baz/taginabilir tiniteler.

Baz/tasinabilir niteler (DC2812 ve DC2815) baz veya tasinabilir niteler olarak baslatilabilir; bu durum tasinabilir initeyle
(DC2811) mimkuin degildir.

Peltor DECT-Com II, gogu iilkede lisans gerektirmeyen 1.8 GHz DECT radyo frekanslari tizerinde calisir. Liitfen bélgenizdeki
yetkililerle kontrol edin!

Disuk cikis glicii ve yiksek frekansi nedeniyle kisa menzilli bir iletigim sistemidir. Nominal kapsama alani, dis ortamlarda géris

hatt iginde yaklasik 250 metredir. ig mekanlarda kapsama alani daha kisa olabilr.
Kullanim 6ncesinde bu bilgileri dikkatle okuyun ve ileride bagvurmak tizere saklayin!

ANA UNITEYi HAZIRLAMA

1. Ana (nite kutusunu agin.

2. Anten konnektori Gizerindeki Ui anten halkasindan birini monte edin.

3. Antenibaglamak iin gdsterge bildirim halkalari kullaniimalidir; taginabilir tiniteler igin yesil renk, baz Uniteler igin
kirmizi renk veya “ayri” kullanim icin siyah renk.
DIKKAT! Halka, vida somununa oturtmak igin dogru sekilde dondrtlmelidir!

4. Anteni halkanin tepesine sikica vidalayin.

5. Pili, pil bdimesine monte edin ve kapagi vidayla kapatin.

6. Unitenin arkasindaki ekleme klipsini monte edin. Klips ucu asag bakacak sekilde dondiiriin!

7. Pili sarj etmek igin, Uniteyi bir sarj cihazina/yuvasina yerlestirin.

PELTOR DECT-Com Il SISTEMi

ANA UNITELER, GENEL 1.8 GHzz

DC2811 1.8 GHz taginabilir tinite
DC2812 1.8 GHz baz/taginabilir linite
DC2815 1.8 GHz Harici baz/taginabilir tinite

AKSESUARLAR VE YEDEK PARGALAR

DC2031 Ana iinitede 3xAA standart pille kullanim icin pil kapag
DC2032 6xAA yedek pil igin pil tastyici (piller harig)

DC2033 Sarj edilebilir NiMH-akui (2100 mAh)

DC2035 DC2031 Pil kapagi igin vida

DC2036 DC2032 harici pil paketi igin vida

DC2041 Anten, genel, ana Unite icin 1.8 — 1.9 GHz

DC2046 Anten, manyetik ayakli harici yonsiiz

DC2048 Anten halkasi seti, her renkten bir adet; kirmizi, yesil ve siyah
DC2064 Sarj cihazilyuvasi, IP42 (sebeke adaptori dahil)
DC2068 Glic Kaynagilyuvasi, IP42 (sebeke adaptori dahil)



DC2072 Ground Mechanic igin kablo

DC2071 Ekleme klipsi. DECT-Com Il initeleri giysilere, vb. tutturmak igin tamamen dénebilen klips.
DC2-5001 “Dinamik standart” i¢in adaptdr kablosu

DC2-5005A 2.2 kOhm telefon igin adaptér kablosu

DC2-5010 ICOM igin adaptér kablosu, diiz konnektér

DC2-5030  Motorola GP340 igin adaptér kablosu

DC2-5063  Motorola Mototrbo igin adaptdr kablosu

WLTX-B Kablosuz PTT verici Unitesi, EU, 1 kanalli, kapsillenmis

ANA UNITEYE AIT TEKNIK VERILER

DECT-ComllI
Frekans araligi: 1880 - 1900 MHz
isletim modu: Cift yonlii
Cikis giicii: Maks. 250 mW, ortalama 10 mW (tasinabilir) / 120 mW (baz)
Akim tiiketimi: DC2812, DC2815
baz tipleri igin 320 mA (4 tasinabilir sistem), tasinabilir tipler igin 160 mA konusma
modunda. DC2811 tasinabilir tip 60 mA konusma modunda.
Kapsama alani: pls ortam tipleri 250 m (goris hatti)
Ic ortam tipleri 50 m
Pil omrii: Sarj edilebilir pil Peltor DC2033 ile yaklasik 40 saat
(tasinabilir Uinite), yaklasik 6 saat (baz Unite)
DC2032'de 6xAA ilave 2100 mAh NiMH pillerle yaklasik 165 saat (taginabilir Unite),
yaklasik 18 saat (baz Unite)
Kullanim isisi: -26°Cila +55°C
Saklama isist: -55°C ila +70°C, pilsiz
Pilleri, pil Ureticisinin talimatlarina uygun sekilde saklayin
Pil harig agirhk: DC2033 pil paketi dahil, 310 gr (DC2812)
Mikrofon tipleri: Karbon 300 mV tip. Orta seviye gii¢ besleme etkin; 20mA
Elektret 20 mV tip. Dustik seviye gii¢ besleme etkin; 1mA
Dinamik 4 mV tip.
Diisiik empedans 0,4 mV tip.
Kulaklik konnektorti: Peltor J11, tip M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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GARANTI
Urlinlerin kalite ve performansina ait sézlesmede mevcut teknik 6zelliklere iki yil boyunca uygunluk garantisi. “Uygun olmayan
mallar Yetkili Peltor DECT-Com Il Saticiniza veya bolgenizdeki 3M / Peltor Onarim Merkezlerinden birine iade edilmelidir.

Ayrintili bilgi igin bkz. www.3m.com/peltorcomms Liitfen “Rest of the world” bélimiine bakin ve irtibat bilgilerini
bulabileceginiz “CONTACT US” kismini bulun.

ONAYLAR

1999/5/EC (RTTE) yonergesi uyarinca

Elektrik givenligi: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301 489-1 EN 301 489-6
Telsiz Spektrumu: EN 301406

c€

UYGUNLUK BEYANI

Son iki sayfadaki sertifikalara bakin.



KbICKALLA HYCKAYNbIK

Tyime

DyHKUMA

M

[M] xaHe [+]
[M] xaHe [-]

[PTT1]

[PTT2]

[PTT3]

[+] xeHe [-]

\rapHVlTypa KOCKbILLIbI

DECT-Com Il KypbInfbicbIH kKocaabl/ewipeai
Ma3ipaeri hyHKUMsAHbI TaHAAKABI

TanganfaH yHKUUAHLIH SeHrediH apTThipagbl
TanganfaH hyHKUUAHLIH SeHrediH ToMeHaeTe i

DECT-Com Il KypbInfFbIChIH Herisri Mogynb peTiHae Kocaabl
DECT-Com Il KypbInfFbICbIH NOPTaTMBTI MOZYNb PeTiHAE Kocagbl

DECT-Com 1 koH¢hepeHuMsiCbIHAA Xabapnapabl KONMEH Xibepy
1-koHchepeHLMsAAa TinAecy YLWiH, exi peT 6acbiHbi3
1-koHhepeHLMsAHbBI ThIHAAY YLUiH, 6ip peT 6acbIHbI3

DECT-Com 2 koHthepeHUmsCbIHAA Xabapnapab! KONMeH
HeMece XanFaHFaH KoCbIMLLA XababIk keMeriMeH xiGepy
2-koHbepeHUMAAaA TiNAECY YLWiH, eKi PeT 6acbIHbI3
2-KoHbepeHUMAHBI ThIHAAY YLLiH, 6ip peT 6acbiHbI3

DECT-Com 3 koHthepeHLMsACbIHAA Xabapnapab! KONMeH
HeMece XaIFaHFaH KocbIMLUIa Xab bl keMeriMeH xibepy
3-koHdhepeHuUMsAAa Tingecy YLWiH, exi peT 6acbiHbI3
3-KoHhepeHUMsHbI ThIHAAY YLUiH, 6ip peT 6acbIHbI3

BapnbifbiHa KoHbIpay wany (6ip xaKTbl 6aiinaHbic)

(A cyperi)

e —vy

OyHKUMAHBI BiNgipeTiH caknHa

[M] pexxumi

/

LED (xapblk anoabl)

[+] ApTTbIDY

[-] Asaiity

PTT1 (Push-To-Talk) Bac Ta cevineit 6ep 1
PTT2 (Push-To-Talk) bac Ta ceitneii bep 2
PTT3 (Push-To-Talk) bac ta ceitneii 6ep 3

KbICKbILL
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PELTOR DECT-Com I

KIPICNE

Peltor™ DECT-Com II™ — exi xaKTbl BaiinaHbicka Tomblk kaTbicaTblH 9 benceHi naiganaHyLubicbl MeH KoHepeHumsiFa
Kipy MymkiHgiri 6ap 40 ThiHAayLUbICkI 60NATbIH, XEHiN XeHe YTbIMAbI €Ki XakTbl 6alinaHbICneH kamTamachI3 eTeTiH CbIMChI3
iLki BaitnaHbic xyweci. KoHdepeHunsiaa Tinaeckici kenrex Gip naiaanaHyLubl anFalukbl naiganayLbinapabiy Gipeyin
anmacTblpagbl, AFHIN COHFbICH! «TEK ThIHAANTLIHAAPY AEHTeMiHE TYCefi.

DECT-Com Il kypbInFbICbIHbIH HEri3iHEH eki Hyckackl 6onagbl: nopTaTuBTI MOAYMbAEP XaHe Heriari/nopTaTueTi Moayrbaep.
Heriari/nopratueTi momynbaepai (DC2812 xeHe DC2815) Heriari Hemece nopTaTvBTi MOAYMb peTiHae kocyra 6onappl, an
noptatueTi Mofynbai (DC2811) onait Kocy MyMKiH emec.

Peltor DECT-Com Il kypbinFbickl ken enaepae n1ueHausHbl kaxeT eTneiTiH 1,8 [y DECT paguo xviniriHae xymbic icTeAgi.
Byn aknapatTbl xeprinikTi 6ackapy opraHaapbiHaH cypan, Tekcepin anbiHpi3.

KyaT peHreiti a3 xaHe xwuiniri )xorapbl GonraHablkTaH, 6yn kbicka AnanasoHabl baitnatbic xyieci 6onbin Tabbinagsl. CeiptTa
HOMMHaMb! KYMbIC A1ana3oHs! Kepy Chi3bifbiHbIH olibiMeH LwamameH 250 MeTpai Kypaiiabl. Fumapar iluiHae Xymbic
[A1anasoHb! KiLLlipek 60nybl MyMKiH.

Kypanzp! konaaHap angbiHaa 6epinreH aknapaTTbl MyKUSIT OKbIM, KeMneLuekTe naitaanaHy YLLiH cakTan KObIHbI3.

BACTbI MOAYNbAI AAULIHOAY

1. bacTbl MOAyNb/iH KOpabblH aLLbIHbI3.

2. Yw aHTeHHa cakuHacbIHbIH BipeyiH aHTEHHa KOCKbILLbIHA OPHATBIHbI3.

3. AHTeHHaHbl OKLaynay YLUiH kepceTKill cakuHanapAbl naiganaHy Kepek: XacbinbiH MOpTaTUBTI, KbI3bINbIH HEri3ri
MopynbAep YLUiH, an kapacblH «6enek» KonaaHy yLuiH.
ECKEPTY! CakuHaHb! raiikara gypbicTan 6ypan kurisy kepek!

4, AHTEHHaHbI CakuHaHbIH YCTiHe Bypan GekiTiHia.

5. batapesiHbl OpHbIHa Canbin, kaknakTbl GypaHaameH BeKiTiHi3.

6. KypbinfbiHbiH apTbiHA KOCHIMLLA KYPan KbICKbILLbIH OpHATBIHbI3. OHbl GeMrineHreH yiuka kapaii TeMeH GypaHpia!

7. bBartapesiHbl 3apsiaTay YLLiH, KypbinFblHbl 3apsATaFbIL/yCTaFbILL iluiHE CamnblHbI3.

PELTOR DECT-Com Il XXYWECI

BACTbI MOAYNbAEP, XXANMbI 1,8 My

DC2811 1,8 [T XuinikTi nopTaTMBTi MOAYMb
DC2812 1,8 ['TL uinikTi Herisri/nopTaTuBeTi MOAYNb
DC2815 1,8 ['TL KWinikTi KeHeMTINreH Heriari/nopTaTuBTi MOAYNb

KOCATNKbI K¥PAIOAP XOHE KOCbIMLLIA BOINLLIEKTEP

DC2031 Bactbl Mopynbae 3xAA cTaHgapTThl 6aTapesinapbiMeH KonaaHyFa apHanfaH bartapes kaknarbl
DC2032 6xAA kocbIMLLa DaTapesnapbiHa apHanFaH 6aTapes TacbiManparbilubl (batapesnapabl kocnaraxza)
DC2033 Karita 3apsigranateiH NiMH akkymynstopel (2100 mA/car)

DC2035 DC2031 6atapes kaknarbiHa apHanFaH bypaHaa

DC2036 DC2032 chipTkbl HaTapest opamblHa apHanFaH bypanaa

DC2041 BacTbl Mopynbre apHanFaH aHTeHHa, xannsl, 1,8 — 1,9 I
DC2046 AHTEHHa, CbIPTKbI ke BaFbITTbl CbIMCHI3 MarHUTTIK Heri3
DC2048 AHTEHHa CakuHanapbIHbIH XVHaFbl: 8 TYCiHEH (KbI3bIn, Xackin xaHe kapa) 6ip-6ipaeH



DC2064 3apsaararbiw/ycTarbilw, IP42 (CoHbIH iiHAe, kyaT aganTepi)

DC2068 Kyar kesi/ycTarbiw, P42 (CoHbIH iuiHae, KyaT aganTepi)

DC2072 Ground Mechanic KypbinfbinapblHa apHanFaH kabenb

DC2071 Bekity kbickbiwbl. DECT-Com Il kypbinFbinapbiH KuiMre, T.6. KbiChin KOATbIH
TOMbIK @iHANaTbIH KbICKbILL.

DC2-5001 «[IHamuKanbIk CTanfapTka» apHanFaH kabenb-agantepi

DC2-5005A 2,2 kOm TenedoHaapbiHa apHanfaH kabenb-agantepi

DC2-5010 ICOM kypaniHa apHanFaH kabenb-aganTepi, Tik KOCKbILL

DC2-5030 Motorola GP340 kypanbiHa apHanFaH kabenb-afantepi

DC2-5063 Motorola Mototrbo KypanbiHa apHanFaH kabenb-agantepi

WLTX-B CobiMcbi3 PTT Tapatkbil Kypbingbicsl, EK, 1 apHa, repmetusaumsnaqfar

BACTbI MOAYNbAIH TEXHUKANbIK AEPEKTEPI

DECT-Com I

XKuinik gnanasoHbl:
KyMbic pexumi:
LLbiFbic KyaTb!:

TyYTbIHbINATbIH TOK MenLUepi:

)yMbiC AnanasoHsbi:

BartapesiHbIH XyMbiC
mep3imi:

KOHAaHy Temnepartypachbl:

Cakray Temneparypachbl:

BarapescbI3 canmarbl:

MukpodoH Typnepi:

TapHUTYpa KOCKbILbI:

1880 - 1900 MHz

Exi xaKTl

EH kebi — 250 mBT, opTatua — 10 MBT (noptaTusTi Moaynb) / 120 MBT (Herisri Moaynb)
DC2812, DC2815

Heriari Moaynb petiHae 320 MA (4 nopTaTuBTi MOAYINb XYIECi), NOpPTaTUBTI MOAYMb

peTiHge Tingecy pexumiige — 160 MA. DC2811 nopTaTuBTi MOyanb peTige. Tingecy
pexuminae — 60 MA.

CoipTTa 250 M (Kepy Cbi3bifbl)
fumapar iwiHge 50 m

Kaitta sapsinranatbiH Peltor DC2033 6atapesicbiMeH 40 caraT LamacbiHa(nopTaTusTi
MOAYINb); 6 caraT WwamacbiHAA (Heriari Mogynb)

DC2032 iwinperi kocbimwa 6xAA 2100 mA/car NiMH 6atapesinapsimeH 165 carat
(nopTaTuBTi MOLYNb) WamackiHga; 18 caraT WwWamackiHga (Heriari Mogyrib)

-26 °C neH +55 °C apacblHaa

Barapesichi3 -55 °C neH +70 °C apacbiHaa

Batapesnapabl eHAIPYLLICIHIH HyCkaynapbiHa CalKee cakTaHbi3.
DC2033 6aTapest opamblH kockanpa, 310 1 (DC2812)

KemiptekTi, 300 MB. Optatua aBTomatThl 6epy xyieci kockinfan, 20 MA
OnexTpeTTi, 20 MB. TemeH aBTOMaTThI Depy Xyiieci KocbinFaH, 1 MA
OnekTpoanHammukansik, 4 MB

TemeH umneaaHcTsl, 0,4 MB

Peltor J11, M9177/4-1 Typi (NEXUS TJT-102)
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KENINAIK

TayapnapablH canackl MeH KyMbICbIHA KaTbICTbl KeMiCiM-LUApT cunaTTamManapbiHa Coikec KenreH xaraanaa, exi xbinablk
keningik bepinepi. «CunatTamanapra ceiikec kenvereH Tayapnap ekinetti Peltor DECT-Com Il gunepine Hemece 3M/
Peltor xeHaey opTanbikTapbiHbiH GipeyiHe KaiTapbinybl Kepek.

WHTepHeTTeri www.3m.com/peltorcomms TopabbiH kapaHei3. “Rest of the world” 6enimineH xabapnacy aknapatbl 6epinreH
“CONTACT US” TapmarblH kapaHpi3.

PYKCATTAP
1999/5/EC (RTTE) anpekTrBackiHa caitkec

OnekTp kayincisairi: EN 60 950, EN 62 311
OneKTpOMarHuTTIK yiinecimainik: EN 301 489-1 EN 301 489-6

PaguobaiinaHbic cnexTpi: EN 301 406

C€

COMKECTIK BEKITAPAUMSIChI
CoHrbl exi 6emmeai kyanikmepoi KapaHbI3.



HRADLEIDBEININGAR

Hnappur

Adgerd

M
]
-

M] & [+]
M &[-]

[PTT1]

[PTT2]

[PTT3]

#&[H

Stillir DECT-Com Il teekid a/af
Velur adgerd i valmynd

Haekkar stig valinnar adgerdar
Laekkar stig valinnar adgerdar

Kveikir 8 DECT-Com Il takinu sem grunntzeki
Kveikir 8 DECT-Com Il tekinu sem feeranlegu

Handvirk atsending 4 DECT-Com simafundi 1
brystu tvisvar til pess ad tala a simafundi 1
brystu einu sinni til ad hlusta a simafundi 1
Handvirk atsending 4 DECT-Com simafundi 2
eda vid tengdan aukabunad
brystu tvisvar til pess ad tala 4 simafundi 2
brystu einu sinni til ad hlusta a simafundi 2
Handvirk atsending 4 DECT-Com simafundi 3
eda vid tengdan aukabinad
brystu tvisvar til pess ad tala 4 simafundi 3
brystu einu sinni til ad hlusta a simafundi 3
Hringt i alla (einatta sending)

(Mynd A)

Loftnet
Hringing gefur adgerd il kyl

Tengi fyrir heyrnartél

[+] Upp
[-] Nidur
LED (ljostvistur)
PTT1 (Push-To-Talk)Yta-og-tala 1
PTT2 (Push-To-Talk)Yta-og-tala 2
PTT3 (Push-To-Talk)Yta-og-tala 3

Klemma

M] Hamur/
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PELTOR DECT-Com li

KYNNING

Peltor™ DECT-Com II™ er pradlaust kallkerfi fyrir einfold og skilvirk tjaskipti i badar attir med allt ad 9 virkum notendum med
fullkomid tviatta kerfi auk 40 hlustenda sem hafa teekifeeri til pess ad koma inn i simafundinn. Ef annar notandi vill taka til mals a
simafundi kemur hann i stad einhvers af fyrstu notendunum sem pa feer stéduna ,Bara hlusta”.

Um er ad reeda tveer grunngerdir af DECT-Com Il lykiltaekinu, feeranleg taeki og grunn/feeranleg teeki.

Heegt er ad byrja med grunn/feeranlegu taekin (DC2812 and DC2815) sem ymist grunnteeki eda faeranlegt en pad er ekki haegt
ad gera vid feeranlega teekid (DC2811).

Peltor DECT-Com Il virkar & 1,8 GHz DECT tidnisvidinu sem er ekki leyfisskylt i flestum 16ndum. Leitadu upplysinga hja
yfirvdldum & hverjum stad!

Kallkerfid er skammdraegt pvi Uttaksstyrkurinn er |itill og tidnisvidid hatt. Dreegni kerfisins er um pad vil 250 metrar utanhuss i
sjonlinu. Dreegni kerfisins innanhUss geeti verid minni.

Lestu pessar leidbeiningar vandlega fyrir notkun og geymdu peer til seinni tima skodunar!

AP BUA TAEKID FYRIR NOTKUN
1. Opnadu kassann med teekinu.
2. Settu einn priggja loftnetshringja & loftnetstengid.

3. Nota ber merkjahringina til pess ad einangra loftnetié med graenum lit fyrir feeranleg teeki, raudum fyrir grunntaeki og
svart fyrir staka notkun.
ATHUGID! Snuia ber hringnum rétt svo hann falli ad rénni & skrafunnil

4. Skrufadu loftnetid péttingsfast ofan & hringinn.
5. Settu rafhléduna i rafhl6duholfid og festu lokid med skrufunni.
6.  Settu festiklemmuna aftan & teekid. Snidu merkta endanum nidur!

7. Rafhladan er hladin med pvi ad setja teekid i hledsluteeki/haldara.

PELTOR DECT-Com Il KERFI

T/AKI, ALMENNT 1,8 GHz

DC2811 1,8 GHz feeranlegt teeki

DC2812 1,8 GHz grunn/feeranlegt teeki
DC2815 1,8 GHz ytra grunn/feeranlegt teeki

FYLGIHLUTIR OG iHLUTIR

DC2031 Rafhlédulok til notkunar med 3xAA stadalrafhiodum i taeki
DC2032 Rafhladuholf fyrir 6xAA rafhlodur (rafhlédur fylgja ekki)
DC2033 Endurhladanleg NiMH-rafhlada (2100 mAh)

DC2035 Skrufa fyrir rafhl6dulok DC2031

DC2036 Skrufa fyrir ytra rafhléduhélf DC2032

DC2041 Loftnet, almennt 1, 1,8 - 1,9 GHz fyrir teeki

DC2046 Loftnet, utanaliggjandi fidIstefnuloftnet med segulfeeti
DC2048 Loftnetshringjasett, einn i hverjum lit, raudu, graenu og svortu
DC2064 Hledsluteeki/haldari, IP42 (spennir fylgir)

DC2068 Aflgjafi/haldari, IP42 (spennir fylgir)



DC2072 Leidsla fyrir Ground Mechanic
DC2071 Tengiklemma. Klemma sem ma snua ad vild til ad festa DECT-Com Il taeki vid f6t 0.s.frv.

DC2-5001

Spennikapall fyrir “dynamic-stadal”

DC2-5005A  Tengileidsla fyrir sima 2,2 kOhm

DC2-5010
DC2-5030
DC2-5063

Tengileidsla fyrir ICOM, beint tengi
Tengileidsla fyrir Motorola GP340
Tengileidsla fyrir Motorola Mototrbo

WLTX-B bradlaust PTT senditeeki, EU, 1 ras, i hylki

TAEKNILYSING TAEKIS

DECT-Coml I

Tidnisvio:
Starfshamur:
Afl at:

Rafmagnsnotkun:

Draegni:

Endingartimi rafhladna:

Hitastig vid notkun:

Hitastig vid geymslu:

byngd an rafhladna:

Tegundir hljédnema:

Tengi fyrir heyrnartol:

1880 - 1900 MHz
Tvidtta
Ham. 250 mW, medaltal 10 mW (feeranlegt) / 120 mW (grunn)

DC2812, DC2815 sem grunntaeki gerd 320 mA (kerfi med fjorum feeranlegum) sem
feeranleg 160 mA i talham. DC2811 feeranleg gerd 60 mA i talham.

Utanhss gerd 250 m (i sjonlinu)

Innanhuss gerd 50 m

Med endurhladanlegri Peltor DC2033 rafhlddu u.p.b. 40 klst.

(feeranlegt taeki) u.p.b. 6 kist. (grunnteeki)

Med 6xAA 2100 mAh NiMH rafhlédum i DC2032 til vidbotar u.p.b. 165 klst. (faeranlegt
teeki) u.p.b. 18 kst. (grunnteeki)

-26°C til +55°C

-55°C il +77°C an rafhladna

Geymid rafhl6dur samkveemt fyrirmaelum framleidanda

Med rafhl6duhdlfi DC2033, 310 g (DC2812)

Kolefni 300 mV deemigerd medalstraumnotkun; 20 mA
Electret 20 mV gerd minnsta straumnotkun; 1 mA
Dynamiskur 4 mV gerd

Lagviénams 0,4 mV gerd.

Peltor J11, gerd M9177/4-1 (NEXUS TJT-102)
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ABYRGD

Tveggja ara abyrgd & samraemi vid samningsbundnar teeknilysingar gaeda og afkasta teekjanna. ,Teekjum sem samraemast
ekki” eetti ad skila il vidurkennds Peltor DECT-Com Il seljanda eda til einhverrar 3M / Peltor vidgerdamidstodvar.

Sja www.3m.com/peltorcomms a Netinu. Leitadu i kaflanum ,,Rest of the world” ad ,,CONTACT US” bar sem
samskiptaupplysingar er ad finna.

VIDURKENNINGAR
i samraemi vid Tilskipun 1999/5/EC (RTTE)

Rafraen 6ryggismal: EN 60 950, EN 62 311

EMC: EN 301489-1 EN 301 489-6
Sendisvid: EN 301406
SAMRAEMISYFIRLYSING

Sja vottord a tveimur 6ftustu bladsidunum.
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July 2, 2010 w
Declaration of Conformity

3M SVENSKA AB DECLARES THAT THE EQUIPMENT DESCRIBED HEREAFTER IS IN
CONFORMITY WITH THE FOLLOWING EUROPEAN DIRECTIVES.

3M SVENSKA AB DECLARA QUE EL EQUIPO DESCRITO ABAJO CUMPLE CON LAS
DISPOSICIONES DE LAS SIGUIENTES DIRECTIVAS EUROPEAS

Type of product/model: DECT-com II 1,8 GHz , DC2811, -12, -15

Name of Manufacturer: 3M Svenska AB
Address: Box 2341, Malmstensgatan 19, SE 331 02, Virnamo, Sweden
Telephone No: +46 (0)370 69 42 00  Telefar No: +46 (0)370 151 30

Directive(s)
RTTE (Radio equipment and telecommunications)

(EN) The RTTE Directive sets requirements for electromagnetic emission and immunity limits
for electric/electronic products liable to generate electromagnetic disturbance, or the perfor-
mance of which are liable to be affected by such disturbance.

This equipment is in conformity with the provisions of Council Directive 1999/5/EC and,
where such is the case, with the national standard transposing harmonised standard(s) No: EN
301 406, EN 60950, EN 62311.

This equipment is identical to the RTTE which is subject of EC certificate of conformity No.
GOM21005-3251-T-62, GOM21005-3251-E-12 issued by Eurofins.

(ES) La Directiva CEM establece los requisitos de emision electromagnética y limites de in-
munidad para productos eléctricos/electronicos susceptibles de generar perturbaciones o cuyo
rendimiento pueda verse afectado por dichas perturbaciones.

Este equipo esta fabricado de conformidad con las disposiciones de la Directiva del Consejo
1999/5/EC y, cuando corresponde, con la norma nacional correspondiente a la(s) norma(s)
armonizada(s) nim.: EN 301 406, EN 60950, EN 62311.

Este equipo es idéntico al CEM sujeto del certificado de conformidad CE niunero GOM21005-
3251-T-62, GOM21005-3251-E-12 emitido por Eurofins.

EMC (Radio equipment and telecommunicatons /EMC)

(EN) The EMC Directive sets requirements for electromagnetic emission and immunity limits for
electric/electronic products liable to generate electromagnetic disturbance, or the performance
of which are liable to be affected by such disturbance.

This equipment is in conformity with the provisions of Council Directive 1999/5/EC (RTTE)
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and, where such is the case, with the national standard transposing harmonised standard(s) No:
EN 301 489-1, EN 301 489-6.

This equipment is identical to the EMC which is subject of EC certificate of conformity No.
GOM21005-3251-E-12 issued by Eurofins.

(ES) La Directiva CEM establece los requisitos de emisién electromagnética y limites de in-
munidad para productos eléctricos/electronicos susceptibles de generar perturbaciones o cuyo
rendimiento pueda verse afectado por dichas perturbaciones.

Este equipo esta fabricado de conformidad con las disposiciones de la Directiva del Consejo
1999/5/EC (RTTE) y, cuando corresponde, con la norma nacional correspondiente a la(s)
norma(s) armonizada(s) nim.: EN 301 489-1, EN 301 489-6.

Este equipo es idéntico al CEM sujeto del certificado de conformidad CE nimero GOM21005-
3251-E-12 emitido por Eurofins.

Notified bodies

Eurofins, Storkower Str. 38c, 15526, Reichenwalde, Germany

- \Q‘Qg
Virnamo, 2010-07-01

Place and date

Sigvard Nilsson, Development Manager
Name and function of the signatory
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